
 
บทท่ี ๓ 

วิเคราะห์เนื้อหา ภาษา และความสัมพันธ์ของคัมภีร ์
สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา 

 

   วิเคราะห์เนื้อหา  ภาษา  และความสัมพันธ์คัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา 
กล่าวถึงการวิเคราะห์เนื้อหา ภาษา และความสัมพันธ์ของคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา 
โดยแบ่งออกเป็น  วิเคราะห์เนื้อหาในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา วิเคราะห์ภาษาใน
คัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา  วิเคราะห์ความสัมพันธ์ในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวาร
อรรถกถา และวิเคราะห์ตัวอย่างเรื่องมหาสมยสูตรในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา ผู้วิจัย
จะได้น าเสนอดังต่อไปนี้  
 

๓.๑  วิเคราะห์เนื้อหาในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา  
  วิเคราะห์เนื้อหาในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา กล่าวถึงการวิเคราะห์
เนื้อหาในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถาโดยแบ่งออกเป็น  โครงสร้างในคัมภีร์ 
สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา  รูปแบบในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา ผู้วิจัยจะ
ได้น าเสนอดังต่อไปนี้  
      

  ๓.๑.๑ โครงสร้างในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา   
  โครงสร้างในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา  กล่าวถึงโครงสร้างในคัมภีร์  
สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา  โดยแบ่งออกเป็น ความเป็นมาของคัมภีร์ ลักษณะเด่นของคัมภีร์ 
ผู้แต่งคัมภีร์ ผู้วิจัยจะได้น าเสนอดังต่อไปนี้   
 

 ๑) ความเป็นมาของคัมภีร์  
  คัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถาฉบับนี้   คณะผู้ตรวจช าระน าต้นฉบับ 
สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา  ภาษาบาลีอักษรสิงหลของศรีลังกา  ฉบับพิมพ์เมื่อ พ.ศ. ๒๔๗๓  
ปริวรรตเป็นภาษาบาลีอักษรไทย  ด าเนินการตรวจช าระตามล าดับที่ก าหนดไว้  คือ พิสูจน์อักษรตาม
ต้นฉบับของศรีลังกา  จากนั้นได้ส ารวจที่มาแห่งค าอธิบายพระปริตรที่ปรากฏในคัมภีร์อรรถกถา  เช่น  
ค าอธิบายไตรสรณคมน์มาในคัมภีร์ขุททกปาฐอรรถกถา  เพื่อช าระบทพยัญชนะท่ีพิรุธให้ถูกต้อง๑ และ
จัดพิมพ์เมื่อ พ.ศ.๒๕๕๓ เนื่องจากคัมภีร์นี้  มีค าว่า  ภาณวาร  มีความหมายดังนี้  

  (๑) ค าว่า ภาณวาร แปลว่า วาระแห่งการสวด  
  (๒) ๑ ภาณวาร  หมายถึงวาระแห่งการสวด  ๑  จบ   
  (๓) ๑๐๐  ภาณวาร  หมายถึง  วาระแห่งการสวด  ๑๐๐  จบ   
ท่านอธิบายไว้ว่า  ๑  ภาณวาร  มีจ านวนอักษรประมาณ  ๘,๐๐๐  อักษร   

                                                      
๑ พระอโนมทัสสี, พร รัตนสุวรรณ และคณะ (ปริวรรต), สารตฺถสมุจจฺโยนาม จตุภาณวารฏฺ กถา, 

(กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์วิญญาณ, ๒๕๕๓), หน้า (๑๖). 



 ๒๙๕ 

  (๑)  พยางค์  ๘  พยางค์  นับเป็น  ๑  บาท   
  (๒)  ๔  บาทนับเป็น  ๑  คาถา   
  (๓)  ๑  คาถานับเป็น  ๑  คันถะ   
  (๔)  ๑  คันถะมี  ๓๒  พยางค์   
  (๕)  ๒๕๐  คันถะนับเป็น  ๑  ภารวาร   
  (๖)  ๑  ภาณวารมีประมาณ  ๘,๐๐๐  พยางค์   
  (๗) พระบาลีประมาณ  ๘,๐๐๐  พยางค์นับเป็น  ๑  ภาณวาร  คือ  วาระที่จะ

พึงสวดสาธยายครั้งหนึ่ง๒ จึงชื่อว่า สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา   
 จากข้อความข้างต้นผู้วิจัยสรุปได้ว่า คัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารฉบับนี้ เป็น

ฉบับพิมพ์เมื่อ พ.ศ. ๒๕๕๓ ที่ปริวรรตมาจากภาษาบาลีอักษาสิงหลของศรีลังกา ฉบับพิมพ์เมื่อ พ.ศ. 
๒๔๗๓ โดยวิธีการพิสูจน์อักษรตามต้นฉบับ ส ารวจที่มาแห่งค าอธิบายพระปริตรที่ปรากฏอยู่ในคัมภีร์
อรรถกถาต่างๆ พร้อมทั้งอธิบายถึงค าว่าภาณวารว่ามีการนับพยางค์ ๘,๐๐๐ พยางค์ เป็น ๑ ภารวาร   

 

๒) ลักษณะเด่นของคัมภีร์   
คัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถามีการนิยมสวด  เพ่ือเป็นศิริมงคลเพ่ือคุ้มครอง

ป้องกันภัยพิบัติสืบกันมาถึง พ.ศ. ๙๐๐  โดยประมาณ   พระเถระชาวศรีลังกาได้รวบรวมบทสวด
ต่างๆ จากคัมภีร์พระไตรปิฎกจ านวน ๒๙ บทเรียบเรียงเป็นคัมภีร์ภาณวาร  จัดเป็น ๔ ภาคเรียกว่า 
จตุภาณวาร เป็นต าราบทสวดส าหรับสวดสาธยายเรียกชื่อว่าคัมภีร์พระปริตร  เพ่ือสวดให้เป็นแบบ
แผนเดียวกัน  เมื่อมีคัมภีร์พระปริตรภาณวารพระสงฆ์ศรีลังกาได้ใช้เป็นแบบสวด  ทั้งสวดประจ าในวัด
และสวดในงานพิธี  พระปริตรภาณวารฉบับที่เผยแพร่เข้ามาในประเทศไทย เฉพาะพระปริตรภาณ
วารบาลีปรากฏอยู่ในหนังสือสวดมนต์ฉบับหลวง  ส่วนในหนังสือสวดมนต์พระมหาปริตรฉบับศรีลังกา
มี  ๒๙ บท สมัยก่อนพระสงฆ์ท่านสวดพระปริตรอะไรบ้าง  ซึ่งต่างจากในปัจจุบันที่ลดบทสวดเป็นเจ็ด
ต านาน  สิบสองต านาน  แม้ท่ีเป็นเจ็ดต านาน  สิบสองต านานก็สวดลดลง  ผู้มีความรู้ทางภาษาบาลีที่
ใคร่ในการศึกษาหาความรู้ยิ่งขึ้น  พ่ึงศึกษาบทพระปริตรบาลีและค าอธิบายในส่วนอรรถกถา   เพ่ือ
เพ่ิมความรู้ความเข้าใจยิ่งว่ามาจากคัมภีร์ไหนบ้างเช่น 

  ๑) บทสวดพระปริตรที่ปรากฏในคัมภีร์ปริตตฎีกา ๒๒ บทมีมงคลสูตร รตนสูตร 
เมตตสูตร และมหาสมัยสูตรเป็นต้น๓    

  ๒) บทสวดพระปริตรที่ปรากฏในคัมภีร์วิสุทธิมรรคที่พระพุทธโฆสาจารย์รจนาขึ้น
เมื่อ พ.ศ. ๙๐๐ ปี เศษดังข้อความว่า เขตแดนที่อานุภาพของพระปริตรเหล่านี้ คือ รตนสูตร ขันธสูตร 
ธชัคคสูตร อาฏานาฏิยสูตร โมรปริตรเป็นต้น๔   

                                                      
๒ พระอโนมทัสสี, พร รัตนสุวรรณ และคณะ (ปริวรรต), สารตฺถสมุจจฺโยนาม จตุภาณวารฏฺ กถา, 

หน้า (๑๖). 
๓ พระเตโชทีป, พร รัตนสุวรรณ และคณะ (ปริวรรต) , ปริตฺตฎีกา, (กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์

วิญญาณ, ๒๕๕๑), หน้า ๑. 
๔  ยตฺถ รตนสุตฺต  ขนฺธสุตฺต  ธชคฺคสุตฺต  อาฏานาฏิยสุตฺต  โมรปริตฺตนฺติ อิเมส  ปริตฺตาน  อานุภาโว 

วตฺตติ. วิสยกฺเขตฺต  อนนฺตมปริมาณ . วิสุทฺธิ. (บาลี) ๒/๔๙. 



 ๒๙๖ 

  ๓)  บทสวดพระปริตรที่ปรากฏในคัมภีร์มิลินทปัญหาดังข้อความว่า พระผู้มีพระ
ภาคเจ้า   ทรงแสดงพระปริตรทั้งหลายไว้ คือ รตนสูตร เมตตสูตร  ขันธสูตร  โมรสูตร  ธชัคคสูตร 
อาฏานาฏิยสูตร อังคุลิมาลปริตรเป็นต้น๕  

 ๔)  บทสวดพระปริตรที่ปรากฎในเจ็ดต านานหรือจุลราชปริตร๖  มี ๗ บทคือ  
๑.           ๒. รตนปริตร ๓.          ปริตร  ๔.            ๕.                       ร   
๗.              ๗   

  ๕) บทสวดพระปริตรที่ปรากฏในสิบสองต านาน หรือ มหาราชปริตร๘ มี  ๑๒  
บทคือ ๑.           ๒.          ๓.               ๔.           ๕.          ๖. วัฏฏกปริตร  
๗.            ๘.               ๙.อังคุลิมาลปริตร ๑๐.             ๑๑. อภยปริตร  
๑๒. ชยปริตร๙  

จากข้อความข้างต้นผู้วิจัยสรุปได้ว่า คัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกานี้  อธิบาย
บทสวดพระปริตรที่พระสงฆ์ชาวศรีลังกานิยมสวดสืบต่อกันมาตั้งแต่ พ.ศ. ๙๐๐ เพ่ือเป็นศิริมงคลและ
ป้องกันภัย บทสวดทั้งหมดคัดเลือกมาจากคัมภีร์พระไตรปิฎก มีจ านวน ๒๙ บท พระปริตรได้เผยแพร่
เข้าสู่ประเทศไทยและนิยมสวดในพิธีส าคัญต่างๆ เรียกว่าเจ็ดต านานหรือจุลราชปริตร มีบทสวด ๗ 
บท   เรียงกว่า สิบสองต านานหรือมหาราชปริตร มีจ านวน ๑๒ บท พระสงฆ์ในประเทศไทยสวด
สาธยายเพราะถือว่าเป็นศิริมงคลหรือบทสวดที่จะคุ้มครองป้องกันภัยจนเป็นประเพณีนิยมสืบกันมา 
  
 ๓) ประวัติผู้แต่งคัมภีร์และสมัยท่ีแต่ง  
  คัมภีร์สารัตถสมัจจยจตุภาณวารอรรถกถา  เป็นคัมภีร์ที่พระอโนมทัสสีเถระชาวศรีลังกา  
รจนาอธิบายพระปริตรภาณวารเมื่อประมาณ พ.ศ. ๑๖๐๐๑๐  พระสงฆ์ชาวศรีลังกาได้ถือปฏิบัติสวด
พระปริตรภาณวารมาจนถึงปัจจุบัน เป็นคัมภีร์ที่ท่านรจนาอธิบายบทพระปริตรภาณวารบาลี อักษร
สิงหลของศรีลังกา  ที่มูลนิธิพร รัตนสุวรรณ  ใช้เป็นต้นฉบับจัดพิมพ์นี้   มีบทพระปริตรตามที่ปรากฏ
ในคัมภีร์  จ านวน  ๒๙  บท  คือ 

 (๑)  ติสรณคมน์     (๒) ทสสิกขาบท   
(๓) สามเณรปัญหา     (๔) ทวัตติงสาการ   

  (๕)  จตุปัจจเวกขณา     (๖) ทสธรรมสูตร   

                                                      
๕ ภควตา  ปริตฺตา  จ  อุทฺทิฏฺ า  เสยฺยถิท   รตนสุตฺต   เมตฺตสุตฺต   ขนฺธสุตฺต   โมรปริตฺต   ธชคฺคสุตฺต  

อาฏานาฏิยสุตฺต   องฺคุลิมาลปริตฺต . มิลินฺท. (บาลี) ๑๖๓. 
๖สมเด็จพระสังฆราช (สา ปุสสฺเทวมหาเถร), สวดมนต์ฉบับหลวง, พิมพ์ครั้งท่ี ๑๗, (กรุงเทพ  

มหานคร : โรงพิมพ์มหามกฏุราชวทิยาลัย, ๒๕๕๓), หน้า ๑. 
๗ ธนิต  อยู่โพธิ์  แปลและเรียบเรียง, อานุภาพพระปริตร,  (กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์ประยูรวงศ์, 

๒๕๑๗), หน้า ๑๕. 
๘ สมเดจ็พระสังฆราช (สา  ปสฺุสเทวมหาเถร), สวดมนต์ฉบับหลวง, พิมพ์ครั้งท่ี ๑๗, หน้า ๓๒. 
๙ ธนิต อยู่โพธ์ิ แปลและเรียบเรียง, อานุภาพพระปริตร, หน้า ๑๕. 

  ๑๐ G.P. Malalasekera, Dictionary of Pali Proper Names Volume 1, (London: The Pali Text 

Society, 1974), p. 39., G.P. Malalasekera, Encyclopaedia of Buddhism Volume 1, (Ceylon: The Government 

Press, 1961-1965), p. 715. 



 ๒๙๗ 

 (๗)  มงคลสูตร     (๘) รัตนสูตร   
  (๙)  กรณียเมตตสูตร    (๑๐)  ขันธปริตร   
  (๑๑) เมตตานิสังสสูตร    (๑๒)  เมตตานิสังสคาถา   
  (๑๓) โมรปริตร   (๑๔) จันทปริตร   
  (๑๕)  สูริยปริตร    (๑๖) ธชัคคปริตร   
  (๑๗)  มหากัสสปโพชฌังคสูตร   (๑๘) มหาโมคคัลลานโพชฌังคสูตร   
  (๑๙)  มหาจุนทโพชฌังคสูตร   (๒๐) คิริมานนทสูตร   
  (๒๑)  อิสิคิลิสูตร   (๒๒) อาฏานาฏิยสูตร   
  (๒๓)  ธัมมจักกัปปวัตตนสูตร   (๒๔) มหาสมยสูตร   
  (๒๕)  ปราภวสูตร    (๒๖) อาฬวกสูตร  
  (๒๗)  อัคคิกภารทวาชสูตร   (๒๘) กสิภารทวาชสูตร   
  (๒๙)  สัจจวิภังคสูตร๑๑ 

 จากข้อความข้างต้นผู้วิจัยสรุปได้ว่า คัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา รจนาเมื่อ 
พ.ศ. ๑๖๐๐ โดยพระอโนมทัสสี พระเถระชาวศรีลังกา รจนาอธิบายบทพระปริตรที่พระสงฆ์ชาวศรี
ลังกาน ามาสวดสาธยายในโอกาสส าคัญต่างๆ  มีจ านวน ๒๙ บท 
 
 ๓.๑.๒ โครงสร้างคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา 
 การแบ่งเนื้อหาของคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา   การแบ่งเนื้อหาของคัมภีร์
สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา โดยการจัดเป็นค าปรารภการแต่งคัมภีร์ เนื้อหาของคัมภีร์
ประกอบด้วยหมวดว่าด้วยปฐมภาณวาร หมวดว่าด้วยทุติยภาณวาร  หมวดว่าด้วยตติยภาณวาร   
หมวดว่าด้วยจตุตถภาณวาร และนิคมคาถา ผู้วิจัยจะได้น าเสนอดังต่อไปนี้ 
   
   ๑) ค าปรารภการแต่งคัมภีร์ 
 คัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา ท่าพระอโมทัสสี ได้แต่งคันถารัมภกถา ค า
ปรารถการแต่งคัมภีร์ๆ ไว้ดังนี้ 
  จิร  โย ปารมีธมฺมา คเทหิ ภาวิตนฺตโร 
  เทสนามนฺตสตฺตีหิ สตฺเต ตายิ ตทาทิโต. 
  เตน การุญฺ ปญฺเ น สพฺพสตฺตหิเตสินา 
  ภาสิตานิ ปริตฺตานิ ยานิ สุตฺตานิ สตฺถุนา. 
  สพฺพูปทฺทวนาสาย ปวตฺเตสุํ ปุราตนา 
  สมาหริตฺวา เอกตฺถ นิกฺขิปึสุ นิกายโต. 
  จตุนฺน  ภาณวาราน  เตส  อฏฺ กถมฺปห  
  อโนมทสฺสิวิขฺยาต- มหาสามินิโยคโต. 

                                                      
๑๑ พระอโนมทัสสี, พร รตันสุวรรณ และคณะ (ปริวรรต), สารตฺถสมจฺุจโยนาม จตุภาณวารฏฺ กถา, 

หน้า (๑๗). 



 ๒๙๘ 

   
  ปาเ ตฺเถ ปริชานิตฺวา กตสฺส ผลสิทฺธิโต 
  สมุจฺจินิตฺวา เอกตฺถ นิกฺขิปิสฺส  ตโต ตโตติ.๑๒ 
 แปลว่า 

พระศาสดาพระองค์ใด ผู้ทรงมีพระทัยอันอบรมแล้วด้วยพระโอสถ 
คือ พระบารมีธรรมทั้งหลาย สิ้นกาลช้านาน ทรงป้องกันสัตว์ทั้งหลาย ด้วยหอก 
คือ เทศนามนต์ ตั้งแต่แรก ในครั้งนั้น 

พระสูตรเหล่าใด ซึ่งเป็นเครื่องป้องกันรักษา อันพระศาสดา ผู้ทรงมี
พระมหากรุณาคุณและพระปัญญาคุณ ผู้ทรงแสวงหาประโยชน์เกื้อกูลแก่สรรพ
สัตว์ ทรงภาษิตไว้แล้ว แผ่สืบทอดไปเพื่อก าจัดอุปัททวะท้ังปวง สืบเนื่องมาแต่กาล
ก่อน พระโบราณาจารย์ทั้งหลาย น ามาจากแต่ละนิกายแล้วรวมไว้ในคัมภีร์
เดียวกัน 

ข้าพเจ้า ผู้เป็นมหาสามี ได้รับการขนานนามว่า อโนมทัสสี อาศัย
ความอุตสาหะ และความส าเร็จแห่งกุศลที่กระท าไว้แล้ว ก าหนดพิจารณาพระ
บาลีที่เป็นประโยชน์ จักรวบรวมค าอธิบายแห่งพระสูตรซึ่งเป็นเครื่องป้องกันรักษา
เหล่านั้น จากคัมภีร์นั้นๆ จ านวน ๔ ภาณวาร มาไว้ในคัมภีร์เดียวกัน 

 
 ๒) เนื้อหาย่อ   
 หมวดว่าด้วยปฐมภาณวาร 

การจัดเป็นหมวดว่าด้วยปฐมภาณวาร  การจัดเป็นหมวดว่าด้วยปฐมภาณวารในคัมภีร์  
สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา ผู้วิจัยจะได้น าเสนอดังต่อไปนี้ 

(๑) ติสรณคมนพรรณนา๑๓ คือ การพรรณนาชี้แจงเรื่องพระพุทธ พระธรรม และพระสงฆ์ 
เรื่องบุคคลผู้ถึงสรณะ สัตว์พิเศษชื่อว่าพุทธะ เพราะบัญญัติอาศัยขันธสันดานที่ถูกอบรมด้วยการบรรลุ
อนุตตรวิโมกข์ ซึ่งเป็นนิมิต แห่งพระญาณอันอะไรๆ ชัดขวางมิได้ หรือเพราะบัญญัติอาศัยการตรัสรู้
เองยิ่ง ซึ่งสัจจะอันเป็นปทัฏฐานแห่งพระสัพพัญญุตญาณชื่อว่าพุทธะเป็นต้น  

(๒) ทสสิกขาปทพรรณนา๑๔  คือ  การพรรณนาสิกขาบท  ๑๐  หัวข้อปาฐะว่าด้วย
สิกขาบทข้อยุติ   คือความถูกต้องจากการพรรณนา  ๕  สิกขาบทต้น พึงน ามาใช้ใน ๕ สิกขาบทหลัง 
พึงกล่าว  สิกขาบทเป็นข้อๆ  บัณฑิตพึงทราบว่า  สิกขาบท  เป็นต้นไว้ด้วย  

(๓) สามเณรปัญหาพรรณนา๑๕ คือ การพรรณนาความของกุมารปัญหา (สามเณรปัญหา)
เป็นต้น  อย่างนี้เช่นว่า   อะไรเอ่ยชื่อว่าหนึ่ง  ข้าพเจ้า  (พระพุทธโฆสาจารย์)  จักกล่าวเหตุเกิดเรื่อง
ของกุมารปัญหาเหล่านั้น และประโยชน์แห่งการวางบทตั้งในที่นี้ แล้วจึงจักท าการพรรณนาเนื้อความ
เป็นต้น  
                                                      

๑๒ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๘๑. 
๑๓ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๖๒.  
๑๔ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๔.  
๑๕ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๑๐.  



 ๒๙๙ 

 (๔) ทวัตติงสาการพรรณนา๑๖  การพรรณนาเรื่อสรีระเรียกกันว่า กาย เพราะสะสมของ
ไม่สะอาด หรือเพราะเป็นที่เจริญเติบโตของผมเป็นต้นที่น่าเกลียด และเป็นที่เกิดของโรคตั้งร้อยมีโรค
ตาเป็นต้น ค าว่า อาการ ๓๒ มีผมเป็นต้นเหล่านั้น ในทวัตติงสาการนี้ว่า  ผมอยู่ในกายนี้  
ขนมีอยู่ในกายนี้เป็นต้น เป็นอันตรัสอะไรไว้ ด้วยทวัตติงสาการกรรมฐานนั้น เป็นอันตรัสไว้ว่าใครๆ 
เมื่อพิจารณานั้น แม้โดยอาการทุกอย่างในกเฬวระ เรือนร่างขนาดวาหนึ่งนี้  คือประมาณเท่านี้คือ 
เบื้องบนตั้งแต่พ้ืนเท้าข้ึนไป เบื้องล่างตั้งแต่ปลายผมลงมา หุ้มด้วยหนังโดยรอบ ย่อมจะไม่เห็นอะไร  
ไม่ว่า  แก้วมุกดา  แก้วมณี แก้วไพฑูรย์ กฤษณา จันทน์ หญ้าฝรั่ง การบูร หรือผงอบเป็นต้นแม้ขนาด
เล็กว่าสะอาด โดยที่แท้ย่อมจะเห็นกายต่างโดยผมขนเป็นต้น ที่มีกลิ่นเหม็นน่าเกลียดอย่างยิ่ง ไม่มีสิริ 
ที่น่าดูเลยมีประการต่างๆ ว่าไม่สะอาดอย่างเดียวเป็นต้น  

(๕) จตุปัจจเวกขณพรรณนา๑๗ คือ การพรรณนาพิจารณาโดยแยบคายแล้วใช้สอยจีวร  
เพียงเพ่ือป้องกันความหนาว ฉันบิณฑบาตไม่ใช่เพื่อเล่น ไม่ใช่เพื่อความมัวเมา  ใช้สอยเสนาสนะเพียง
เพ่ือป้องกันความหนาว  ใช้สอยคิลานปัจจัยเภสัชบริขาร เพียงเพ่ือบรรเทาเวทนาที่เกิดจากอาพาธ
ต่างๆ ที่เกิดขึ้นแล้วเป็นต้น 

( )           พรรณนา๑๘   คือ การพรรณนาสูตรว่า ด้วยธรรม ๑๐ ประการเช่น
บรรพชิตควรพิจารณาเนือง ๆ ว่า  

๑) เราถึงความมีเพศต่างจากคฤหัสถ์ 
๒) การเลี้ยงชีพของเราเนื่องด้วยผู้อ่ืน  
๓) เรามีอากัปกิริยาอย่างอ่ืนที่จะพึงท า 
๔) เราติเตียนตนเองโดยศีลได้หรือไม่เป็นต้น  

(๗) มงคลสุตตพรรณนา๑๙  คือ การพรรณนาพระสูตรว่าด้วยมงคล ๓๘ ประการที่เทวดา
ทูลถามและพระผู้มีพระภาคจึงตรัสตอบมงคล ๓๘ ประการเช่น 

๑) การไม่คบคนพาล  
๒) การคบแต่บัณฑิต  
๓) การบูชาคนที่ควรบูชา 

 นี้เป็นมงคลอันสูงสุด 
(๘) รัตนสูตรพรรณนา๒๐  คือ การพรรณนาความแห่งรัตนสูตรที่ยกขึ้นโดยนัยเป็นต้นว่า  

ยานีธ ภูตานิ  ข้าพเจ้า  (พระพุทธโฆสาจารย์)  จักกล่าวประโยชน์แห่งการตั้งรัตนสูตรนั้นไว้ในที่นี้  
ประกาศนัยนี้ว่า  สูตรนี้ผู้ใดกล่าว  กล่าวเมื่อใด  กล่าวที่ไหน  กล่าวเพราะเหตุใด  แล้วจึงท าการ
พรรณนาความแห่งรัตนสูตรนี้ให้ส าเร็จการรักษาผู้อ่ืน  และการก าจัดอาสวะทั้งหลายที่มีอมนุษย์เป็น
ต้นเป็นปัจจัย  

                                                      
๑๖ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๒๔.  
๑๗ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๖๓.  
๑๘ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๖๘.  
๑๙ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๘๐.  
๒๐ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๒๒๐.  



 ๓๐๐ 

(๙) กรณียเมตตสูตรพรรณนา๒๑  คือ การพรรณนาพระสูตร  ว่าด้วยการแผ่เมตตาที่พระผู้
มีพระภาคตรัสพระคาถานี้แก่ภิกษุทั้งหลายผู้อยู่ป่าว่า ผู้ฉลาดในประโยชน์มุ่งหวังบรรลุสันตบท ควร
บ าเพ็ญกรณียกิจ  ควรเป็นผู้อาจหาญ ซื่อตรง เคร่งครัด ว่าง่าย อ่อนโยน และไม่เย่อหยิ่ง ควรเป็นผู้
สันโดษ เลี้ยงง่าย มีกิจน้อย  มีความประพฤติเบา มีอินทรีย์สงบ มีปัญญารักษาตนไม่คะนองไม่ยึดติด
ในตระกูลทั้งหลายเป็นต้น 

 (๑๐) ขันธปริตรพรรณนา๒๒  คือ การพรรณนาพระสูตรว่าด้วยตระกูลพญางู  ค านี้ว่า 
ตระกูลพญางู ๔ ตระกูลนี้  พระผู้มีพระภาคตรัสหมายถึงสัตว์มีพิษที่เขี้ยวเท่านั้น  สัตว์มีพิษที่เขี้ยวทุก
หมู่เหล่าล้วนจัดอยู่ภายในตระกูลพญางู ๔ ตระกูลนี้เท่านั้น ค าว่า เพ่ือคุ้มครองตน  (อตฺตคุตฺติยา) 
ได้แก่   เพ่ือต้องการคุ้มครองตน  ค าว่า  เพ่ือรักษาตน  (อตฺตรกฺขาย)  ได้แก่   เพ่ือต้องการรักษาตน 
ค าว่า  เพ่ือป้องกันตน  (อตฺตปริตฺตาย)  ได้แก่  เพ่ือต้องการป้องกันตน  อธิบายว่า  เราจึงอนุญาต
มนต์ที่ชื่อว่าปริตรเป็นต้น 

 (๑๑) เมตตานิสังสสูตรพรรณนา๒๓ คือ พรรณนาพระสูตรว่าด้วยอานิสงส์แห่งเมตตาเจโต
วิมุตติที่บุคคลเสพแล้ว เจริญแล้ว ท าให้มากแล้ว ท าให้เป็นดุจยานแล้ว ท าให้เป็นที่ตั้งแล้ว  
ให้ตั้งมั่นแล้ว  สั่งสมแล้ว ปรารภดีแล้ว  พึงหวังได้อานิสงส์  ๑๑  ประการเช่น  

๑) หลับเป็นสุข  
๒) ตื่นเป็นสุข  
๓) ไม่ฝันร้าย  
๔) เป็นที่รักของมนุษย์ทั้งหลายเป็นต้น 

(๑๒) เมตตานิสังสคาถาพรรณนา๒๔  คือ  การพรรณนาอานิสงส์ของเมตตาที่พระเตมีย์
โพธิสัตว์ปรารภคาถาบูชามิตร  ๑๐  คาถาเช่น  ผู้ใดไม่ประทุษร้ายมิตร  ผู้นั้นพรากจากเรือนของตน
แล้ว ย่อมมีอาหารสมบูรณ์  คนเป็นอันมากย่อมเข้าไปพ่ึงพาผู้นั้นเลี้ยงชีพ คนผู้ไม่ประทุษร้ายมิตร จะ
ไปสู่ชนบท นิคม  และราชธานีใดๆ  ก็เป็นผู้อันชนทั้งหลายในชนบท นิคม และราชธานีนั้นๆ บูชาไป
ทุกแห่งหนเป็นต้น  
  (๑๓) โมรปริตรพรรณนา๒๕ คือ การพรรณนาว่าด้วยนกยูงทองที่เป็นโพธิสัตว์  เมื่อจะผูก
มนต์เพ่ือรักษาป้องกันตัวก่อนออกหากิน  ได้กล่าวคาถาเช่น  ดวงตาของโลกเป็นเจ้าแห่งแสงสว่าง
อย่างเอก   ก าลังอุทัยทอแสงเรืองรองสว่างไปทั่วปฐพี   เพราะเหตุนั้น  ข้าพเจ้าขอน้อมไหว้ 
พระอาทิตย์นั้นซึ่งทอแสงเรืองรองสว่างไปทั่วปฐพี  วันนี้  ข้าพเจ้าได้ท่านคุ้มครองแล้ว  พึงอยู่เป็นสุข
ตลอดวันเป็นต้น 

(๑๔) จันทปริตรพรรณนา๒๖ คือ พรรณนาพระสูตรว่าด้วยจันทิมเทพบุตร จันทิมเทพบุตร
ถูกอสุรินทราหูเข้าจับตัวไว้   จันทิมเทพบุตรระลึกถึงพระผู้มีพระภาค  ได้กล่าวคาถาว่า   

                                                      
๒๑ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๒๕๙.  
๒๒ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๒๗๘.  
๒๓ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๒๘๑.  
๒๔ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๒๘๖.  
๒๕ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๒๙๒.  
๒๖ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๒๙๔.  



 ๓๐๑ 

ข้าแต่พระพุทธเจ้าผู้แกล้วกล้า   ขอความนอบน้อมจงมีแด่พระองค์  พระองค์เป็นผู้หลุดพ้นแล้วจาก
กิเลสทั้งปวงข้าพระองค์ตกอยู่ในภาวะคับขันขอพระองค์จงเป็นสรณะแก่ข้าพระองค์ด้วยเถิดเป็นต้น 

 (๑๕) สูริยปริตรพรรณนา๒๗  คือ พรรณนาพระสูตรว่าด้วยสุริยเทพบุตร สูริยเทพบุตรถูก
อสุรินทราหูเข้าจับตัวไว้  สูริยเทพบุตรระลึกถึงพระผู้มีพระภาค  ได้กล่าวคาถานี้ว่า  ข้าแต่
พระพุทธเจ้าผู้แกล้วกล้า ขอความนอบน้อมจงมีแด่พระองค์ พระองค์เป็นผู้หลุดพ้นแล้วจากกิเลสทั้ง
ปวง ข้าพระองค์ตกอยู่ในภาวะคับขันขอพระองค์จงเป็นสรณะแก่ข้าพระองค์ด้วยเถิดเป็นต้น 

(๑๖) ธชัคคสุตตวรรณนา๒๘ คือ พรรณนาพระสูตรว่าด้วยเรื่องยอดธง  พระผู้มีพระ
ภาครับสั่งกับภิกษุทั้งหลายว่า ภิกษุทั้งหลาย เรื่องเคยมีมาแล้ว สงครามระหว่างเทพกับอสูรประชิดกัน 
ท้าวสักกะจอมเทพรับสั่งกับเทพชั้นดาวดึงส์ว่า ท่านผู้นิรทุกข์ทั้งหลาย ถ้าความกลัว ความหวาดสะดุ้ง 
หรือความขนพอง สยองเกล้า จะพึงเกิดขึ้นแก่พวกเทพผู้ไปในสงคราม สมัยนั้น พวกท่านพึงแลดูยอด
ธงของเรา เพราะว่า เมื่อพวกท่านแลดูยอดธงของเราอยู่ ความกลัว ความหวาด สะดุ้ง หรือความขน
พองสยองเกล้าที่จักเกิดข้ึนก็จักหายไปเป็นต้น 
 จากข้อความข้างต้นผู้วิจัยสรุปได้ว่า ในปฐมภาณวาร ประกอบด้วยบทสวดพระปริตร ๑๖ 
บท เริ่มตั้งแต่ ติสรณคมน์  กล่าวถึงเรื่องพระพุทธ พระธรรม และพระสงฆ์ ถึง ธชัคคสูตร กล่าวด้วย
เรื่องความหวาดกลัวของพวกเทพผู้ไปในสงคราม ให้แลดูยอดธง เหมือกับเหล่าภิกษุที่ให้ระลึกถึงพระ
พุทธคุณ 
 หมวดว่าด้วยทุติยภาณวาร 

การจัดเป็นหมวดว่าด้วยทุติยภาณวาร  กล่าวถึงการจัดเป็นหมวดว่าด้วยทุติยภาณวาร  ใน
คัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา  ผู้วิจัยจะได้น าเสนอดังต่อไปนี้ 

(๑๗) มหากัสสปโพชฌงคสูตรพรรณนา๒๙  คือ  การพรรณนาพระสูตร ว่าด้วยโพชฌงค์ที่
แสดงแก่พระมหากัสสปะ   พระมหากัสสปะอาพาธ  ได้รับทุกข์เพราะเป็นไข้หนัก อยู่ที่ปิปผลิคูหา 
พระผู้มีพระภาคเสด็จออกจากที่หลีกเร้น  เข้าไปหาท่านพระมหากัสสปะถึงที่อยู่  ประทับนั่งบนพุทธ
อาสน์ที่ปูลาดไว้แล้ว  ได้ตรัสถามท่านพระมหากัสสปะว่า  กัสสปะ  เธอยังสบายดีหรือ  ยังพอเป็นอยู่
ได้หรือ  ทุกขเวทนาทุเลาลง  ไม่ก าเริบขึ้นหรือ  อาการทุเลาปรากฏ  อาการก าเริบไม่ปรากฏหรือ  
พระมหากัสสปะทูลตอบว่า  ข้าพระองค์ไม่สบาย  จะเป็นอยู่ไม่ได้  ทุกขเวทนามีแต่ก าเริบหนักขึ้น  ไม่
ทุเลาลงเลย  อาการก าเริบปรากฏ  อาการทุเลาไม่ปรากฏ  พระพุทธเจ้าข้าแล้วตรัสโพชฌงค์ ๗ 
ประการมีสติสัมโพชฌงค์เป็นต้น  

(๑๘)  มหาโมคคัลลานโพชฌงคสูตรพรรณนา๓๐  คือ การพรรณนาพระสูตร  ว่าด้วย
โพชฌงค์ท่ีแสดงแก่พระมหาโมคคัลลานะ  พระมหาโมคคัลลานะอาพาธได้รับทุกข์ เพราะเป็นไข้หนัก อยู่
ที่ภูเขาคิชฌกูฏ  พระผู้มีพระภาคเสด็จออกจากที่หลีกเร้นเข้าไปหาท่านพระมหาโมคคัลลานะ 
ถึงที่อยู่   ประทับนั่งบนพุทธอาสน์ที่ปูลาดไว้แล้ว   ได้ตรัสถามท่านพระมหาโมคคัลลานะว่า  
โมคคัลลานะ เธอยังสบายดีหรือ ยังพอเป็นอยู่ได้หรือ ทุกขเวทนาทุเลาลง ไม่ก าเริบขึ้นหรือ อาการ
                                                      

๒๗ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๒๙๕.  
๒๘ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๒๙๖.  
๒๙ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๐๕.  
๓๐ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๐๕.  



 ๓๐๒ 

ทุเลาปรากฏ อาการก าเริบไม่ปรากฏหรือ พระมหาโมคคัลลานะทูลตอบว่า ข้าพระองค์ไม่สบาย  
จะเป็นอยู่ไม่ได้ ทุกขเวทนามีแต่ก าเริบหนักขึ้น ไม่ทุเลาลงเลย อาการก าเริบปรากฏ อาการทุเลา 
ไม่ปรากฏ พระพุทธเจ้าข้าแล้วตรัสโพชฌงค์ ๗ ประการมีสติสัมโพชฌงค์เป็นต้น   

(๑๙) มหาจุนทโพชฌงคสูตรพรรณนา๓๑  คือ  การพรรณนาพระสูตร ว่าด้วยโพชฌงค์ที่
แสดงแก่พระมหาจุนทะ สมัยหนึ่ง พระผู้มีพระภาคประทับอยู่ ณ วัดพระเวฬุวัน สถานที่ให้เหยื่อ
กระแต เขตกรุงราชคฤห์ สมัยนั้น พระผู้มีพระภาคทรงพระประชวร ได้รับทุกข์ พระอาการหนัก  พระ
มหาจุนทะเข้าไปเฝ้าพระผู้มีพระภาคถึงที่ประทับ ถวาย อภิวาทแล้ว นั่ง ณ ที่สมควร พระผู้มีพระภาค
ได้ตรัสกับพระมหาจุนทะว่า จุนทะ เฉพาะเธอที่จะอธิบายโพชฌงค์ให้แจ่มแจ้ง พระมหาจุนทะทูลตอบ
ว่า พระองค์ผู้เจริญ โพชฌงค์ ๗ ประการมีสติสัมโพชฌงค์เป็นต้นพระองค์ตรัสไว้ชอบแล้ว ที่บุคคล
เจริญ ท าให้มากแล้ว ย่อมเป็นไปเพ่ือความรู้ยิ่ง เพ่ือตรัสรู้ เพ่ือนิพพาน 

จากข้อความข้างต้นผู้วิจัยสรุปได้ว่า ในทุติยภาณวาร  ประกอบด้วยบทสวดพระปริตร ๓ 
บท เริ่มตั้งแต่บทที่ ๑๗ มหากัสสปโพชฌงคสูตรพรรณนา  กล่าวถึงโพชฌงค์ที่แสดงแก่พระมหากัสส
ปะ   บทที่ ๑๘ มหาโมคคัลลานโพชฌงคสูตรพรรณนา  กล่าวถึง โพชฌงค์ที่แสดงแก่พระมหา- 
โมคคัลลานะ  และบทที่ ๑๙ มหาจุนทโพชฌงคสูตรพรรณนา กล่าวถึงโพชฌงค์ที่แสดงแก่พระมหา- 
จุนทะ เป็นพระปริตรที่มีขนาดยาว    
 หมวดว่าด้วยตติยภาณวาร 

การจัดเป็นหมวดว่าด้วยตติยภาณวาร  การจัดเป็นหมวดว่าด้วยตติยภาณวารในคัมภีร์สา
รัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา ผู้วิจัยจะได้น าเสนอดังต่อไปนี้ 

(๒๐) คิริมานันทสูตรพรรณนา๓๒  คือ  การพรรณนาพระสูตร ว่าด้วย  การหายอาพาธ
ของพระคิริมานนท์  สมัยหนึ่ง พระผู้มีพระภาคประทับอยู่ ณ พระเชตวัน อารามของอนาถบิณฑิก
เศรษฐี เขตกรุงสาวัตถี พระคิริมานนท์อาพาธ ได้รับทุกข์ เป็นไข้หนัก พระอานนท์จึงเข้าไปเฝ้า  
พระผู้มีพระภาคกราบทูลว่า พระองค์ผู้เจริญ พระคิริมานนท์อาพาธ ได้รับทุกข์  เป็นไข้หนัก  
ขอประทานวโรกาส ขอพระผู้มีพระภาคได้โปรดอนุเคราะห์เสด็จไปเยี่ยมพระคิริมานนท์ยังที่อยู่เถิด 
พระผู้มีพระภาคตรัสว่า  อานนท์  ถ้าเธอเข้าไปหาแล้วกล่าวสัญญา ๑๐ ประการแก่คิริมานนท์ภิกษุ 
เป็นไปได้ที่การอาพาธของคิริมานนท์ภิกษุจะสงบระงับโดยฉับพลัน เพราะได้ฟังสัญญา ๑๐ ประการนี้ 
สัญญา ๑๐ ประการ คือ 

๑)  อนิจจสัญญา   
๒) อนัตตสัญญา 
๓) อสุภสัญญา    
๔) อาทีนวสัญญาเป็นต้น 

(๒๑) อิสิคิลิปริตรพรรณนา๓๓ คือ การพรรณนาพระปริตรว่าด้วยภูเขาอิสิคิลิ สมัยหนึ่ง 
พระผู้มีพระภาค ประทับอยู่ที่ภูเขาอิสิคิลิ เขตกรุงราชคฤห์ สั่งเรียกภิกษุทั้งหลายตรัสถามว่า ภิกษุ
ทั้งหลาย เธอทั้งหลายเห็นภูเขาเวภาระนั่นไหม ภิกษุเหล่านั้นทูลตอบว่า  เห็น พระพุทธเจ้าข้า ภูเขา  
                                                      

๓๑ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๐๕.  
๓๒ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๑๑.  
๓๓ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๓๓.  



 ๓๐๓ 

เวภาระนั่น มีชื่อเป็นอย่างหนึ่ง มีบัญญัติเป็นอย่างหนึ่ง  เธอทั้งหลายเห็นภูเขาปัณฑวะนั่นไหม เห็น 
พระพุทธเจ้าข้า แม้ภูเขาปัณฑวะนั่น มีชื่อเป็นอย่างหนึ่ง มีบัญญัติเป็นอย่างหนึ่ง  เธอทั้งหลายเห็น
ภูเขาเวปุลละนั่นไหม เห็น พระพุทธเจ้าข้า ภูเขาเวปุลละนั่น มีชื่อเป็นอย่างหนึ่ง มีบัญญัติเป็นอย่าง
หนึ่ง เรื่องเคยมีมาแล้ว พระปัจเจกพุทธเจ้า ๕๐๐ องค์ ได้อาศัยอยู่ที่ภูเขาอิสิคิลินี้มานาน พระปัจเจก
พุทธเจ้าเหล่านั้นก าลังเข้าไปสู่ภูเขานี้ ประชาชนเห็น แต่พอท่านเข้าไปแล้ว ประชาชนไม่เห็น 
ประชาชนทั้งหลายเห็นเหตุดังกล่าวนั้น จึงพูดกันอย่างนี้ว่า ภูเขานี้กลืนกินฤาษีเหล่านี้ ภูเขานี้จึง
ปรากฏชื่อว่า อิสิคิลิ อิสิคิลิเป็นต้น 

จากข้อความข้างต้นผู้วิจัยสรุปได้ว่า ในตติยภาณวาร ประกอบด้วยบทสวดพระปริตร ๒ 
บท คือพระปริตรบทที่ ๒๐ คิริมานันทสูตรพรรณนา  กล่าวถึงการหายอาพาธของพระคิริมานนท์ และ
พระปริตรบทที่ ๒๑ อิสิคิลิปริตรพรรณา กล่าวถึงภูเขาอิสิคิลิ เป็นพระปริตรที่มีขนาดยาว 

หมวดว่าด้วยจตุตถภาณวาร  
การจัดเป็นหมวดว่าด้วยจตุตถภาณวาร  การจัดเป็นหมวดว่าด้วยจตุตถภาณวารในคัมภีร์

สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา ผู้วิจัยจะได้น าเสนอดังต่อไปนี้ 
(๒๒) อาฏานาฏิยสูตรพรรณนา๓๔  คือ  การพรรณนาพระสูตรว่าด้วยมนต์เครื่องรักษาชื่อ

อาฏานาฏิยะ  สมัยหนึ่ง พระผู้มีพระภาคประทับอยู่ ณ ภูเขาคิชฌกูฏ เขตกรุงราชคฤห์  
ท้าวมหาราชทั้ง ๔ องค์วางยามรักษาการณ์ไว้ทั้ง ๔ ทิศ วางกองก าลังไว้ ทั้ง ๔ ทิศ วางหน่วยป้องกัน
ไว้ทั้ง ๔ ทิศ ด้วยกองทัพยักษ์หมู่ใหญ่  ด้วยกองทัพคนธรรพ์หมู่ใหญ่  ด้วยกองทัพกุมภัณฑ์หมู่ใหญ่  
และด้วยกองทัพนาคหมู่ใหญ่ เมื่อราตรีผ่านไป มีวรรณะงดงามยิ่งนัก  เปล่งรัศมีให้สว่างไสวทั่ว
ภูเขาคิชฌกูฏ แล้วเข้าไปเฝ้าพระผู้มีพระภาคถึงที่ประทับ  ถวายอภิวาทแล้วนั่ง  ณ ที่สมควร  ฝ่าย
ยักษ์เหล่านั้น บางพวกถวายอภิวาทพระผู้มีพระภาคแล้วนั่ง  ณ ที่สมควร  บางพวกสนทนาปราศรัย
พอเป็นที่บันเทิงใจ  พอเป็นที่ระลึกถึงกันกับพระผู้มีพระภาค แล้วนั่ง  ณ  ที่สมควร  บางพวกประนม
มือไปทางท่ีพระผู้มีพระภาคประทับอยู่แล้วนั่ง  ณ  ที่สมควร บางพวกประกาศชื่อและโคตรแล้วนั่ง  ณ  
ที่สมควร บางพวกนั่งนิ่งเฉย ณ ที่สมควรเป็นต้น 

(๒๓) ธัมมจักกัปปวัตตนสูตรพรรณนา๓๕ คือ การพรรณนาพระสูตรว่าด้วยการประกาศ
พระธรรมจักร สมัยหนึ่ง พระผู้มีพระภาคประทับอยู ่ณ ป่าอิสิปตนมฤคทายวัน เขตกรุงพาราณสี ตรัส
กับภิกษุปัญจวัคคีย์ว่า ภิกษุทั้งหลาย ที่สุด ๒ ประการ บรรพชิตไม่พึงเสพ ที่สุด ๒ ประการ คือ 
  ๑) กามสุขัลลิกานุโยค (การหมกมุ่นอยู่ด้วยกามสุขในกามท้ังหลาย) เป็นธรรมอัน
ทราม เป็นของชาวบ้าน เป็นของปุถุชน ไม่ใช่ของพระอริยะ ไม่ประกอบด้วยประโยชน์ 

  ๒) อัตตกิลมถานุโยค (การประกอบความเดือดร้อนแก่ตน) เป็นทุกข์ ไม่ใช่ของ
พระอริยะ ไม่ประกอบด้วยประโยชน์ 

ตรัสมัชฌิมาปฏิปทาไม่เอียงเข้าใกล้ที่สุด ๒ ประการนี้ที่ตถาคตได้ตรัสรู้ อันเป็นปฏิปทา
ก่อให้เกิดจักษุ ก่อให้เกิดญาณ เป็นไปเพ่ือสงบระงับ เพ่ือรู้ยิ่ง เพ่ือตรัสรู้ เพ่ือนิพพาน คือ อริยมรรคมี
องค์ ๘ นี้ ได้แก่ 

 
                                                      

๓๔ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๓๖.  
๓๕ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๔๗.  



 ๓๐๔ 

๑)  สัมมาทิฏฐิ  ๒)  สัมมาสังกัปปะ  
๓)  สัมมาวาจา ๔)  สัมมากัมมันตะ  
๕)  สัมมาอาชีวะ  ๖)  สัมมาวายามะ  
๗)  สัมมาสติ  ๘)  สัมมาสมาธิ 

(๒๔)           พรรณนา๓๖  คือ การพรรณนาพระสูตรว่าด้วยการประชุมครั้งใหญ่ของ
เทวดา  สมัยหนึ่ง พระผู้มีพระภาคประทับอยู่ที่ป่ามหาวัน  เขตกรุงกบิลพัสดุ์ แคว้นสักกะ พร้อมด้วย
ภิกษุสงฆ์หมู่ใหญ่ประมาณ ๕๐๐ รูป  ซึ่งล้วนเป็นพระอรหันต์ มีเหล่าเทวดาจ านวนมากจาก  ๑๐ 
โลกธาตุมาประชุมกันเพ่ือเฝ้าพระผู้มีพระภาค  และเยี่ยมภิกษุสงฆ์  เทพชั้นสุทธาวาส  ๔  องค์ ได้มี
ความด าริว่า พระผู้มีพระภาคพระองค์นี้ประทับอยู่ที่ป่ามหาวัน เขตกรุงกบิลพัสดุ์ แคว้นสักกะ พร้อม
ด้วยภิกษุสงฆ์หมู่ใหญ่ประมาณ  ๕๐๐ รูป  ซึ่งล้วนเป็นพระอรหันต์  มีเหล่าเทวดาจ านวนมากจาก ๑๐ 
โลกธาตุมาประชุมกัน เพ่ือเฝ้าพระผู้มีพระภาคและเยี่ยมภิกษุสงฆ์ ทางที่ดี เราก็ควรเข้าไปเฝ้าพระผู้มี
พระภาค  เทพองค์หนึ่งได้กล่าวว่า การประชุมครั้งใหญ่ในป่าใหญ่ มีหมู่เทพมาประชุมกันพวกเราพา
กันมายังธรรมสมัยนี้ ก็เพ่ือได้เยี่ยมสงฆ์ผู้ไม่พ่ายแพ้ 

(๒๕)          พรรณนา๓๗ คือ  การพรรณนาพระสูตร  ว่าด้วยทางแห่งความเสื่อม 
สมัยหนึ่ง  พระผู้มีพระภาคประทับอยู่ ณ พระเชตวัน อารามของอนาถบิณฑิกเศรษฐี เขตกรุงสาวัตถี  
เทวดาองค์หนึ่ง มีวรรณะงดงามยิ่งนัก เปล่งรัศมีให้สว่างไปทั่วพระเชตวัน  เข้าไปเฝ้าพระผู้มี 
พระภาค ถึงท่ีประทับ ถวายอภิวาทแล้วทูลถามพระผู้มีพระภาคว่า  ข้าพระองค์มาทูลถามถึงคนผู้มีแต่
ความเสื่อมกับพระผู้มีพระภาคผู้โคดมว่า  อะไรเป็นทางแห่งความเสื่อม  พระผู้มีพระภาคตรัสเหตุแห่ง
ความเสื่อม ๑๐ ประการเช่น   ผู้เจริญก็รู้ได้ง่าย   ผู้เสื่อมก็รู้ได้ง่าย  ผู้เจริญใคร่ธรรม  ผู้เสื่อมชังธรรม
เป็นต้น 

                                                      
๓๖ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๕๐.  
๓๗ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๗๔.  



 ๓๐๕ 

 (๒ )          พรรณนา๓๘  คือ การพรรณนาพระสูตร ว่าด้วยอาฬวกยักษ์ สมัยหนึ่ง 
พระผู้มีพระภาคประทับอยู่ ณ ที่อยู่ของอาฬวกยักษ์ เขตเมืองอาฬวี  อาฬวกยักษ์ได้เข้าไปหาพระผู้มี
พระภาคถึงที่ประทับกล่าวว่า จงออกไป สมณะ พระผู้มีพระภาคทรงรับค าว่า ได้ท่านแล้วเสด็จออกไป 
อาฬวกยักษ์ กล่าวอีกว่า จงเข้ามา สมณะ พระผู้มีพระภาคทรงรับค าอีกว่า ได้ท่าน แล้วเสด็จเข้าไป
เป็นต้น อาฬวกยักษ์กล่าวว่า สมณะ ข้าพเจ้าจะขอตั้งปัญหาถามท่าน ถ้าท่านตอบข้าพเจ้าไม่ได้ 
ข้าพเจ้าจะควักดวงจิตของท่านออกโยนทิ้งเสีย จะขยี้หัวใจท่านให้แหลกสลาย หรือไม่ก็จะจับเท้าทั้ง
สองของท่านเหวี่ยงไปตกที่ฝั่งแม่น้ าคงคาฟากโน้น พระผู้มีพระภาคตรัสว่า ยักษ์เอ๋ย เรายังไม่เห็นใคร
สักคนเลยในโลก พร้อมทั้งเทวโลก มารโลก  พรหมโลก  และหมู่สัตว์  พร้อมทั้งสมณพราหมณ์  
เทวดาและ มนุษย์  ผู้จะสามารถควักดวงจิตของเราออกโยนทิ้งเสีย จะขยี้หัวใจเราให้แหลกสลาย 
หรือไม่ก็จะจับเท้าท้ังสองของเราเหวี่ยงไปตกท่ีฝั่งแม่น้ าคงคาฟากโน้นได้ เอาเถอะเชิญท่านถามปัญหา
ตามท่ีท่านสงสัยเถิดเป็นต้น 

(๒๗) อัคคิกภารทวาชสูตรพรรณนา๓๙  คือ การพรรณนาพระสูตร ว่าด้วยพราหมณ์อัคคิก
ภารทวาชะ  สมัยหนึ่ง  พระผู้มีพระภาคประทับอยู่  ณ พระเชตวัน  อารามของอนาถบิณฑิกเศรษฐี  
เขตกรุงสาวัตถี  ในเวลาเช้า  พระผู้มีพระภาคทรงครองอันตรวาสก  ถือบาตรและจีวรเสด็จเข้าไป
บิณฑบาตยังกรุงสาวัตถี   ที่บ้านอัคคิกภารทวาชพราหมณ์  มีการจุดไฟเตรียมท าพิธีบูชาไฟ พระผู้มี
พระภาคเสด็จเที่ยวบิณฑบาตมาตามล าดับตรอก  ในกรุงสาวัตถี  จนเสด็จเข้าไปถึงนิเวศน์ของอัคคิก
ภารทวาชพราหมณ์  อัคคิกภารทวาชพราหมณ์ได้เห็นพระผู้มีพระภาคเสด็จมาแต่ไกลจึงได้กล่าวว่า    
หยุดอยู่แค่นั้นแหละ  คนหัวโล้น  หยุดอยู่แค่นั้นแหละ  สมณะ  หยุดอยู่แค่นั้นแหละ คนเลว  เมื่อ
พราหมณ์กล่าวอย่างนี้  พระผู้มีพระภาคตรัสถามว่า  พราหมณ์  ท่านรู้จักคนเลว  หรือธรรมที่ท าให้
เป็นคนเลวหรือไม่ อัคคิกภารทวาชพราหมณ์ตอบว่า ท่านพระโคดม ข้าพเจ้าไม่รู้จักคนเลวหรือธรรมที่
ท าให้เป็นคนเลว ดีละ ถ้าท่านพระโคดมรู้ จงแสดงธรรมให้ข้าพเจ้ารู้จัก คนเลวหรือธรรมที่ท าให้เป็น
คนเลวบ้างเป็นต้น 

(๒๘) กสิภารทวาชสูตรพรรณนา๔๐ คือ การพรรณนาพระสูตรว่าด้วยภารทวาชพราหมณ์ผู้
เป็นชาวนา สมัยหนึ่ง พระผู้มีพระภาคประทับอยู่ ณ ทักขิณาคีรีมหาวิหาร ใกล้หมู่บ้านพราหมณ์ ชื่อ
เอกนาฬา แคว้นมคธ สมัยนั้น ในฤดูหว่านข้าว กสิภารทวาชพราหมณ์ได้ประกอบไถจ านวน ๕๐๐ เล่ม  
เตรียมไถนา  ในเวลาเช้า  พระผู้มีพระภาคทรงครองอันตรวาสก  ถือบาตรและจีวร  เสด็จเข้าไปยังที่
ท าการงานของกสิภารทวาชพราหมณ์  กสิภารทวาชพราหมณ์  ก าลังเลี้ยงอาหารกันอยู่ พระผู้มีพระ
ภาคเสด็จเข้าไปยังสถานที่เลี้ยงอาหารของเขาแล้วประทับยืนอยู่  ณ  ที่สมควร  

กสิภารทวาชพราหมณ์ได้เห็นพระผู้มีพระภาคประทับยืนบิณฑบาตอยู่  จึงกราบทูลดังนี้ว่า  
ท่านพระสมณะ  ข้าพเจ้าไถและหว่าน  ครั้นไถและหว่านแล้ว  จึงบริโภค  ท่านพระสมณะ แม้ท่านก็
จงไถและหว่าน  ครั้นไถและหว่านแล้ว  จงบริโภค 

พระผู้มีพระภาคตรัสตอบว่า พราหมณ์ แม้เราก็ไถและหว่าน ครั้นไถและหว่านแล้ว จึง
บริโภค 
                                                      

๓๘ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๘๑.  
๓๙ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๔๐๓.  
๔๐ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๔๒๑.  



 ๓๐๖ 

กสิภารทวาชพราหมณ์ทูลถามว่า ท่านพระสมณะ ข้าพเจ้าไม่เห็นแอก ไถ ผาล ประตัก 
หรือโคทั้งหลายของท่านพระโคดมเลย ถึงกระนั้น ท่านพระโคดม ยังพูดอย่างนี้ว่า พราหมณ์  แม้เราก็
ไถและหว่าน ครั้นไถและหว่านแล้ว จึงบริโภค 

กสิภารทวาชพราหมณ์ได้ทูลถามพระผู้มีพระภาคว่า  ท่านปฏิญญาว่าเป็นชาวนา  แต่
ข้าพเจ้าไม่เห็นสัมภาระแห่งการไถของท่านเลย  ท่านผู้เป็นชาวนา  ข้าพเจ้าถามแล้ว  ขอจงบอก 
ข้าพเจ้าจะรู้สัมภาระแห่งการไถของท่านได้อย่างไร 

พระผู้มีพระภาคตรัสตอบว่า ศรัทธาเป็นพืช ความเพียรเป็นฝน  ปัญญาของเราเป็นแอก
และไถ หิริเป็นงอนไถ ใจเป็นเชือก สติของเราเป็นผาลและประตักเป็นต้น เราไถนาอย่างนี้ นาที่เราไถ
นั้นมีผลเป็นอมตะบุคคลครั้นไถนาอย่างนี้แล้วย่อมพ้นจากทุกข์ทั้งปวงได้ 

(๒๙)  สัจจวิภังคสูตรวรรณนา๔๑  คือ  พระสูตรว่าด้วยการจ าแนกสัจจะ  สมัยหนึ่ง  พระผู้
มีพระภาคประทับอยู่ ณ ป่าอิสิปตนมฤคทายวัน  เขตกรุงพาราณสี  ตรัสสั่งเรียกภิกษุทั้งหลายมาว่า
ภิกษุทั้งหลาย  ธรรมจักรอันยอดเยี่ยมตถาคตผู้เป็นอรหันตสัมมาสัมพุทธเจ้า ได้ประกาศแล้ว ณ ป่า
อิสิปตนมฤคทายวัน เขตกรุงพาราณสี อันสมณะพราหมณ์ เทวดา มาร พรหม หรือใครๆ ในโลก ให้
หมุนกลับไม่ได ้ คือ  การบอก  การแสดง  การบัญญัติ   การก าหนด   การเปิดเผย  การจ าแนก การ
ท าให้ง่าย  ซึ่งอริยสัจ ๔ อริยสัจ ๔ ประการคือ 
  ๑) การบอก การแสดง การบัญญัติ การก าหนด การเปิดเผย การจ าแนก การท า
ให้ง่ายซึ่งทุกขอริยสัจ  
  ๒) การบอก การแสดง การบัญญัติ การก าหนด การเปิดเผย การจ าแนก การท า
ให้ง่ายซึ่งทุกขสมุทยอริยสัจ  
  ๓) การบอก การแสดง การบัญญัติ การก าหนด การเปิดเผย การจ าแนก การท า
ให้ง่ายซึ่งทุกขนิโรธอริยสัจ  
  ๔) การบอก การแสดง การบัญญัติ การก าหนด การเปิดเผย การจ าแนก การท า
ให้ง่ายซึ่งทุกขนิโรธคามินีปฏิปทาอริยสัจ 
   จากข้อความข้างต้นผู้วิจัยสรุปได้ว่า จากข้อความข้างต้นผู้วิจัยสรุปได้ว่า ในทุติยภาณวาร  
ประกอบด้วยบทสวดพระปริตร ๓ บท เริ่มตั้งแต่บทที่ ๒๒ อาฏานาฏิยสูตรพรรณนา กล่าวถึงมนต์
เครื่องรักษาชื่ออาฏานาฏิยะ จนถึงบทที่ ๒๙ สัจจวิภังคสูตรวรรณนา  กล่าวถึงการจ าแนกสัจจะ  เป็น
ภาณวารสุดท้าย 
   
 ๓) นิคมคาถา 
 บทสรุปของการแต่งคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวาร พระอโนมทัสสี ได้ตั้งความปรารถนา
ไว้ดังนี้  
  อิม  สมุจฺจินนฺเตน ย  ปุ    ปสุต  มยา 
  เตน โลโกปิ สพฺโพย  ขิปฺปํ ปาเปตุ นิพฺพุตึ. 
    

                                                      
๔๑ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๔๔๖.  



 ๓๐๗ 

   โสย  ทยาลุ ครุ เม ชยตีห ปญฺโ  
   อานนฺทรญฺ รตนาทิมหายตินฺโท 
   นิสฺสาย ยสฺส ยตโย หิ ยติสฺส เตช  
   โชเตนฺติ ธมฺมมติ เสมุสิโคจรมฺปิ. 
  อเนน ตุสิโต หุตฺวา ตุสิเต ธมฺมปีติยา 
  ตโต เกตุมตึ คนฺตฺวา มตึ โลกุตฺตร  ลเภติ.๔๒ 
 แปลว่า 

ด้วยบุญที่ข้าพเจ้า (พระอโนมทัสสี) ได้รวบรวมคัมภีร์นี้สั่งสมไว้แล้ว 
ขอให้สัตว์โลกนี้แม้ทั้งหมดจงบรรลุพระนิพพานโดยเร็วพลันเถิด 

ภิกษุทั้งหลายอาศัยเดชของท่านผู้มีความกรุณาปราณี เป็นครู 
ของข้าพเจ้า ผู้มีความชนะในที่นี้ ผู้มีปัญญา ผู้เป็นหัวหน้าภิกษุหมู่ใหญ่มี 
พระอานนทวนรัตน์๔๓เป็นต้น ยังความรู้ในธรรมให้รุ่งเรืองสว่างไสวไปทั่วเขตแดน 

ด้วยธรรมปีตินี้ ภิกษุนั้นเป็นผู้ยินดีแล้วในภพชั้นดุสิต จากนั้นพึงไปยัง
เกตุมดีแล้วได้บรรลุธรรมอันเป็นโลกุตตระ. 

   
๓.๒. วิเคราะห์ภาษาในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา 

วิเคราะห์ภาษาในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา กล่าวถึงวิเคราะห์ภาษาใน
คัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา  ประกอบด้วยโครงสร้างทางภาษาคือ  วิธีการใช้นามศัพท์ 
วิธีการใช้กิริยาศัพท์ วิธีการใช้อัพยยศัพท์ วิธีใช้ภาษิตและส านวนโวหาร วิธีวิเคระห์ศัพท์ วิธีใช้อุปมา-
อุปไมย วิธีใช้ฉันทลักษณ์ ผู้วิจัยจะได้น าเสนอดังต่อไปนี้ 
 

๓.๒.๑ วิธีการใช้นามศัพท์ 
  วิธีการใช้นามศัพท์ตามที่ปรากฏในในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา คือ นาม
ศัพท์ (นามนาม คุณนาม และสัพพนาม) มีเครื่องประกอบส าคัญ คือ เพศ ค านาม (ลิงค์) จ านวน
ค านาม (วจนะ) และการผันค า (วิภัตติ) ในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา มีวิธีแจกค านาม
วิภัตตินาม ๗ วิภัตติ ได้แก่ 
  (๑) ปฐมาวิภัตติ การผันค าในปฐมาวิภัตติมี ๒ ลักษณะ คือ  
   ๑) ปฐมาวิภัตติ   ที่ผันเป็นประธานมีส าเนียงค าแปลเชื่อมความ (อายตนิบาต) ว่า 
อันว่า 
   ๒) ปฐมาวิภัตติ ผันเป็นค าร้องเรียก (อาลปนะ) มีส าเนียงค าแปลเชื่อมว่า แน่ะ, 
ดูก่อน, ข้าแต่ ใช้ค าใดค าหนึ่ง๔๔ 

                                                      
๔๒ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๔๖.  
๔๓ พระอานนทวนรัตน์ เป็นผู้แต่งคัมภีร์มลูฎีกา มีชีวิตอยู่ในราวพุทธศตวรรษท่ี ๑๕. 
๔๔สมิทธิพล เนตรนิมิต,ผศ.ดร., บาลีศึกษาในอรรถกถาธรรมบท, พิมพ์ครั้งที่ ๑, (กรุงเทพมหานคร: 

บริษัท เอมี่เอ็นเตอร์ไพรส์ จ ากัด, ๒๕๕๖), หน้า ๑๙๓-๑๙๔. 



 ๓๐๘ 

 ประโยคบาลี มีประธานหรือไม่มีประธาน สามารถใช้สื่อความได้ทั้งสิ้น ค าที่ใช้เป็น
ประธานส่วนใหญ่เป็นค านาม ที่ต้องผันค าหรือแจกด้วยปฐมาวิภัตติ หรือค านามที่ท าให้เป็นปฐมา -
วิภัตติ ค าที่ใช้เป็นประธาน มีหลายชนิด   ตัวอย่างในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา เช่น  
อริโย อฏฺฐงฺคิโก มคฺโค เตส  อคฺคมกฺขายติ  แปลว่า  มรรค อันประเสริฐ ที่ประกอบด้วยองค์ ๘ เรา
กล่าวว่า ยอดเยี่ยมกว่าธรรมเหล่านั้น๔๕   
  (๒) ทุติยาวิภัตติ บททุติยาวิภัตติ ท าหน้าที่ขยายกิริยา สัมพันธ์เข้ากิริยา วางอยู่หน้ากิริยา 
มีค าเชื่อม อายตนิบาตคือ  ซึ่ง, สู่,  ยัง,  สิ้น, ตลอด, กะ, เฉพาะ ใช้ค าใดค าหนึ่ง  ตัวอย่างในคัมภีร์สา
รัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา เช่น เวรมณีสิกฺขาปท  สมาทิยามิ แปลว่า เรา  ย่อมสมาทาน
สิกขาบทว่าด้วยการงดเว้น๔๖ 
 (๓) ตติยาวิภัตติ บทตติยาวิภัตติสัมพันธ์เข้ากับนามศัพท์  กิริยาศัพท์และอัพยยศัพท์ มีค า
แปลเชื่อมความคือ ด้วย,  โดย,  อัน,  ตาม,  เพราะ,  มี,  ด้วยทั้ง ใช้ค าใดค าหนึ่ง ตัวอย่างในคัมภีร์ 
สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา เช่น เอวเมตฺถ สมุฏฺฐานโต วิญฺญาเปตพฺโพ วินิจฺฉโย แปลว่า 
บัณฑิตพึงทราบวินิจฉัยในบทนี้ โดยสมุฏฐานอย่างนี้๔๗ 
 (๔) จตุตถีวิภัตติ จตุตถีวิภัตติสัมพันธ์เข้ากับกิริยา  มีค าแปลเชื่อมความ คือ แก่,  เพ่ือ,  
ต่อ ใช้ค าใดค าหนึ่ง ตัวอย่างในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา เช่น ต  สพฺพนฺตมฺปิ มณฺฑน
วิภูสนตฺถ  น วฏฺฏติ แปลว่า คันธชาตนั้นแม้ทั้งหมด ย่อมไม่ควร เพ่ือการประดับและตกแต่ง๔๘ 
 (๕) ปัญจมีวิภัตติ ปัญจมีวิภัตติสัมพันธ์เข้ากับกิริยา  มีค าแปลเชื่อมความ คือ แต่,  จาก,  
กว่า,  เหตุ ใช้ค าใดค าหนึ่ง ตัวอย่างในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา เช่น ตตฺถ กิญฺจาปิ 
อิมสฺส ปญฺหสฺส อิโต อญฺญตร   เวยฺยากรเณสุ ทส  อกุสลกมฺมปถา วุตฺตา แปลว่า ในปัญหานั้น พระผู้มี
พระภาคเจ้าตรัสอกุศลกรรมบถ ๑๐ ไว้ในการพยากรณ์ทั้งหลาย นอก จากการพยากรณ์ปัญหานี้๔๙ 
 (๖) ฉัฏฐีวิภัตติ ฉัฏฐีวิภัตติสัมพันธ์เข้านามศัพท์  มีค าแปลเชื่อมความ คือ แห่ง,  ของ,  
เมื่อ๕๐  ใช้ค าใดค าหนึ่ง และวางหน้าค านามที่ขยาย ตัวอย่างในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถ
กถา เช่น ภาวนาวเสน  ปนสฺส เอว  วณฺณนา  เวทิตพฺพา แปลว่า  บัณฑิต พึงทราบการพรรณนาทวัต
ติงสาการกรรมฐานนั้น ด้วยสามารถแห่งภาวนาอย่างนี้๕๑ 
 (๗) สัตตมีวิภัตติ  สัตตมีวิภัตติสัมพันธ์เข้านามและกิริยา  มีค าแปลเชื่อมความ คือใน,  
ใกล้,  ที่, ครั้นเมื่อ,  ในเพราะใช้ค าใดค าหนึ่ง ตัวอย่างในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา 
เช่น กตฺถจิ เยสุ  สุภาวิโต  อนุปุพฺเพน  ทุกฺขสฺสนฺตกโร  โหติ, ตานิ จตฺตาริ สติปฏฺฐานานิ แปลว่า บาง

                                                      
๔๕ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๑. 
๔๖ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๖. 
๔๗ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๐๓. 
๔๘ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๐๓. 
๔๙ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๒๓. 
๕๐ สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาวชิรญาณวโวรส, บาลีไวยากรณ์ วจีวิภาค ภาคที่ ๒ นาม 

และอัพยยศัพท์ หลักสูตรเปรียญธรรมตรี, พิมพ์ครั้งที่ ๓๖, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์มหามกุฎราชวิทยาลัย, 
๒๕๔๑), หน้า ๓๗. 

๕๑ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๒๕. 



 ๓๐๙ 

แห่งภิกษุผู้มีจิตอบรมดีแล้วในคุณธรรมเหล่าใด ย่อมเป็นผู้ท าที่สุดทุกข์ได้โดยล าดับ คุณธรรมเหล่านั้น 
ก็คือสติปัฏฐาน ๔๕๒ 
 
 ๓.๒.๒ วิธีการใช้กิริยาศัพท์ 
 วิธีการใช้กิริยาศัพทใ์นคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา คือ กิริยาอาการบอกให้
รู้ความเคลื่อนไหว เช่น ยืน เดิน นั่ง นอน กิน ดื่ม ท า พูด คิด  ของประธาน เรียกว่า กิริยา  ใน
ประโยคบาลีประธานที่เคลื่อนไหวหลายครั้งจึงมีกิริยาหลายตัวในประโยคหนึ่ง การเคลื่อนไหวครั้ง
สุดท้ายใช้เป็นกิริยาคุมประโยค กิริยาคุมพากย์ที่มาจากกิริยาอาขยาต๕๓  คุมพากย์ได้ทุกตัว  การ
เคลื่อนไหวระหว่างประโยคหรือกิริยาที่เกิดระหว่างประธานกับกิริยาคุมประโยค  มักใช้กิริยากิตก์ 
ได้แก่  ต   ตฺวา  อนฺต  หรือ  มาน  ปัจจัย 
 กิริยาอาขยาตมีส่วนประกอบหรือเครื่องปรุงแต่งอาขยาต  ประกอบด้วย  วิภัตติ  กาล  
บท  วจนะ  บุรุษ  ธาตุ  วาจก  และปัจจัย เพื่อเป็นเครื่องหมายเนื้อความให้ชัดเจน๕๔  ส่วนกิริยากิตก์
ต้องประกอบด้วยปัจจัยในกิริยากิตก์ คือ วิภัตติ (ใช้วิภัตตินาม) ธาตุ  และปัจจัย  ประกอบด้วย
เครื่องปรุงแต่งค าตามไวยากรณ์แล้วน าไปเรียงเข้าประโยค ตัวอย่างในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวาร
อรรถกถา เช่น 
 (๑) การเรียงอนุกิริยา กิริยาย่อย  คือกิริยาระหว่างประโยค ไม่ใช่กิริยาของประธานซึ่ง
เคลื่อนไหวครั้งสุดท้าย มี ๒ ประเภท  ได้แก่  
  ๑) ตูนาทิกิริยา  หมายถึงกิริยาศัพท์ที่อยู่ระหว่างประโยค มาจาก อนฺต,  มาน 
และ ตูนาทิปัจจัยมีปัจจัย ๓ ตัว ได้แก่ ตูน ตฺวา ตฺวาน๕๕  ในกิริยากิตก์ อนุกิริยาหรือที่เรียกว่ากิริยาใน
ระหว่าง อาจจะมีหลายกิริยาในประโยคหนึ่ง เช่น ตโต อุภยทนฺตปตฺติเวมชฺเฌ เหฏฺฐา  จตฺตาริ  อุปริ  
จตฺตาริ กตฺวา  อฏฺฐ ทนฺตา  เอกโกฏิกา  เอกมูสิกา ตุมฺพพีชสณฺฐานาติ แปลว่า แต่นั้น ฟัน ๘ ซ่ี 
ข้างล่าง ๔ ซี่ ข้างบน ๔ ซี่ ตรงกลางแถวฟัน ๒ ข้าง มีปลายเดียว รากเดียว มีสัณฐานเหมือนเมล็ด
น้ าเต้า๕๖ 
  ๒) อัพภันตรกิริยา  หมายถึงกิริยาในระหว่างประโยค  ส าเร็จจาก  อนฺต,  มาน  
และ  ต  ปัจจัยในกิริยากิตก์  อัพภันตรกิริยาที่แสดงการเคลื่อนไหวพร้อมกับกิริยาคุมพากย์ สัมพันธ์
เข้ากับประธาน  เช่น  อถ ปณฺณตฺติสมติกฺกมนโต  เต  ธมฺเม มนสิกโรติ แปลว่า  อนึ่ง พระโยคาวจร
นมสิการธรรมเหล่านั้น โดยล่วงบัญญัติ๕๗ 
                                                      

๕๒ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๑๕. 
๕๓ พันตรีชรินทร์ จุลคประดิษฐ์, การแต่งบาลี ๑-๒, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณราช

วิทยาลัย, ๒๕๔๕), หน้า ๑๑. 
๕๔ สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาวชิรญาณวโวรส, บาลีไวยากรณ์ วจีวิภาค ภาคที่ ๒ อาขยาต 

และ กิตก์ หลักสูตรเปรียญธรรมตรี, พิมพ์ครั้งที่ ๓๘, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์มหามกุฎราชวิทยาลัย,๒๕๔๒), 
หน้า ๑๕๑. 

๕๕ พระมหาเทียบ สิริญาโณ (มาลัย), การใช้ภาษาบาลี, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณ
ราชวิทยาลัย, ๒๕๔๗), หน้า ๑๐๕. 

๕๖ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๓๐. 
๕๗ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๕๘. 



 ๓๑๐ 

 (๒) การเรียงมุขยกิริยา  หรือกิริยาคุมประโยคเป็นกิริยาส าคัญหรือกิริยาหลัก  มุขยกิริยา
มีทั้งมาจากปัจจัยอาขยาตและปัจจัยกิริยากิตก์  ปัจจัยอาขยาตประกอบกิริยาเป็นกิริยาคุมประโยคได้
ทุกตัว  ส่วนกิริยากิตก์  เฉพาะ  ต,  อนีย,  ตพฺพ  ปัจจัย ใช้เป็นกิริยาคุมประโยค มุขยกิริยามี ๖ 
ประเภท  ได้แก่ 
   ๑) กิริยาบท เป็นกิริยาพิเศษ คือกิริยาในประโยค  อล   และ  สกฺกา  เป็น
ประโยคลิงคัตถะ  ประโยค  สกฺกา เป็นกัมมวาจก ก็มี  ภาววาจก ก็มี  มาพร้อม  ตุ ปัจจัย สกฺกา  
ประโยคกัมมวาจกเช่น จตฺตาโร ปญฺจ อาโลเป  อภุตฺวา  อุทเก  ปิเว อล  ผาสุวิหาราย ปหิตตฺตสฺส  
ภิกฺขุโน แปลว่า พระโยคาวจรพึงเลิกฉันก่อนอิ่ม ๔-๕ ค า แล้วดื่มน้ า  เท่านี้ก็เพียงพอเพ่ืออยู่ผาสุกของ
ภิกษุ ผู้มีใจเด็ดเดี่ยวมุ่งพระนิพพาน๕๘ 

 ๒) กิริยาอาขยาตใช้ประกอบเป็นมุขยกิริยาหรือกิริยาคุมประโยค  ประกอบกับ
นามศัพท์ให้เป็นกิริยาได้มุขยกิริยาที่มาจากปัจจัยอาขยาต เช่น นิทสฺสนตฺเถน  น าห   สยมฺภู น มยา 
อิท  สจฺฉิกตนฺติ  อตฺตาน   ปริโมเจนฺโต เอวมฺเม สุต  มยา เอว  สุตนฺติ  อิทานิ  วตฺตพฺพ  สกลสุตฺต        
นิทสฺเสติ แปลว่า พระอานนท์เมื่อจะเปลื้องตนว่า ข้าพเจ้ามิใช่สยัมภู พระสูตรนี้ข้าพเจ้ามิได้ท าให้แจ่ม
แจ้ง จึงแสดงไขพระสูตรทั้งสิ้น อันจะพึงกล่าวในบัดนี้ ด้วย เอว  ศัพท์ ซึง่มีนิทัสสนะเป็นความหมายว่า 
ข้าพเจ้าได้สดับมาอย่างนี้ คือ ข้าพเจ้าได้ฟังแล้วอย่างนี้๕๙  

 ๓) กิริยากิตก์ ปัจจัยในกิริยากิตก์ที่เป็นมุขยกิริยา ได้แก่ ต,  อนีย,  ตพฺพ ปัจจัย 
เช่น เอตฺตาวตา  จ ปโยชนปริคฺคโห  มชฺฌิมา จ ปฏิปทา  ทีปิตา โหตีติ เวทิตพฺโพ แปลว่า  ก็ดว้ยบท
เพียงเท่านี้ บัณฑิตพึงทราบว่า พระผู้มีพระภาคได้ทรงแสดงการก าหนดถือเอาประโยชน์และข้อปฏิบัติ
สายกลางแล้ว๖๐ 
  
 ๓.๒.๓ วิธีการใช้อัพยยศัพท์  
  วิธีการใช้อัพยยศัพท์ในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา ค าบาลีที่ไม่ต้องผันค า  
ไม่แจกรูปด้วยวิภัตตินาม ๗ วิภัตติ เรียกว่า อัพยยศัพท์ ค าที่ไม่ผันรูปด้วยวิภัตตินาม  มี ๓ ชนิด  
ได้แก่  เป็นอุปสรรคบ้าง  เป็นนิบาตบ้าง และ เป็นปัจจัยบ้าง๖๑คือ 
 (๑) อุปสรรค คือ ความขัดข้อง ค าอุปสรรคใช้น าหน้านาม คุณนาม หรือ กิริยา เมื่อ
อุปสรรคน าหน้านามศัพท์และกิริยาศัพท์  ท าให้มีเนื้อความแปลกไปจากเดิม  น าหน้านามมีหน้าที่
เหมือนคุณศัพท์  น าหน้ากิริยามีหน้าที่เหมือนกิริยาวิเสสนะ  แต่ไม่ใช้อุปสรรคน าหน้าค าสัพพนามการ
ใช้อุปสรรคมี ๓ ลักษณะคือ 
  ๑) อุปสรรคประเภทเบียดธาตุ  ใช้กับธาตุบางตัว ลงแล้วท าให้มีความหมาย
เปลี่ยนไป  เช่น: วิหรติ (ย่อมอยู่)  มี  วิ  อุปสรรคอยู่หน้า  หร ธาตุในความน าไป ติ วิภัตติ ส าเร็จรูป

                                                      
๕๘ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๖๖. 
๕๙ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๖๙. 
๖๐ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๖๖. 
๖๑ สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาวชิรญาณวโวรส, บาลีไวยากรณ์ วจีวิภาค ภาคที่ ๒ นาม 

และอัพยยศัพท์ หลักสูตรเปรียญธรรมตรี, หน้า ๙๒. 



 ๓๑๑ 

เป็น วิหรติ (ย่อมอยู่) เช่น ภควา สาวตฺถิย  วิหรติ เชตวเน  อนาถปิณฺฑิเก อาราเม แปลว่า  พระผู้มี
พระภาค ย่อมประทับอยู่ ที่พระเชตวันอารามของอนาถปิณฑิกเศรษฐี๖๒     
  ๒) อุปสรรคประเภทตามธาตุ  ใช้กับธาตุบางตัวเพ่ือเสริมความให้ชัดยิ่งขึ้น  เช่น 
ปฏิคฺคณฺหาติ  (พึงรับเฉพาะ)  มี  ปฏิ อยู่หน้า คห ธาตุในความถือเอา แปลง คห ธาตุอ เป็น คณฺห 
ส าเร็จรูปเป็น ปฏิคฺคณฺหาติ   เช่น เยส  โข ปน ปฏิคฺคณฺหาติ จีวรปิณฺฑปาตเสนาสนคิลานปจฺจย
เภสชฺชปริกฺขาร  เตส  ต  โหติ มหปฺผล  มหานิส ส  แปลว่า   ก็ภิกษุนั้นรับจีวร บิณฑบาต เสนาสนะ คิลาน
ปัจจัยเภสัชชบริขารของคนเหล่าใด การรับของเธอนั้นย่อมมีผลมาก มีอานิสงส์มาก แก่คนเหล่านั้น๖๓ 
  ๓) อุปสรรคประเภทแปรธาตุ  ใช้กับธาตุบางตัวเพ่ือให้มีความหมายแปรไป เช่น: 
วิจริตฺวา  (เที่ยวไปแล้ว)  มี  วิ อยู่หน้าได้ จร  ธาตุ ในความประพฤติ ส าเร็จรูปเป็น วิจริตฺวา  เช่น 

มนุสฺสปเถ วิจริตฺวา อาโจเจนฺติ แปลว่า เทวดาทั้งหลายย่อมเที่ยวบอกในถิ่นของมนุษย์ทั้งหลาย๖๔ 
 (๒) นิบาต  ใช้ลงระหว่างนามศัพท์  กิริยาศัพท์ หรือในระหว่างนามกับกิริยาวางอยู่ต้น
ประโยคก็มี  วางอยู่ในระหว่างประโยคก็ม ี
  ๑) นิบาตที่นิยมวางไว้ต้นประโยค เช่น สเจ,  นนุ,  ยทิ,  อโห,  อถ,  อถ โข,  เอว ,  
ยาว,  ตาว,  ยถา,  เสยฺยถา,  ตถา,  กสฺมา เช่น เอวมฺเม สุต  แปลว่า ข้าพเจ้า ได้ฟังมาแล้วอย่างนี้๖๕ 
  ๒) นิบาตที่ไม่นิยมวางไว้ต้นประโยค  เช่น  หิ,  เจ,  จ,  ปน,  กิร,  ขลุ ,  สุท ,  ตุ,  
นุ,  โข,  วา,  ปิ,  วต, โว, เช่น อตฺถวณฺณนา ปนสฺสา เอว  เวทิตพฺพา แปลว่า  ก็การพรรณนาเนื้อความ
แห่งพระคาถานั้น บัณฑิตพึงทราบอย่างนี้๖๖ 
 (๓) ปัจจัยในอัพยยศัพท์ หรือที่เรียกว่าปัจจัยท้ายนาม ใช้ประกอบนามศัพท์ สัพพนาม 
และธาตุ เมื่อลงปัจจัยไม่ต้องเพ่ิมค านาม (ลงท้ายนามเป็นเครื่องหมายวิภัตติลงท้ายธาตุเป็น
เครื่องหมายกิริยา) มีหลักที่ควรทราบ  คือ 
   ๑) โต ปัจจัย ใช้แทนตติยาวิภัตติ แปลว่า ข้าง, ใช้แทนปัญจมีวิภัตติ แปลว่า  
แต่,๖๗ มีดาษดื่น เช่น นตฺถิ ภิกฺขเว ปณฺฑิตโต ภย  แปลว่า ภัย ย่อมมีดี แต่บัณฑิต๖๘  

  ๒) ปัจจัยนาม  คือ  ตฺร,  ตฺถ,  ห,  ธ,  ธิ,  หึ,  ห ,  หิญฺจน ,  ว  วางท้ายสัพพนาม
เป็นเครื่องหมายสัตตมีวิภัตติ  แปลว่า  ใน  เช่น  ตตฺร (ในนั้น),  ตตฺถ (ใน...นั้น),  ยตฺถ (ใน...ใด),  อิธ 
(ใน...นี้),  กุหึ (ณ  ที่ไหน) เช่น สีหฬทีปปวิฏฺฐเกวฏฺฏาทโย เอวมตฺถ นิทสฺสน  แปลว่า ในเรื่องนี้ มี
ชาวประมงที่เข้าไปยังเกาะสิงหลเป็นต้น เป็นตัวอย่าง๖๙   

                                                      
๖๒ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๗๔. 
๖๓ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๒๓๒. 
๖๔ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๘๒. 
๖๕ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๘๔. 
๖๖ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๘๘. 
๖๗ พระมหาเทียบ สิริญาโณ (มาลัย), การใช้ภาษาบาลี, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณ

ราชวิทยาลัย, ๒๕๔๗), หน้า ๙๔. 
๖๘ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๙๑. 
๖๙ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๙๓. 



 ๓๑๒ 

   ๓) ปัจจัยนาม  คือ  ทา, ทานิ,  รหิ,  ธุนา,  ทาจน ,  ชฺช,  ชฺชุ  วางอยู่ท้าย          
สัพพนาม เป็นเครื่องหมายสัตตมีวิภัตติ  บอกเวลา  แปลว่า  ใน เช่น อิทานิ พาหุสจฺจญฺจาติ เอตฺถ 
พหุสฺสุตภาโว แปลว่า บัดนี้ ความเป็นพหูสูต ชื่อว่าพาหุสัจจะ ในบทนี้ว่า พาหุสจฺญฺจ๗๐    
  (๔) การเรียง  น  ศัพท์ น  และ  โน  เป็นนิบาตใช้ในความหมายปฏิเสธ  เรียกว่า  
ปฏิเสธนัตถะ มีค าแปลว่า  ไม่  มีอยู่ทั่วไปในภาษาบาลี การปฏิเสธกิริยาอาขยาตคง  น  ศัพท์ไว้๗๑  
เช่น โส เตเนว ยาเปติ  อญฺญ  น ปตฺเถติ แปลว่า ภิกษุนั้น ก็ยังอัตภาพให้เป็นไปด้วยจีวรนั้นเท่านั้น ไม่
ประสงค์จีวรอ่ืน๗๒   
 (๕) การเรียง  จ  ศัพท์  เป็นนิบาต มีค าแปลว่า ด้วย, ทั้ง,  และ บ่งถึงสิ่งมีอยู่ว่ามีจ านวน
มากกว่าอย่างเดียว มีใช้อยู่ทั่วไปในประโยคบาลี มีหลักสังเกต ดังนี้ วาง  จ  ศัพท์  เพ่ือแปลรวมบท
หรือประโยค ไว้เป็นศัพท์สุดท้าย๗๓ เช่น  ปุตฺตา จ ทารา จ ปุตฺตทารา แปลว่า บุตรทั้งหลายด้วย ทา
ระท้ังหลายดัวย ชื่อว่าบุตรและทาระ๗๔   
 (๖) การเรียง  วา  ศัพท์  วา  ศัพท์เป็นอัพยยศัพท์ประเภทนิบาต  ซึ่งแปลว่า  หรือ,  บ้าง
,ก็ตาม,ก็ดี, ๗๕ หมายถึง  สิ่งแยกกันอยู่  ไม่ใช่สิ่งเดียวกัน  มีใช้ทั่วไปในภาษาบาลี หลักสังเกต คือ วาง  
วา  ศัพท์เหมือน  จ  ศัพท์  ที่แปลรวมบทหรือรวมประโยค วางไว้หลังศัพท์นั้น หรืออยู่ในต าแหน่งที่
สอง เช่น ญาตกา นาม  มาติโต วา ปิติโต วา ยาว สตฺตมา ปิตามหคยุคา สมฺพนฺธา แปลว่า ชน
ผู้เกี่ยวข้องข้างมารดาหรือข้างบิดา จนถึง ๗ ชั่วปู่ย่า ชื่อว่าญาติ๗๖   
 (๗) การเรียง  ปิ  ศัพท์  ปิ  ศัพท์  เป็นนิบาต มีค าแปลว่า แม้,  บ้าง,  หรือ,  ทั้ง,  ด้วย,  
ก็ดี  บ่งว่ามีเนื้อความมากบ้าง  น้อยบ้าง  มีใช้ทั่วไปในภาษาบาลี มีหลักสังเกต คือ สนธิ  ปิ  ศัพท์เข้า
ศัพท์ที่แปล เช่น สกฺโกปิ เทวานมินฺโท ทฺวีสุ เทวโลเกสุ เทวปริสาย  สทฺธึ นิสีทิ  อญฺเญ เทวา แปลว่า 
แม้ท้าวสักกะ จอมทวยเทพก็ประทับนั่งใกล้กับเทวบริษัท ในเทวโลก ทั้ง ๒ ทั้งเทวดาอ่ืนๆ ด้วย๗๗ 
 (๘) การเรียง  นาม  ศัพท์  ตามด้วยข้อความปฏิเสธ นาม ศัพท์ มีค าแปลว่า  ชื่อ,  
ธรรมดา,  ธรรมชาติ ในที่นี้ นาม ศัพท์ เป็นนิบาต  ประโยคที่ นาม ศัพท์แปลรวมประธานมีเนื้อความ
ปฏิเสธตาม บ่งว่าปฏิเสธเด็ดขาด เช่น  ธมฺมสฺส สากจฺฉา ธมฺมสากจฺฉา แปลว่า การสนทนาธรรม ชื่อ
ว่าธรรมสากัจฉา๗๘ 
 
  
 
                                                      

๗๐ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๙๕. 
๗๑ พระมหานิยม อุตฺตโม, หลักสูตรบาลีไวยากรณ์, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์เลี่ยงเชียง,๒๕๔๙), 

หน้า ๑๐๘. 
๗๒ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๒๐๙. 
๗๓ สมิทธิพล เนตรนิมิต,ผศ.ดร., บาลีศึกษาในอรรถกถาธรรมบท, หน้า ๓๓๒. 
๗๔ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๙๗. 
๗๕ พระมหาเทียบ สิริญาโณ (มาลัย), การใช้ภาษาบาลี, หน้า ๔๗. 
๗๖ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๒๐๒. 
๗๗ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๒๒๖. 
๗๘ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๒๑๒. 



 ๓๑๓ 

 ๓.๒.๔ วิธีการใข้ภาษิต และส านวนโวหาร  
 ภาษิต ส านวนโวหารในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา กล่าวถึงภาษิต 

ส านวนโวหารตามที่ปรากฏในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา ผู้วิจัยจะได้น าเสนอพอเป็น
ตัวอย่างดังต่อไปนี้   

   (๑) ในสามเณรปัญหา  มีภาษิต ส านวนโวหารว่า 
  ๑) สพฺเพ สงฺขารา อนิจฺจาติ ยทา ปญฺญาย ปสฺสติ 
  อถ นิพฺพินฺทติ ทุกฺเข เอส มคฺโค วิสุทฺธิยา๗๙ 
 แปลว่า เมื่อใด อริยสาวกพิจารณาเห็นด้วยปัญญาว่า สังขารทั้งหลายทั้งปวงไม่

เที่ยง เมื่อนั้น ย่อมเบื่อหน่ายในทุกข์ นั่นเป็นทางแห่งความบริสุทธิ์  
  ๒) สพฺเพ สงฺขารา อนตฺตาติ ยทา ปญฺญาย ปสฺสติ 
  อถ นิพฺพินฺทติ ทุกฺเข เอส มคฺโค วิสุทฺธิยา๘๐ 
 แปลว่า เมื่อใด อริยสาวกพิจารณาเห็นด้วยปัญญาว่า ธรรมทั้งหลายทั้งปวงเป็น

อนัตตา เมื่อนั้น ย่อมเบื่อหน่ายในทุกข์ นั่นเป็นทางแห่งความบริสุทธิ์ 
 ๓) โย สุข  ทุกฺขโตทฺทกฺขิ ทุกฺขมทฺทกฺขิ สลฺลโต 
  อทุกฺขมสุข  สนฺต   อทฺทกขฺิ น  อนิจฺจโต๘๑ 
 แปลว่า ภิกษุใดเห็นสุขเวทนาโดยความเป็นทุกข์ เห็นทุกขเวทนาโดยความเป็น

ลูกศร  เห็นอทุกขมสุขเวทนาที่มีอยู่โดยความไม่เที่ยง 
   ๔) สพฺเพ สงฺขารา ทุกฺขาติ ยทา ปญฺญาย ปสฺสติ 
  อถ นิพฺพินฺทติ ทุกฺเข เอส มคฺโค วิสุทฺธิยา๘๒ 
 แปลว่า เมื่อใด อริยสาวกพิจารณาเห็นด้วยปัญญาว่า สังขารทั้งหลายทั้งปวงเป็น

ทุกข ์เมื่อนั้นย่อมเบื่อหน่ายในทุกข์ นั่นเป็นทางแห่งความบริสุทธิ์ 
 ๕) ยโต ยโต สมฺมสติ  ขนฺธาน  อุทยพฺพย  
  ลภตี ปีติปาโมชฺช   อมต  ต  วิชานต ๘๓ 
 แปลว่า ขณะใด ภิกษุพิจารณาเห็นความเกิด และความดับของขันธ์ทั้งหลาย 

ขณะนั้น เธอย่อมได้รับปีติ ปราโมทย์ ซึ่งเป็นอมตธรรมส าหรับผู้รู้ทั้งหลาย 
(๒) ในอาการ ๓๒ ประการ มีภาษิต  ส านวนโวหารว่า 
 ๑) นวเปสิสตา ม สา  อนุลิตฺตา กเฬวร  
  นานากิมิกุลากิณฺณ  มีฬฺหฏฺฐาน ว ปูติก ๘๔ 
 แปลว่า เนื้อ ๙๐๐ ชิ้นได้ฉาบเรือนร่าง อันคลาคล่ าด้วยหมู่หนอนชนิดต่างๆ ซึ่ง

เน่าเหม็นเหมือนสถานที่เก็บคูถไว้  

                                                      
๗๙ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๑๒. 
๘๐ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๑๓. 
๘๑ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๑๔. 
๘๒ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๑๓. 
๘๓ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๑๗. 
๘๔ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๓๓. 



 ๓๑๔ 

  ๒) นวนฺหารุสตา โหนฺต ิ พฺยามมตฺเต กเฬวเร 
  พนฺธนฺติ อฏฺฐิสงฺฆาฏ  อคารมิว วลฺลิโย๘๕ 
 แปลว่า เอ็น ๙๐๐ เส้น ย่อมเกาะดึงร่างกระดูกไว้ ในเรือนร่างประมาณวาหนึ่ง 

เหมือนเถาวัลย์เกาะดึงเรือนไว้ ฉะนั้น 
 ๓) นตฺถิ สตฺโต นโร โปโส ปุคฺคโลนุปลพฺภติ 
  สุญฺญภูโต อย  กาโย ติณกฏฺฐสมูปโม๘๖ 
 แปลว่า ไม่มีสัตว์ คน สัตว์เลี้ยง ใครๆ ก็หาบุคคลไม่ได้ กายนี้จะเป็นสภาพที่ว่าง  

เปรียบเทียบได้กับหญ้าและท่อนไม้ ฉะนั้น  
 ๔) สุญฺญาคาร  ปวิฏฺฐสฺส สนฺตจิตฺตสฺส ภิกฺขโน 
  อมานุสี รตี โหติ  สมฺมา ธมฺม  วิปสฺสโต๘๗ 
 แปลว่า ภิกษุผู้เข้าไปยังเรือนว่าง มีจิตสงบ เห็นแจ้งธรรมโดยชอบ ย่อมเกิดความ

ยินดีที่ไม่ใช่เป็นของคนทั่วไป 
 ๕) ยโต ยโต สมฺมสติ  ขนฺธาน  อุทยพฺพย  
  ลภตี ปีติปาโมชฺช   อมต  ต  วิชานต ๘๘ 
 แปลว่า ขณะใด ภิกษุพิจารณาเห็นความเกิด และความเสื่อมของขันธ์ทั้งหลาย 

ขณะนั้น เธอย่อมได้รับปีติปราโมทย์ ซึ่งเป็นอมตธรรมส าหรับผู้รู้ทั้งหลาย 
(๓) ในการพิจารณาปัจจัย ๔ มีภาษิต  ส านวนโวหารว่า 
  ๑) จตฺตาโร ปญฺจ อาโลเป  อภุตฺวา อุทก  ปิเว 
  อล  ผาสุวิหาราย  ปหิตตฺตสฺส ภิกฺขโน๘๙ 
 แปลว่า พระโยคาวจรพึงเลิกฉันก่อนอ่ิม ๔-๕ ค า แล้วดื่มน้ าเท่านี้ก็เพียงพอเพ่ือ

อยู่ผาสุกของภิกษุ ผู้มีใจเด็ดเดี่ยวมุ่งพระนิพพาน  
(๔) ในทสธรรมสูตร  มีภาษิต ส านวนโวหารว่า 
  ๑) ภควาติ วจน  เสฏฺฐ   ภควาติ วจนมุตฺตม  
  ครุคารวยุตฺโต โส  ภควา เตน วุจฺจติ๙๐ 
 แปลว่า ค าว่า พระผู้มีพระภาค เป็นค าประเสริฐที่สุด ค าว่า พระผู้มีพระภาค เป็น

ค าสูงสุด เพราะเหตุนั้น พระองค์ผู้เป็นครู ผู้ควรแก่การเคารพ ท่านเรียกว่า พระผู้มีพระภาค 
 ๒) ภาคฺยวา ภคฺควา ยุตฺโต ภคฺเคหิ จ วิภตฺตวา 
  ภตฺตวา วนฺตคมโน ภเวสุ ภควา ตโต๙๑ 
 แปลว่า พระองค์ทรงมีภาคยะ ทรงหักกิเลส ทรงประกอบด้วยภคธรรม ทรง

                                                      
๘๕ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๓๕. 
๘๖ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๖๒. 
๘๗ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๖๒. 
๘๘ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๖๒. 
๘๙ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๖๖. 
๙๐ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๗๐. 
๙๑ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๗๑. 



 ๓๑๕ 

จ าแนกธรรม ทรงคบ ทรงคายกิเลสเป็นเหตุไปในภพทั้งหลายได้แล้ว เพราะฉะนั้น บัณฑิตจึงถวายพระ
นามว่า ภควา  

 ๒) สพฺพทา สพฺพูปกรณ  สาวตฺถิก  สโมหิต  
  ตสฺมา สพฺพมุปาทาย สาวตฺถีติ ปวุจจติ 
  โกสลาน  ปุร  รมฺม   ทสฺสเนยฺย  มโนรม  
  ทสหิ สทฺเทหิ อวิวิตฺต  อนฺนปานสมายุต  
  วุฑฺฒึ เวปุลฺลต  ปตฺต  อิทฺธ  ผีต  มโนรม  
  อาฬกมนฺทาว เทวาน  สาวตฺถิปุรมุตฺตม ๙๒ 
 แปลว่า ชนทั้งหลายน าเครื่องอุปกรณ์ทุกอย่างมารวมกันในกรุงสาวัตถีตลอดเวลา 

เหตุนั้น ท่านจึงกล่าวว่าสาวัตถี เพราะเทียบกับเครื่องอุปกรณ์ทุกอย่าง เมื่อของชาวโกศลน่ารื่นรมย์ 
น่าเพลิดเพลิน น่าเจริญใจ กรุงสาวัตถีเป็นเมืองที่อุดม ถึงความเจริญไพบูลย์ มั่งค่ัง กว้างขวาง น่า
รื่นรมย์ ฉันนั้น ดุงเมืองของเทพทั้งหลายที่ชื่อว่าอาลกมันทา 

(๕) ในมงคลสูตร มีภาษิต  ส านวนโวหารว่า 
  ๑) น ปจฺฉโน น ปุรโต นปิ อาสนฺนทูรโต 
  น กจฺเฉ นปิ ปฏิวาเต น จาปิ โอนตุนฺนเต 
  อิเม โทเส วิวชฺเชตฺวา เอกมนฺต  ฐิตา อหุ๙๓ 
 แปลว่า ไม่ยืนข้างหลัง ไม่ยืนข้างหน้า ไม่ยืนใกล้และไกล ไม่ยืนที่ชื้นแฉะ ไม่ยืน

เหนือลม ไม่ยืนที่ต่ าและที่สูง ยืนเว้นโทษเหล่านี้ ชื่อว่ายืน ณ ส่วนข้างหนึ่ง 
 ๒) พหู เทวา มนุสฺสา จ มงฺคลานิ อจินฺตย ุ  
  อากงฺขมานา โสตฺถาน  พฺรูหิ มงฺคลมุตฺตม ๙๔ 
 แปลว่า เทวดาและมนุษย์เป็นอันมาก ปรารถนาความสวัสดี จึงพากันคิดมงคล

ทั้งหลาย ขอพระองค์โปรด ตรัสบอกมงคลด้วยเถิด พระเจ้าข้า  
 ๓) ปูติมจฺฉ  กุสคฺเคน  โย นโร อุปนยฺหติ 
  กุสาปิ ปูติ วายนฺติ เอว  พาลูปเสวนา๙๕ 
 แปลว่า คนใดห่อปลาเน่าด้วยใบหญ้าคา แม้ใบหญ้าคาก็พลอยมีกลิ่นเหม็นฟุ้งไป

ด้วย การคบหาคนพาลก็เป็นฉันนั้น 
 ๔) ตครญฺจ ปลาเสน  โย นโร อุปนยฺหติ 
  ปตฺตาปิ สุรภิ วายนฺติ เอว  ธีรูปเสวนา๙๖ 
 แปลว่า ส่วนคนใดห่อกฤษณาด้วยใบไม้ แม้ใบไม้ก็พลอยมีกลิ่นหอมฟุ้งไปด้วย 

การคบหากับนักปราชญ์ก็เป็นฉันนั้น 
 ๕) ย  พทฺุโธ ภาสติ วาจ   เขม  นิพฺพานปตฺติยา 

                                                      
๙๒ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๗๒. 
๙๓ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๘๕. 
๙๔ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๘๗. 
๙๕ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๙๐. 
๙๖ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๙๑. 



 ๓๑๖ 

  ทุกขสฺสนฺติกิริยาย สา เว วาจานมุตฺตมา๙๗ 
 แปลว่า พระพุทธเจ้าตรัสพระวาจาใด อันเป็นวาจาเกษม เพ่ือการบรรลุนิพพาน 

เพ่ือท าท่ีสุดแห่งทุกข์ วาจานั้นแลเป็นวาจายอดเยี่ยมกว่าวาจาทั้งหลาย 
 ๖) พฺรหฺมาติ มาตาปิตโร ปุพฺพาจริยาติ วุจฺจเร 
  อาหุเนยฺยา จ ปุตฺตาน  ปชาย อนุกมฺปกา๙๘ 
 แปลว่า บิดามารดาผู้อนุเคราะห์ประชา ท่านเรียกว่า พรหม บุรพาจารย์และอาหุ

ไนยบุคคลของบุตร 
  ๗) สพฺพทาน  ธมฺมทาน  ชินาติ 
  สพฺพรส  ธมฺมรโส ชินาติ 
  สพฺพรตึ ธมฺมรติ ชินาติ 
  ตณฺหกฺขโย สพฺพทุกฺข  ชินาติ๙๙ 
 แปลว่า การใหธ้รรม ชนะการให้ทั้งปวง รสแห่งธรรม ชนะรสทั้งปวง ความยินดี

ในธรรม ชนะความยินดีทั้งปวง ความสิ้นตัณหา ชนะทุกข์ทั้งปวง 
 ๗) เสโล ยถา เอกฆโน วาเตน น สมีรติ 
  เอว  รูปา รสา สทฺทา คนฺธา ผสฺสา จ เกวลา 
  อิฏฺฐา ธมฺมา อนิฏฺฐา จ  นปฺปเวธนฺติ ตาทิโน 
  ฐิต  จิตฺต  วิปฺปมุตฺต  วยญฺจสฺสานุปสฺสติ๑๐๐ 
 แปลว่า ภูเขาหินแท่งทึบย่อมไม่สะเทือนเพราะลม ฉันใด รูป เสียง กลิ่น รส

โผฏฐัพพะ และธรรมารมณ์ทั้งมวล ทั้งท่ีเป็นอิฏฐารมณ์และอนิฏฐารมณ์ ย่อมท าจิตของผู้คงท่ีให้
หวั่นไหวมิได้ ฉันนั้น 

 
(๖) ในรตนสูตร มีภาษิต ส านวนโวหารว่า 
  ๑) จิตฺตีกต  มหคฺฆญฺจ อตุล  ทุลฺลภทสฺสน  
  อโนมสตฺตปริโภค   รตน  เตน วุจฺจติ๑๐๑ 
 แปลว่า วัตถุใดท าให้เกิดความย าเกรง มีค่ามาก ชั่งไม่ได้ หาดูได้ยาก เป็นของใช้

ของสัตว์ผู้ไม่ต่ าทราม เพราะเหตุนั้น วัตถุนั้น พระผู้มีพระภาคตรัสเรียกว่า แก้ว 
   ๒) ยาวตา ภิกฺขเว ส ฆา วา คณา วา ตถาคตสาวกส โฆ, เตส  อคฺคมกฺขายติ 

ยทิท  จตฺตาริ ปุริสยุคานิ อฏฺฐ ปุริสปุคฺคลา, เอส ภควโต สาวกส โฆ ฯเปฯ อคฺโค วิปาโก โหติ๑๐๒ 
แปลว่า ภิกษุทั้งหลาย หมู่ก็ดี คณะก็ดี มีประมาณเท่าใด พระสงฆ์สาวกของตถาคต ได้แก่ พระ
อริยบุคคล ๔ คู่ คือ ๘ บุคคล พระสงฆ์สาวกของพระผู้มีพระภาคนี้ ฯลฯ วิบากท่ีเลิศย่อมมี 

                                                      
๙๗ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๙๘. 
๙๘ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๙๗. 
๙๙ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๒๐๑. 
๑๐๐ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๒๑๖. 
๑๐๑ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๒๓๑. 
๑๐๒ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๒๔๒. 



 ๓๑๗ 

(๘) ในธชัคคสูตร มีภาษิต  ส านวนโวหารว่า 
  ๑) ภควาติ วจน  เสฏฺฐ  ภควาติ วจนมุตฺตม  
  ครุ คารวยุตฺโต โส  ภควา เตน วุจฺจติ๑๐๓ 
 แปลว่า ค าว่า ภควา ประเสริฐที่สุด  ค าว่า ภควา สูงสุด พระผู้มีพระภาคพระองค์

นั้น เป็นผู้น่าเคารพ ควรแก่ความเคารพ เพราะเหตุนั้น ท่านจึงขนานพระนามว่า ภควา 
(๙) ในคิริมานันทสูตร มีภาษิต  ส านวนโวหารว่า 
  ๑) ทีโฆ รสฺโส จ อสฺสาโส  ปสฺสาโสปิ จ ตาทิโส 
  จตฺตาโร วณฺณา วตฺตนฺติ นาสิกคฺเคว ภิกฺขุโน๑๐๔ 
 แปลว่า อาการ ๔ อย่าง คือ ลมหายใจเข้ายาวลมหายใจเข้าสั้น และแม้ลมหายใจ

ออกก็เช่นนั้น ย่อมเป็นไปที่ปลายจมูกของภิกษุเท่านั้น 
  ๒) สารทฺเธ กายจิตฺเต จ  อธิมตฺต  ปวตฺตติ 
  อสารทฺธมฺหิ กายมฺหิ สุขุม  สปฺปวตฺติ๑๐๕ 
 แปลว่า เมื่อกายและจิตมีความกระวนกระวาย กายสังขารย่อมเป็นไปเหลือ

ประมาณ เมื่อกายไม่กระวนกระวาย กายสังขารย่อมเป็นไปละเอียด 
(๑๐) ในอาฏานาฏิยสูตร  มีภาษิต  ส านวนโวหารว่า 
  ๑) โก เม วนฺทติ ปาทานิ อิทฺธิยา ยสสา ชล  
  อภิกฺกนฺเตน วณฺเณน สพฺพา โอภาสย  ทิสา๑๐๖ 
 แปลว่า ใครกันมีผิวพรรณงดงามยิ่งนัก รุ่งเรืองด้วยฤทธิ์และบริวารยศ เปล่งรัศมี

สว่างไสวไปทั่วทุกทิศ กราบเท้าทั้งสองของเราอยู่ 
 (๑๑) ในมหาสมยสูตร  มีภาษิต  ส านวนโวหารว่า 
  ๑) ปุจฺฉามิ มุนึ ปหูตปญฺญ  
  ติณฺณ  ปารงฺคต  ปรินิพฺพุต  ฐิตตฺต  
  นิกฺขมฺม ฆรา ปนุชฺช กาเม 
  กถ  ภิกฺขุ สมฺมา โส โลเก ปริพฺพเชยฺยา๑๐๗  
 แปลว่า ข้าพระองค์ขอทูลถามพระมุนีผู้มีปัญญามาก ทรงข้ามโอฆะได้แล้ว

ปรินิพพาน มีพระทัยมั่นคง ภิกษุนั้นบรรเทากามทั้งหลาย ออกจากเรือน (มาบวช) แล้ว พึงละเว้นอยู่
ในโลกโดยชอบได้อย่างไร 

 ๒) สหสฺส  พฺรหฺมโลกาน  มหาพฺรหฺมาภิติฏฺฐติ 
  อุปปนฺโน ชุติมนฺโต ภิสฺมากาโย ยสสฺสิโส๑๐๘ 

                                                      
๑๐๓ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๒๙๙. 
๑๐๔ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๒๕. 
๑๐๕ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๒๗. 
๑๐๖ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๓๖. 
๑๐๗ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๖๓. 
๑๐๘ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๗๑. 



 ๓๑๘ 

 แปลว่า ท้าวมหาพรหม ๑,๐๐๐ องค์ ปกครองพรหมโลก ท้าวมหาพรหมนั้นอุบัติ
ขึ้นในพรหมโลก มีความรุ่งเรือง มีกายใหญ่ มียศก็มา  

 ๓) สพฺเพ วิชิตสงฺคามา ภยาตีตา ยสสฺสิโน 
  โมทนฺติ สห ภูเตหิ สาวกา เต ชเนสุตา๑๐๙ 
 แปลว่า หมู่พระสาวกของพระพุทธเจ้า ชนะสงครามแล้วทั้งสิ้น ล่วงพ้นความ

หวาดกลัว มียศปรากฏอยู่ในหมู่ชน บันเทิงอยู่กับภูตทั้งหลาย  
(๑๒) ในปราภวสูตร มีภาษิต  ส านวนโวหารว่า 
   ๑) ตาย น  ปาริจริยาย มาตาปิตูสุ ปณฺฑิตา 
   อิเธว น  ปส สนฺต ิ  เปจฺจ สคฺเค จ โมทติ๑๑๐ 
  แปลว่า เพราะการบ ารุงเลี้ยงมารดาและบิดาเช่นนี้ บัณฑิตย่อมสรรเสริญบุคคล

นั้นขณะที่ยังอยู่ในโลก ครั้นจากโลกนี้ไปแล้ว ย่อมบันเทิงในโลกสวรรค์ 
 (๑๓) ในอาฬวกสูตร มีภาษิต  ส านวนโวหารว่า 
  ๑) สทฺโธ สีเลน สมฺปนฺโน ยโสโภคสมปฺปิโต 
  ย  ย  ปเทส  ภชต ิ  ตตฺถ ตตฺเถว ปูชิโต๑๑๑ 
 แปลว่า คนมีศรัทธาสมบูรณ์ด้วยศีล เพียบพร้อมด้วยยศและโภคทรัพย์ จะไปสู่ถิ่น

ใดๆ ย่อมได้รับการบูชาในถิ่นนั้นๆ 
  ๒) สจฺเจน วาเจนุทกมฺปิ คาธติ 
  วิสมฺปิ สจฺเจน หนนฺติ ปณฺฑิตา 
  สจฺเจน เทโว ถนย  ปวสฺสต ิ
  สจฺเจ ฐิตา นิพฺพุตึ ปตฺถยนฺติ 
  เย เกจิเม อตฺถิ รสา ปถพฺยา 
  สจฺจ ว เตส  สาธุตร  รสาน  
  สจฺเจ ฐิตา สมณพฺราหฺมณา จ 
  ตรนฺติ ชาติมรณสฺส ปาร ๑๑๒ 
 แปลว่า  บุคคล ย่อมทดแม้น้ าได้ ด้วยสัจจวาจา บัณฑิตทั้งหลายย่อมก าจัดแม้พิษ

ได้ ด้วยสัจจะ เทพย่อมหลั่งน้ านมด้วยสัจจะ บัณฑิตท้ังหลาย ด ารงอยู่ในสัจจะ ย่อมปรารถนาพระ
นิพพาน รสเหล่าใดเหล่าหนึ่งมีอยู่ในแผ่นดิน สัจจะเป็นรสดีกว่ารสเหล่านั้น ก็เพราะสมณะและ
พราหมณ์ผู้ด ารงอยู่ในสัจจะ ย่อมข้ามฝั่งแห่งชาติและมรณะได้  

 (๑๓) ในอัคคิภารทวาชสูตร มีภาษิต  ส านวนโวหารว่า 
  ๑) สาธุ ธมฺมรุจี ราชา สาธุ ปญฺญาณวา นโร 
  สาธุ มิตฺตานมทฺทโก ปาปาน  อกรณ  สุข ๑๑๓ 

                                                      
๑๐๙ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๗๒. 
๑๑๐ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๗๘. 
๑๑๑ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๙๕. 
๑๑๒ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๙๖. 
๑๑๓ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๔๐๕. 



 ๓๑๙ 

 แปลว่า พระราชาทรงชอบพระธรรม เป็นคนดี คนมีปัญญา เป็นเครื่องปรากฏ
เป็นคนดี คนไม่ประทุษร้ายมิตรทั้งหลายเป็นคนดี การไม่ท าบาป เป็นเหตุแห่งความสุข 

  ๒) น ชจฺจา วสโล โหติ น ชจฺจา โหติ พฺราหฺมโณ 
  กมฺมุนา วสโล โหต ิ กมฺมนุนา โหติ พฺราหฺมโณ๑๑๔ 
 แปลว่า คนจะชื่อว่าเป็นคนเลวเพราะชาติก าเนิดก็หามิได้ จะชื่อว่าเป็นพราหมณ์

เพราะชาติก าเนิดก็หามิได้ แต่ชื่อว่าเป็นคนเลวเพราะกรรม ชื่อว่าเป็นพราหมณ์เพราะกรรม 
 (๑๔) ในกสิภารทวาชสูตร มีภาษิต  ส านวนโวหารว่า 
 ๑) ปญฺญา หิ เสฏฺฐา กุสลา วทนฺติ 
  นกฺขตฺตราชาริว ตารกาน ๑๑๕ 
 แปลว่า ท่านผู้ฉลาดทั้งหลายกล่าวว่า ปัญญาแลประเสริฐที่สุด  ดุจดวงจันทร์ราชา

แห่งนักษัตรประเสริฐกว่าดวงดาวทั้งหลาย 
 ๒) สีล  หิรี จาปิ สตญฺจ ธมฺโม 
  อนฺวายิกา ปญฺญวโต ภว ๑๑๖ 
 แปลว่า ศีล สิริ และแม้ธรรมของสัตบุรุษย่อมเป็นไปตามบุคคลผู้มีปัญญา 
  ๓) เอวเมสา กสี กฏฺฐา สา โหติ อมตปฺผลา 
  เอต  กสึ กสิตฺวาน  สพฺพทุกฺขา ปมุจฺจติ๑๑๗ 
 แปลว่า เราท านาอย่างนี้ นาที่เราท านั้นมีผลเป็นอมตะ บุคคลครั้นท านาอย่างนี้

แล้ว ย่อมพ้นจากทุกข์ท้ังปวง 
 

 ๓.๒.๕ วิธีการวิเคราะห์ศัพท์ 
  วิเคราะห์ศัพท์ในปฐมภาณวาร กล่าวถึงการวิเคราะห์ศัพท์ส าคัญตามที่ปรากฏในคัมภีร์ 
สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา ผู้วิจัยจะได้น าเสนอพอเป็นตัวอย่างดังต่อไปนี้ 
 (๑) วิเคราะห์ศัพท์ว่า พุทฺโธ มีอธิบายว่า   
   ๑) พุชฺฌิตา สจฺจานีติ พุทฺโธ ชื่อว่าพุทธะ เพราะอรรถว่าตรัสรู้สัจจะทั้งหลาย  
   ๒) โพเธตา ปชายาติ พุทฺโธ ชื่อว่าพุทธะ เพราะอรรถว่าทรงปลุกหมู่สัตว์ให้ตื่น  
   ๓) สพฺพญฺญุตาย พุทฺโธ ชื่อว่าพุทธะ เพราะทรงรู้ทุกอย่าง  
   ๔) สพฺพทสฺสาวิตาย พุทฺโธ ชื่อว่าพุทธะ เพราะทรงเห็นทุกอย่าง  
   ๕) อนญฺญเนยฺยตาย พุทฺโธ ชื่อว่าพุทธะ เพราะตรัสรู้เองไม่ใช่ผู้อ่ืนท าให้รู้  
   ๖) วิสวิตาย พุทฺโธ ชื่อว่าพุทธะ เพราะบานแล้ว  
   ๗) ขีณาสวสงฺขาเตน พุทฺโธ ชื่อว่าพุทธะ เพราะนับกันว่าเป็นผู้สิ้นกิเลสแล้ว  
   ๘) นิรุปเลปสงฺขาเตน พุทฺโธ ชื่อว่าพุทธะ เพราะนับกันว่า เป็นผู้ไม่มีอุปกิเลส  
   ๙) เอกนฺตวีตราโคติ พุทฺโธ ชื่อว่าพุทธะ เพราะอรรถว่า สิ้นราคะสิ้นเชิง  
                                                      

๑๑๔ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๔๒๑. 
๑๑๕ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๔๓๔. 
๑๑๖ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๔๓๘. 
๑๑๗ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๔๓๔. 



 ๓๒๐ 

   ๑๐) เอกนฺตวีตโทโสติ พุทฺโธ ชื่อว่าพุทธะ เพราะอรรถว่า สิ้นโทสะสิ้นเชิง  
   ๑๑) เอกนฺตวีตโมโหติ พุทฺโธ ชื่อว่าพุทธะ เพราะอรรถว่า สิ้นโมหะสิ้นเชิง  
   ๑๒) เอกนฺตนิกฺกิเลโสติ พุทฺโธ ชื่อว่าพุทธะ เพราะอรรถว่า ไร้กิเลส สิ้นเชิง  
   ๑๓) เอกายนมคฺค  คโตติ พุทฺโธ ชื่อว่าพุทธะ เพราะอรรถว่า ทรงด าเนินเอกา-
ยนมรรค  
   ๑๔) เอโก อนุตฺตร  สมฺมาสมฺโพธึ อภิสมฺพุทฺโธติ พุทฺโธ ชื่อว่าพุทธะ เพราะอรรถว่า 
ตรัสรู้ยิ่งเอง ซึ่งพระอนุตตรสัมมาสัมโพธิล าพังพระองศ์เดียว  
   ๑๕) อพุทฺธิวิหตตฺตา พุทฺธิปฏิลาภา พุทฺโธ ชื่อว่าพุทธะ เพราะทรงได้ความรู้ เหตุ
ทรงก าจัดความไม่รู้ได้แล้ว๑๑๘ 
  (๒) วิเคราะห์ศัพท์ว่า สรณคมณ  มีอธิบายว่า 
   ๑) หึสตีติ สรณ . สรณคตาน  เตเนว สรณคมเนน ภย  สนฺตาส  ทุกฺข  ทุคฺคตึ  
ปริกกฺิเลส  หึสติ วิธมติ.๑๑๙ พระรัตนตรัยที่ชื่อว่าสรณะ เพราะก าจัด อธิบายว่า บีบ ท าลาย น าออก ดับ
ภัยคือความกลัว ความหวาดสะดุ้ง ทุกข์ ทุคติ ความเศร้าหมอง ด้วยการถึงสรณะนั้นนั่นแล ของคน
ทั้งหลายที่ถึงสรณคมน์  
   ๒) หิเต ปวตฺตเนน อหิตาว นิวตฺตเนน สตฺตาน  ภย  หึสตีติ พุทฺโธ. พระพุทธเจ้า 
ชื่อว่าสรณะ เพราะก าจัดภัยของสัตว์ทั้งหลาย ด้วยการให้เข้าถึงสิ่งที่เป็นประโยชน์และน าออกจากสิ่ง
ที่ไม่เป็นประโยชน์  
   ๓) ภวกนฺตารุตฺตรเณน อสฺสาสทาเนน จ ธมฺโม. พระธรรมชื่อว่าสรณะ เพราะให้
สัตว์ข้ามพ้นกันดารคือภพ และให้ความโปร่งใจ  
   ๔) อปฺปกานมฺปิ การาน  วิปุลผลปฏิลาภกรเณน ส โฆ. พระสงฆ์ชื่อว่าสรณะ 
เพราะกระท าสักการะแม้เล็กน้อย ให้กลับได้ผลอันไพบูลย์๑๒๐ 
 (๓) วิเคราะห์ศัพท์ว่า อายตน  มีอธิบายว่า 
   ๑) อายตนโต อายสฺส วา ตนนโต อายตสฺส วา ส สารทุกฺขสฺส นยนโต อายตนานิ
ชื่อว่าอายตนะ เพราะต่อหรือเพราะก่อความเจริญ หรือเพราะน าสังสารทกขฺมายืดยาว๑๒๑  
 (๔) วิเคราะห์ศัพท์ว่า โพธิ มีอธิบายว่า 
   ๑) สติธมฺมวิจยวีริยปีติปสฺสทฺธิสมาธิอุเปกฺขาสงฺขาเตย ธมฺมสามคฺคิยา อริยสาวโก 
พุชฺฌตีติ โพธิ ชื่อว่าโพธิ เพราะวิเคราะห์ว่า พระอริยสาวกย่อมตรัสรู้ ด้วยธรรมสามัคคี กล่าวคือ สติ 
ธัมมวิจยะ วีริยะ ปีติ ปัสสัทธิ สมาธิและอุเบกขา๑๒๒   
 (๕) วิเคราะห์ศัพท์ว่า โพชฺฌงฺโค มีอธิบายว่า 
   ๑) โพธาย ส วตฺตนฺตีติ โพชฺฌงคา ชื่อว่าโพชฌงค์ เพราะเป็นไปเพื่อความตรัสรู้  
   ๒) พุชฺฌนฺตีติ โพชฺฌงฺคา ชื่อว่าโพชฌงค์ เพราะตรัสรู้  

                                                      
๑๑๘ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๘๖. 
๑๑๙ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๘๖. 
๑๒๐ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๘๗. 
๑๒๑ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๑๗. 
๑๒๒ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๑๙. 



 ๓๒๑ 

   ๓) อนุพุชฺฌนฺตีติ โพชฺฌงฺคา ชื่อว่าโพชฌงค์ เพราะตรัสรู้ตาม  
   ๔) ปฏิพุชฺฌนฺตีติ โพชฺฌงฺคา ชื่อว่าโพชฌงค์ เพราะแทงตลอด๑๒๓    
 (๖) วิเคราะห์ศัพท์ว่า เภสชฺช  มีอธิบายว่า 
   ๑) โรคสฺส ปฏิอยนฏฺเฐน ปจฺจโย เภสัชชื่อว่าปัจจัย เพราะมีความหมายว่าเป็นไป
ต่อต้านโรค 
   ๒) ภีสกฺกสฺส กมฺม  เตน อนุญฺญาตตฺตาติ เภสชฺช  ชื่อว่าเภสัช เพราะเป็นการงาน
ของหมอ เหตุเป็นยาที่หมอนั้นอนุญาตไว้ เภสัชคือปัจจัย ส าหรับแก้ไข ้ 
   ๓) ย  กิญฺจิ คิลานสฺส สปฺปาย  ภีสกฺกกมฺม  เตลมธุผาณิตาทีนีติ คิลานปจฺจยเภสชฺช  
ชื่อว่าคิลานปัจจัยเภสัช เพราะเป็นการงานของหมอชนิดใดชนิดหนึ่งซึ่งเป็นที่สบายแก่คนไข้ เช่นน้ ามัน 
น้ าผึ้ง และน้ าอ้อย เป็นต้น๑๒๔   
 (๗) วิเคราะห์ศัพท์ว่า เชตวน  มีอธิบายว่า 
   ๑) อตฺตโน ปจฺจตฺถิกชน  ชินาตีติ เชโต ชื่อว่าเชตะ เพราะชนะชนผู้เป็นศัตรูของ
ตน  
   ๒) รญฺญา วา อตฺตโน ปจฺจตฺถิกชเนน ชิเต ชาโตติ เชโต ชื่อว่าเชตะ เพราะ
ประสูติ เมื่อพระราชาทรงชนะชนผู้เป็นศัตรู  
   ๓) มงฺคลกมฺยตาย วา ตสฺส เอว  นามเมว กตนฺติ เชโต ชื่อว่าเชตะ เพราะ
พระราชา ทรงขนานพระนามอย่างนี้แก่พระราชกุมาร๑๒๕ เพราะมีพระราชประสงค์จะให้เป็นมงคล  
   ๔) วนยตีติ วน  อตฺตสมฺปทาย สตฺตาน  ภตฺตึ กโรติ อตฺตนิ สิ เนห  อุปฺปาเทตีติ อตฺ
โถ. ชื่อว่าวนะ เพราะให้คบหา อธิบายว่า ให้ท าความภักดีแก่ตน เพราะความถึงพร้อมแห่งตน คือให้
เกิดความรักในตน  
   ๕) เชตสฺส วน  เชตวน . ต  หิ เชเตน ราชกุมาเรน โรปิต  ส วทฺธิต  ปรปาลิต . ชื่อว่าเช
ตะวัน เพราะเชตวันนั้น อันพระราชกุมารพระนามว่า เชตะ ปลูกสร้างบ ารุงรักษา เชตราชกุมารนั้น
เป็นเจ้าของเชตวันนั้น เพราะฉะนั้น จึงเรียกว่าเชตวัน๑๒๖   
 (๘) วิเคราะห์ศัพท์ว่า มนุสฺโส มีอธิบายว่า 
   ๑) มนุโน อปจฺจาติ มนุสฺสา ชื่อว่ามนุษย์ เพราะเป็นเหล่ากอของพระมนู  
   ๒) มนโส อุสฺสนฺตตาย มนุสฺสา ชื่อว่ามนุษย์ เพราะเป็นผู้มีใจสูง๑๒๗   
 (๙) วิเคราะห์ศัพท์ว่า รตน  มีอธิบายว่า 

  ๑) มหคฺฆฏฺเฐน รตน  ชื่อว่ารัตนะ เพราะอรรถว่ามีค่ามาก    
   ๒) อตุลฏฺเฐน รตน  ชื่อว่ารัตนะ เพราะอรรถว่าชั่งไม่ได้ 
   ๓) ทุลฺลภทสฺสนฏฺเฐน รตน  ชื่อว่ารัตนะ เพราะอรรถว่าเห็นได้ยาก 

                                                      
๑๒๓ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๑๙. 
๑๒๔ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๖๗. 
๑๒๕ ม.มู.อ. (ไทย) ๑/๑๔/๙๙ 
๑๒๖ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๗๓. 
๑๒๗ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๑๘๖. 



 ๓๒๒ 

   ๔) อโนมสตฺตปริโภคฏฺเฐน รตน  ชื่อว่ารัตนะ เพราะอรรถว่าเป็นเครื่องบริโภคใช้
สอยของสัตว์ผู้ไม่ต่ าทราม 
   ๖) รติชนนฏฺเฐน รตน  ชื่อว่ารัตนะ เพราะอรรถว่าให้เกิดความยินดี๑๒๘ 
 (๑๐) วิเคราะห์ศัพท์ว่า พุทธเสฏฺโฐ มีอธิบายว่า 
   ๑) อุตฺตโม ปส สนีโย จาติ เสฏฺโฐ (พุทฺโธ) ชื่อว่าเสฏฐะ เพราะเป็นผู้สูงสุด และ
ควรสรรเสริญ 
   ๒) พุทฺโธ จ โส เสฏฺโฐ จาติ พุทฺธเสฏฺโฐ ชื่อว่าพุทธเสฏฐะ เพราะเป็นผู้ตรัสรู้ เป็น
ผู้สูงสุดและควรสรรเสริญ  
   ๓) พุทฺเธสุ เสฏฺโฐ พุทฺธเสฏฺโฐ ชื่อว่าพุทธเสฏฐะ เพราะเป็นผู้ประเสริฐสุด ในพระ
พุทธะท้ังหลาย๑๒๙ 
 (๑๑) วิเคราะห์ศัพท์ว่า วราหโร มีอธิบายว่า 

  ๑) สพฺพญฺญุตญาณปฏิลาเภณ วโร ชื่อว่าวโร ผู้ประเสริฐ เพราะทรงได้พระ
สัพพัญญุตญาณ  

  ๒) นิพฺพานสจฺฉิกิริยาย วรญฺญู ชื่อว่าวรัญญู เพราะเป็นผู้รู้ธรรมอันประเสริฐ 
เพราะทรงท าให้แจ้งพระนิพพาน 

  ๓) สตฺตาน  วิมุตฺติสุขทาเนน วรโท ชื่อว่าวรโท เพราะเป็นผู้ประทานธรรมอัน
ประเสริฐ เพราะประทานวิมุตติสุขแก่สัตว์ทั้งหลาย  

  ๔) อุตฺตมปฏิปทาหรเณน ชื่อว่าวราโห เพราะเป็นผู้น ามาซึ่งมรรคอันประเสริฐ 
เพราะทรงน ามาซึ่งปฏิปทาสูงสุด  

  ๕) เอเตหิ โลกุตฺตรคุเณหิ อธิกสฺส กสฺสจิ อภาวโต อนุตฺตโร ชื่อว่าอนุตตโร เพราะ
เป็นยอดเยี่ยม เพราะไม่มีคุณอะไรๆ ที่ยิ่งกว่าโลกุตรคุณเหล่านั้น  
   ๖) วโร อุปสมาธิฏฺฐานปริปูรเณน ชื่อว่าวโร เพราะทรงบริบูรณ์ด้วยอธิษฐานธรรม 
คือ อุปสมะ ความสงบระงับ  
   ๗) วรญฺญู ปญฺญาธิฏฺฐานปริปูรเณน ชื่อว่าวรัญญู เพราะทรงบริบูรณ์ด้วย
อธิษฐานธรรม คือปัญญาความรอบรู้  
   ๘) วรโท จาคาธิฏฺฐานปริปูรเณน ชื่อว่าวรโท เพราะทรงบริบูรณ์ ด้วยอธิษฐาน
ธรรมคือจาคะความสละ  
   ๙) วราหโร สจฺจาธิฏฺฐานปริปูรเณน, วร  มคฺคสจฺจมาหรีติ. ชื่อว่าวราหโร เพราะ
ทรงบริบูรณ์ ด้วยอธิษฐานธรรมคือสัจจะ ความจริงใจ พระผู้มีพระภาคทรงน ามาซ่ึงมรรคอันประเสริฐ   
   ๑๐) วโร ปุญฺญสฺสเยน ชื่อว่าวโร เพราะทรงอาศัยบุญ  
   ๑๑) วรญฺญู ปญฺญุสฺสเยน ชื่อว่าวรัญญู ก็เพราะทรงอาศัยบุญ  
   ๑๒) วรโท พุทฺธภาวตฺถิกาน  ตทุปายสมฺปทาเนน ชื่อว่าวรโท เพราะทรงมอบ
อุบายแห่งบุญนั้น แก่ผู้ต้องการเป็นพระพุทธเจ้า  

                                                      
๑๒๘ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๒๓๒. 
๑๒๙ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๒๔๐. 



 ๓๒๓ 

   ๑๓) วราหโร ปจฺเจกพุทฺธภาวตฺถิกาน  ตทุปายาหรเณน ชื่อว่าวราโห เพราะทรง
น ามาซึ่งอุบายแห่งบุญนั้น แก่ผู้ต้องการเป็นพระปัจเจกพุทธเจ้า  
   ๑๔) อนุตฺตโร ตตฺถ ตตฺถ อสทิสตาย, อตฺตนา วา อนาจริยโก หุตฺวา ปเรส   
อาจริยภาเวน.ชื่อว่าอนุตฺตโร เพราะไม่มีผู้เสมอเหมือนในธรรมนั้นๆ หรือ เพราะเป็นผู้ไม่มีอาจารย์ แต่
กลับเป็นอาจารย์ของคนอ่ืนๆ ด้วยพระองค์เอง๑๓๐ 
 (๑๒) วิเคราะห์ศัพท์ว่า สนฺตุสฺสโก มีอธิบายว่า 
   ๑) ทฺวาทสวิเธน สนฺโตเสน สนฺตุสฺสตีติ สนฺตุสฺสโก ชื่อว่า สันโดษ เพราะสันโดษ
ด้วยสันโดษ ๑๒ อย่าง  
   ๒) สเกน ตุสฺสตีติ ตุสฺสโก ชื่อว่าตุสสกะ เพราะเป็นผู้ยินดีด้วยของตนเอง ผู้ยินดี
ด้วยของที่มีอยู่ ผู้ยินดีด้วยอาการสม่ าเสมอ๑๓๑ 
 (๑๓) วิเคราะห์ศัพท์ว่า เทวา มีอธิบายว่า 
   ๑) ทิพฺพนฺตีติ เทวา ชื่อว่า เทวา  เพราะรูปวิเคราะห์ว่า บันเทิงใจ (ท าตนให้
เพลิดเพลิน) 
    ๒) อินฺทติ ปรมิสฺสริย  ปตฺโตติ อินฺโท ชื่อว่า อินฺโท เพราะรูปวิเคราะห์ว่า ส่องแสง 
คือ บรรลุความเป็นยิ่งใหญ่ที่สุด   
   ๓) มริสเน สมฺปตฺติสหเน นิยุตฺตาติ มาริสา ชื่อว่ามาริสะ เพราะรูปวิเคราะห์ว่า 
ประกอบในความเป็นผู้ไร้ทุกข์ คือ ในความอดกลั้นอดทนต่อสมบัติ๑๓๒ 
 (๑๔) วิเคราะห์ศัพท์ว่า สุปฏิปนฺโน มีอธิบายว่า 
   ๑)  สฺ วากฺขาเต ธมฺมวิน เย ยถานุสิฏฺ ฐ  ปฏิปนฺนตฺตาปิ  อปณฺณกปฏิปท   
ปฏิปนฺนตฺตาปิ สุปฏิปนฺโน ชื่อว่า สุปฏิปันโน เพราะปฏิบัติตามค าพร่ าสอนในพระธรรมวินัยที่พระผู้มี
พระภาคตรัสไว้ดีแล้วบ้าง เพราะปฏิบัติข้อปฏิบัติที่ไม่ผิดพระบัญญัติบ้าง 
   ๒) อนฺตทฺวย  อนุปคมฺม ปฏิปนฺนตฺตา กายวจีมโนวงฺกกุฏิลชิมฺหโทสปฺปหานาย 
ปฏิปนฺนตฺตา จ อุชุปฏิปนฺโน ชื่อว่า อุชุปฏิปันโน เพราะปฏิบัติไม่เข้าใกล้ที่สุดโต่ง ๒ อย่าง และเพราะ
ปฏิบัติโดยการละโทสะที่คดโกงและเสื่อมถอยทางกาย วาจา และใจ 
   ๓) ญาโย วุจฺจติ  นิ พฺพาน  ตทฺถาย ปฏิปนฺนตฺตาย ญายปฏิป นฺโน ชื่อว่า  
ญายปฏิปันโน เพราะปฏิบัติเพื่อประโยชน์แก่พระนิพพานนั้น 
    ๔) ยถาปฏิปนฺนา สามีจิกมฺมารหา โหนฺติ ตถา ปฏิปนฺนตฺตาติ สามีจิปฏิปนฺโน  
ชื่อว่า สามีจิปฏิปันโน เพราะเป็นผู้ที่ปฏิบัติแล้วตามข้อปฏิบัติ เป็นผู้สมควรแก่การงานที่เหมาะสม 
เพราะปฏิบัติแล้วอย่างนั้น๑๓๓   
 
  
 
                                                      

๑๓๐ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๒๕๑. 
๑๓๑ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๒๖๖. 
๑๓๒ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๒๙๗. 
๑๓๓ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๐๒. 



 ๓๒๔ 

 วิเคราะห์ศัพท์ในทุติยภาณวาร 
  วิเคราะห์ศัพท์ในทุติยภาณวาร กล่าวถึงการวิเคราะห์ศัพท์ในทุติยภาณวารในคัมภีร์สา
รัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา ผู้วิจัยจะได้น าเสนอพอเป็นตัวอย่างดังต่อไปนี้ 
  (๑) วิเคราะห์ศัพท์ว่า มหากสฺสโป มีอธิบายว่า 
    ๑) ปูชนียภาวโต มหนฺโต จ โส กสฺสโป จาติ มหากสฺสโป พระเถระนั้น เป็นผู้ที่
ยิ่งใหญ่ด้วย เป็นพระกัสสปะด้วย เพราะเป็นผู้ที่ควรบูชา ฉะนั้น จึงชื่อว่า มหากัสสปะ๑๓๔ 
 (๒) วิเคราะห์ศัพท์ว่า โพชฺฌงฺโค มีอธิบายว่า 
   ๑) ตสฺส โพธิยา องฺคภูตาติปิ โพชฺงฺคา ชื่อว่า โพชฌงค์ เพราะเป็นองค์แห่งการ
ตรัสรู้ของความพร้อมเพรียงแห่งธรรมนั้น   
   ๒) จตุสจฺจพุชฺฌนกสฺส องฺคตฺตา การณตฺตา โพชฺฌงฺคา ชื่อว่าโพชฌงค์ เพราะเป็น
องค์ คือเป็นเหตุ แห่งการตรัสรู้สัจจะ ๔  
   ๓) นิยฺยานลกฺขณาติ โพชฺฌงฺคา ชื่อว่า โพชฌงค์ มีลักษณะน าสัตว์ออกจาก
ทุกข์๑๓๕ 
  (๓) วิเคราะห์ศัพท์ว่า อาพาธิโก มีอธิบายว่า 
   ๑) วิสมปฺปจฺจเยหิ อาคมฺม สมุฏฺฐาย พาธติ ปีเฬตีติ อาพาโธ ชื่อว่า อาพาธ 
เพราะรูปวิเคราะห์ว่า เบียดเบียน คือ บีบคั้น เพราะเกิดข้ึนด้วยปัจจัยที่ไม่สม่ าเสมอกัน๑๓๖ 
  (๔) วิเคราะห์ศัพท์ว่า คิชฺฌกูโฏ มีอธิบายว่า 
   ๑) คิชฺฌา วาสฺส กูเฏสุ วสึสุ, คิชฺฌสทิสานิ วาสฺส กูฏานิ แร้งทั้งหลายจับอยู่แล้ว
บนยอดของภูเขานั้น  หรือ ยอดทั้งหลายของภูเขานั้น จึงเป็นเช่นเดียวกับแร้ง เหตุนั้น ภูเขานั้น ท่าน
จึงเรียกว่า คิชฌกูฏ๑๓๗ 
 
 วิเคราะห์ศัพท์ในตติยภาณวาร 
  วิเคราะห์ศัพท์ในตติยภาณวาร กล่าวถึงการวิเคราะห์ศัพท์ในตติยภาณวารในคัมภีร์สา
รัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา ผู้วิจัยจะได้น าเสนอพอเป็นตัวอย่างดังต่อไปนี้ 
 (๑) วิเคราะห์ศัพท์ว่า อนิจฺจา มีอธิบายว่า 
   ๑) ขยวยฏฺเฐน อนิจฺจา ชื่อว่า เป็นอนิจจา เพราะมีความหมายว่าสิ้นไปและเสื่อม
ไป๑๓๘ 
 (๒) วิเคราะห์ศัพท์ว่า อายตนานิ มีอธิบายว่า 
   ๑) อรูปีน  นิวาสฏฺฐานตฺตา อากรตฺตา สโมสรณฏฺฐานตฺตา สญฺชาติเทสตฺตา กา
รณตฺตา จ อายตนานิ ชื่อว่า อายตนะ เพราะเป็นสถานที่อยู่แห่งอรูปธรรมทั้งหลาย เพราะเป็นบ่อ
(แหล่ง) เพราะเป็นสถานที่ประชุม เพราะแสดงถึงความเกิดขึ้นพร้อม และเพราะเป็นเหตุ    

                                                      
๑๓๔ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๐๕. 
๑๓๕ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๐๗. 
๑๓๖ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๐๖. 
๑๓๗ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๑๐. 
๑๓๘ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๑๔. 



 ๓๒๕ 

   ๒) จกขฺตีติ จกฺขุ ชื่อว่า จักษุ  เพราะรูปวิเคราะห์ว่า มองเห็น 
   ๓) รูปยตีติ รูปํ ชื่อว่า รูป  เพราะรูปวิเคราะห์ว่า เปลี่ยนแปลง   
   ๔) สุณาตีติ โสต  ชื่อว่า โสตะ  เพราะรูปวิเคราะห์ว่า ได้ยิน 
   ๕) สปฺปนฺตีติ สทฺทา ชื่อว่า สัททา เพราะรูปวิเคราะห์ว่า ลื่นไถลไป 
   ๖) ฆายตีติ ชื่อว่า ฆานะ  เพราะรูปวิเคราะห์ว่า ดม 
   ๗) คนฺธยนฺตีติ คนฺธา ชื่อว่า คันธะ  เพราะรูปวิเคราะห์ว่า สิ่งกลิ่น 
   ๘) ชีวิตมวฺหยตีติ ชิวฺหา ชื่อว่า ชิวหา เพราะรูปวิเคราะห์ว่า สืบต่อชีวิตให้เป็นไป 
   ๙) รสนฺติ ต  สตฺตาติ รสา ชื่อว่า รส เพราะสัตว์ทั้งหลายย่อมรับรู้ได้ซึ่งสิ่งนั้น 
   ๑๐) กุจฺฉิตาน  สาสวธมฺมาน  อาโยติ กาโย ชื่อว่ากาย เพราะรูปวิเคราะห์ว่า เป็น
แหล่งที่อยู่อาศัย (บ่อเกิด) ของธรรมที่มีอาสวะที่น่ารังเกียจ 
   ๑๑) ผุสิยนฺตีติ โผฏฺฐพฺพา ชื่อว่า โผฏฐัพพะ เพราะรูปวิเคราะห์ว่า สัมผัสถูกต้อง
ได้๑๓๙    
 (๓) วิเคราะห์ศัพท์ว่า อุปาทาโน มีอธิบายว่า 
   ๑) มณฺฑุก  ปนฺนโค วิย อารมฺมณ  ทฬฺห  อุปาทิยนฺติ คณฺหนฺตีติ อุปาทานา ชื่อว่า 
อุปาทาน  เพราะรูปวิเคราะห์ว่า  ยึด คือ ถือมั่น ซึ่งอารมณ์ ดุจคนจับกบ๑๔๐    
 (๔) วิเคราะห์ศัพท์ว่า อนุสโย มีอธิบายว่า 
   ๑) สตฺตสนฺตาเน อนุ อนุ เสนฺติ ปวตฺตนฺตีติ อนุสยา ชื่อว่า อนุสัย  เพราะรูป
วิเคราะห์ว่า อยู่ คือ เป็นไปตามๆกัน ในสันดานของสัตว์๑๔๑   
 (๕) วิเคราะห์ศัพท์ว่า อาพาโธ มีอธิบายว่า 
   ๑) ทุกฺขาวหนโต อาพาธา ชื่อว่า อาพาธ เพราะน าทุกข์มาให้๑๔๒ 
 (๖) วิเคราะห์ศัพท์ว่า จกฺขุโรโค มีอธิบายว่า 
   ๑) จกฺขมฺหิ อุปฺปชฺชนกโรโค จกฺขุโรโค ชื่อว่า จักขุโรค  เพราะเป็นโรคที่จะเกิดขึ้น
ในจักษุ๑๔๓   
 (๗) วิเคราะห์ศัพท์ว่า นิพฺพาน  มีอธิบายว่า 
   ๑) ตีสุ ภเวสุ วาณสงฺขาตาย ตณฺหาย อภาเวน นิพฺพาน  ชื่อว่า พระนิพพาน  
เพราะความไม่มีตัณหากล่าวคือกิเลสเครื่องร้อยรัดในภพทั้ง ๓๑๔๔   
 (๘) วิเคราะห์ศัพท์ว่า อนิจฺจานุปัสสนา มีอธิบายว่า 
   ๑) อนิจจานุปสฺสนาติ ตสฺสา อนิจฺจตาย วเสน รูปาทีสุ อนิจฺจาติ อนุปสฺสนา  
ชื่อว่า อนิจจานุปัสสนา เพราะการพิจารณาว่า ไม่เที่ยง ในรูปเป็นต้น ด้วยความเป็นของไม่เที่ยง๑๔๕ 

                                                      
๑๓๙ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๑๖. 
๑๔๐ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๒๑. 
๑๔๑ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๒๒. 
๑๔๒ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๑๘. 
๑๔๓ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๑๘. 
๑๔๔ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๑๙. 
๑๔๕ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๓๑. 



 ๓๒๖ 

 วิเคราะห์ศัพท์ในจตุตภาณวาร 
  วิเคราะห์ศัพท์ในจตุตภาณวาร  กล่าวถึงการวิเคราะห์ศัพท์ในจตุตภาณวารในคัมภีร์สา
รัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา ผู้วิจัยจะได้น าเสนอดังต่อไปนี้ 
 (๑) วิเคราะห์ศัพท์ว่า อภิกฺกนฺตวณฺณา มีอธิบายว่า 
   ๑) อภิกฺกนฺตวณฺณาติ อิธ อภิกฺกนฺตสทฺโท อภิรูโป อภิกกันตศัพท์ในค านี้ว่า มี
วรรณะงดงามยิ่งนัก (อภิกฺกนฺตวณฺณา) ใช้ในความหมายว่า ความสวยงาม  
   ๒) วณฺณสทฺโท ฉวิถุติกุลวคฺคการณสณฺฐานปมาณรูปายตนาทีสุ ทิสฺสติ วัณณ
ศัพท์ใช้ในความหมายหลายอย่าง เช่น ผิวพรรณ ความน่าชมเชย พวกตระกูล เหตุ ทรวดทรง 
ประมาณ และอายตนะคือรูป บรรดาความหมายเหล่านั้น๑๔๖   
   ๓) สุวณฺณวณฺโณสิ ภควาติ เอวมาทีสุ ฉวิย  วณฺณสทฺโท ทิสฺสติ วัณณศัพท์ใช้ใน
ความหมายว่า ผิวพรรณ ในประโยคเป็นต้นอย่างนี้ว่า “ข้าแต่พระผู้มีพระภาค พระองค์มีพระฉวีวรรณ
เปล่งปลั่งดั่งทอง”๑๔๗  
   ๔) กทา สญฺญูฬฺหา ปน เต คหปติ อิเม สมณสฺส โคตมสฺส วณฺณาติ เอวมาทีสุ  
ถุติย  วณฺณสทฺโท ทิสฺสติ ใช้ในความหมายว่า ความน่าชมเชย ในประโยคเป็นต้นอย่างนี้ว่า “คหบดี 
ท่านประมวลถ้อยค าส าหรับพรรณนาคุณของพระสมณโคดมไว้ตั้งแต่เมื่อไร”๑๔๘  
   ๕) จตฺตาโรเม โภ โคตม วณฺณาติ เอวมาทีสุ กุลวคฺเค วณฺณสทฺโท ทิสฺสติ ใช้ใน
ความหมายว่า พวกตระกูล ในประโยคเป็นต้นอย่างนี้ว่า “ท่านพระโคดม วรรณะ ๔ เหล่านี้”๑๔๙  
   ๖) อถ เกน นุ วณฺเณน คนฺธตฺเถโนติ วุจฺจตีติ เอวมาทีสุ การเณ วณฺรสทฺโท ทิสฺสติ 
ใช้ในความหมายว่า เหตุ ในประโยคเป็นต้นอย่างนี้ว่า “เมื่อเป็นเช่นนี้ ท่านจะเรียกเราว่า เป็นผู้ขโมย
กลิ่น ด้วยเหตุอะไรเล่า”๑๕๐  
   ๗) มหนฺต  หตฺถิราชวณฺณ  อภินิมฺมินิตฺวาติ เอวมาทีสุ สณฺฐาเน วณฺณสทฺโท ทิสฺสติ 
ใช้ในความหมายว่า ทรวดทรง ในประโยคเป็นต้นอย่างนี้ว่า “จึงแปลงกายเป็นพญาช้างใหญ่”๑๕๑  
   ๘) ตโย ปตฺตสฺส วณฺณาติ เอวมาทุสี ปมาเณ วณฺณสทฺโท ทิสฺสติ ใช้ในความหมาย
ว่า ประมาณ ในประโยคเป็นต้นอย่างนี้ว่า “บาตรมี ๓ ขนาด”๑๕๒  
   ๙) วณฺโณ คนฺโธ โอชาติ เอวมาทีสุ รูปายตเน วณฺณสทฺโท ทิสฺสติ วัณณศัพท์ใช้ใน
ความหมายว่า อายตนะคือรูป ในประโยคเป็นต้นอย่างนี้ว่า    “รูปายตนะ คันธายตนะ รสายตนะ 
โผฏฐัพพายตนะ”๑๕๓  
  (๒) วิเคราะห์ศัพท์ว่า เกวลกปฺปํ มีอธิบายว่า 

                                                      
๑๔๖ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๓๖. 
๑๔๗ ม.ม. (บาลี) ๑๓/๓๙๙/๓๘๔, ม.ม. (ไทย) ๑๓/๓๙๙/๔๙๕. 
๑๔๘ ม.ม. (บาลี) ๑๓/๗๗/๕๔, ม.ม. (ไทย) ๑๓/๗๗/๗๕. 
๑๔๙ ที.สี. (บาลี) ๙/๒๖๖/๙๒, ที.ส.ี (บาลี) ๙/๒๖๖/๑๔๗. 
๑๕๐ ส .ส. (บาลี) ๑๕/๒๓๔/๒๔๖, ส .ส. (ไทย) ๑๕/๒๓๔/๓๓๕. 
๑๕๑ ส .ส. (บาลี) ๑๕/๑๓๘/๑๒๔, ส .ส. (ไทย) ๑๕/๑๓๘/๑๗๖. 
๑๕๒ วิ.มหา. (ไทย) ๒/๖๐๒/๖๘, วิ.มหา. (ไทย) ๒/๖๐๒/๑๒๔. 
๑๕๓ อภิ.สงฺ. (ไทย) ๓๔/๖๑๗/๑๙๗. 



 ๓๒๗ 

   ๑) เกวลกปฺปนฺติ เอตฺถ เกวลสทฺโท อนวเสสเยภุยฺยอพฺยามิสฺสอนติเรกทฬฺหตฺถ-
วิส โยคาทิอเนกตฺโถ เกวลศัพท์ในค านี้ว่า ทั่ว (เกวลกปฺปํ) ใช้ในความหมายหลายอย่าง เช่น ไม่มีส่วน
เหลือ โดยมาก ไม่ผสม ไม่เกิน แน่นหนา และไม่ประกอบเป็นต้น๑๕๔   
   ๒) เกวลปริปุณฺณ  ปริสุทฺธ  พฺรหฺมจริยนฺติ เอวมาทีสุ อนวเสสอตฺโถ เกวลศัพท์นั้น
ใช้ในความหมายว่า ไม่มีส่วนเหลือ ในประโยคเป็นต้นอย่างนี้ว่า “พรหมจรรย์ … บริสุทธิ์บริบูรณ์
ครบถ้วน”๑๕๕  
   ๓) เกวลกปฺปา จ องฺคมคธา ปหูต  ขาทนีย  โภชนีย  อาทาย อภิกฺกมิตุกามา โหนฺตี
ติ เอวมาทีสุ เยภุยฺยตา ใช้ในความหมายว่า โดยมาก ในประโยคเป็นต้นอย่างนี้ว่า “ประชาชนชาว   
อังคะและมคธทั้งสิ้นต่างถือของเคี้ยวของบริโภคเป็นอันมากมุ่งหน้ามาหา”๑๕๖  
   ๔) เกวลสฺส ทุกฺขกฺขนฺธสฺส สมุทโย โหตีติ เอวมาทีสุ อพฺยามิสฺสตา ใช้ใน
ความหมายว่า ไม่ผสม ในประโยคเป็นต้นอย่างนี้ว่า “กองทุกข์ทั้งมวลนี้มีการเกิดขึ้นด้วยอาการอย่าง
นี้”๑๕๗  
   ๕) เกวล  สทฺธามตฺตก  นูน อยมายสฺมาติ เอวมาทีสุ อนติเรกตา ใช้ในความหมาย
ว่า ไม่เกิน ในประโยคเป็นต้นอย่างนี้ว่า “ท่านรูปนี้อาศัยคุณเพียงศรัทธาอย่างเดียวเป็นแน่”๑๕๘  
   ๖) อายสฺมโต อนุรุทฺธสฺส พาหิโย นาม สทฺธิวิหาริโก เกวลกปฺปํ ส ฆเภทาย ฐิโตติ 
เอวมาทีสุ ทฬฺหตฺถตา ใช้ในความหมายว่า แน่นหนา ในประโยคเป็นต้นอย่างนี้ว่า “สัทธิวิหาริกชื่อว่า
พาหิยะของท่านพระอนุรุทธะมุ่งจะท าลายสงฆ์ฝ่ายเดียว”๑๕๙ 
  (๓) วิเคราะห์ศัพท์ว่า กปฺโป มีอธิบายว่า 
   ๑) กปฺปสทฺโท อภิสทฺทหนโวหารกาลปญฺญตฺติเฉทนวิกปฺปเลสสมนฺตภาวาทิ-
อเนกตฺโถ กัปปศัพท์นี้ใช้ในความหมายหลายอย่าง เช่น มีความเชื่ออย่างยิ่ง โวหาร กาล บัญญัติ ตัด 
วิกัป เลส และโดยรอบ เป็นต้น๑๖๐   
   ๒) โอกปฺปนียเมต  โภโต โคตมสฺส ยถา ต  อรหโต สมฺมาสมฺพุทฺธสฺสาติ เอวมาทีสุ 
อภิสทฺทหนตฺโถ กัปปศัพท์นั้นใช้ในความหมายว่า มีความเชื่ออย่างยิ่ง ในประโยคเป็นต้นอย่างนี้ว่า 
“ค านี้ควรเชื่อท่านพระโคดมผู้เป็นพระอรหันตสัมมาสัมพุทธเจ้า”๑๖๑  
   ๓) อนุชานามิ ภิกฺขเว ปญฺจหิ สมณกปฺเปหิ ผล  ปริภุญฺชิตุนฺติ เอวมาทีสุ โวหาโร 
ใช้ในความหมายว่า โวหาร ในประโยคเป็นต้นอย่างนี้ว่า “ภิกษุทั้งหลาย เราอนุญาตให้ฉันผลไม้ที่
สมควรแก่สมณะ ๕ อย่างนี้แล”๑๖๒ 

                                                      
๑๕๔ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๓๗. 
๑๕๕ วิ.มหา (บาลี) ๑/๑/๑, วิ.มหา. (ไทย) ๑/๑/๒. 
๑๕๖ วิ.ม. (บาลี) ๔/๔๓/๓๗, วิ.ม. (ไทย) ๔/๔๓/๕๓. 
๑๕๗ อภิ.วิ. (ไทย) ๓๕/๒๒๕/๒๑๙. 
๑๕๘ วิ.ม. (บาลี) ๕/๒๔๔/๖, วิ.ม. (ไทย) ๕/๒๔๔/๙. 
๑๕๙ องฺ.จตุกฺก. (บาลี) ๒๑/๒๔๓/๒๖๗, องฺ.จตุกฺก. (ไทย) ๒๑/๒๔๓/๓๕๙. 
๑๖๐ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๗๕/๓๓๗. 
๑๖๑ ม.มู. (ไทย) ๑๒/๓๘๗/๔๑๘. 
๑๖๒ วิ.จู. (ไทย) ๗/๒๕๐/๑๔. 



 ๓๒๘ 

   ๔) เยน สุท  นิจฺจกปฺปํ วิหรามีติ เอวมาทีสุ กาโล ใช้ในความหมายว่า กาล ใน
ประโยคเป็นต้นอย่างนี้ว่า ด ารงอยู่ใน … ตลอดนิตยกาล”๑๖๓  
  ๕) อิจฺจายสฺมา กปฺโปติ เอวมาทีสุ ปญฺญตฺติ ใช้ในความหมายว่าบัญญัติ ใน
ประโยคเป็นต้นอย่างนี้ว่า“ท่านพระกัปปะ”๑๖๔ 
    ๖) อลงฺกโต กปฺปิตเกสมสฺสูติ เอวมาทีสุ เฉทน  ใช้ในความหมายว่า ตัด ใน
ประโยคเป็นต้นอย่างนี้ว่า “แต่งตัว แต่งผมและหนวด”๑๖๕  
   ๗) กปฺปติ ทฺวงฺคุฬกปฺโปติ เอวมาทีสุ วิกปฺโป ใช้ในความหมายว่า วิกัป ใน
ประโยคเป็นต้นอย่างนี้ว่า “… ๒. ทวังคุลกัปปะ (ฉันอาหารเมื่อเงาเลยเวลาเที่ยงไป ๒ องคุลีได้)”๑๖๖  
   ๘) อตฺถิ กปฺโป นิปชฺชิตุนฺติ เอวมาทีสุ เลโส ใช้ในความหมายว่า เลส ในประโยค
เป็นต้นอย่างนี้ว่า “มีข้ออ้างที่จะนอนได้”๑๖๗  
   ๑๐) เกวลกปฺปํ เวฬุวน  โอภาเสตฺวาติ เอวมาทีสุ สมนฺตภาโว กัปปศัพท์ใช้ใน
ความหมายว่า โดยรอบ ในประโยคเป็นต้นอย่างนี้ว่า “เปล่งรัศมีให้สว่างทั่วพระเวฬุวัน”๑๖๘  
 (๔) วิเคราะห์ศัพท์ว่า อาทิจฺโจ มีอธิบายว่า 
   ๑) อาทิจฺโจติ อทิติยา ปุตฺโต ชื่อว่าพระอาทิตย์ เพราะเป็นบุตรของพระนางอาทิติ 
   ๒) มหนฺต มณฺฑลมสฺสาติ มณฺฑลีมหา พระอาทิตย์ ชื่อว่ามีมณฑลใหญ่ เพราะ
วิเคราะห์ว่า มีมลฑลใหญ่๑๖๙ 
 
 วิเคราะห์ศัพท์ในสารัตถสมุจจปริสิทฏฐสังคหะ 

วิ เคราะห์ศัพท์ในสารัตถสมุจจปริสิทฏฐสังคหะ   กล่าวถึงการวิ เคราะห์ศัพท์ใน             
สารัตถสมุจจปริสิทฏฐสังคหะในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา ผู้วิจัยจะได้น าเสนอพอเป็น
ตัวอย่างดังต่อไปนี้  
  (๑) วิเคราะห์ศัพท์ว่า สาวโก มีอธิบายว่า 
   ๑) อตฺตโน ธมฺมเทสนาย สวนนฺเต ชาตฺตา สาวเก ชื่อว่าสาวก เพราะเกิดขึ้นใน
ที่สุดแห่งการฟังธรรมเทศนาของตน 
   ๒) สิกฺขาตฺตยสาสเน รตตฺตา สาสเน รเต ชื่อว่าผู้ยินดีในศาสนา เพราะยินดีใน
ค าสั่งสอนคือไตรสิกขา๑๗๐ 
 (๒) วิเคราะห์ศัพท์ว่า มาตาปิตโร มีอธิบายว่า 
   ๑) มาตาติ ชนิกา เวทิตพฺพา หญิงผู้ให้เกิด พึงทราบว่า มารดา  

                                                      
๑๖๓ ม.มู. (ไทย) ๑๒/๓๘๗/๔๑๘. 
๑๖๔ ส .ข. (ไทย) ๑๗/๑๒๔/๒๑๘. 
๑๖๕  ส .สฬา. (ไทย) ๑๘/๓๖๕/๔๓๓. 
๑๖๖ วิ.จู. (ไทย) ๗/๔๔๖/๓๙๓ 
๑๖๗ องฺ.อฏฺ ก. (ไทย) ๒๓/๘๐/๔๐๒. 
๑๖๘ ส .ส. (ไทย) ๑๕/๙๔/๑๐๐. 
๑๖๙ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๓๙. 
๑๗๐ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๖๕. 



 ๓๒๙ 

   ๒) ปีตาติ ชนโกเยว เวทิตพฺโพ ชายผู้ให้เกิดนั่นเทียว พึงทราบว่า บิดา  
   ๓) ชิณฺณก  สรีรสิถิลตาย ชื่อว่า ผู้แก่เฒ่า เพราะความเป็นผู้มีสรีระหย่อนยาน  
   ๓) คตโยพฺพน  โพยฺพนาติกฺกเมน ชื่อว่า ผ่านวัยหนุ่มไปแล้ว เพราะก้าวล่วงความ
เป็นหนุ่มสาว คือ มีวัย ๘๐ ปี หรือ ๙๐ ปี ซึ่งไม่สามารถเพ่ือท าการงานทั้งหลายด้วยตนเอง๑๗๑ 
 (๔) วิเคราะห์ศัพท์ว่า สมณพฺราหฺมโณ มีอธิบายว่า 
  ๑) ปาปาน  พาหิตตฺตา พฺหราหฺมณ  ผู้ชื่อพราหมณ์ เพราะเป็นผู้ลอยบาปทั้งหลาย
แล้ว  
   ๒) สมิตตฺตา สมณ  ชื่อว่า สมณะ เพราะเป็นผู้สงบแล้ว๑๗๒ 
 (๕) วิเคราะห์ศัพท์ว่า สุราธุตฺโต มีอธิบายว่า 
   ๑) สพฺพมฺปิ อตฺตโน สนฺตก  นิกฺขิปิตฺวา สุราปานปฺปมตฺโต สุราธุตฺโต ชื่อว่า เป็น
นักเลงสุรา เพราะเป็นผู้ทิ้งของที่มีอยู่ของตนแม้ทั้งหมดแล้ว ประกอบการดื่มสุรา  
   ๒) นิวตฺถสาฏกมฺปิ นิกฺขิปิตฺวา ชูตกีฬนมนุยุตฺโต อกฺขธุตฺโต ชื่อว่า เป็นนักเลงการ
พนัน เพราะเป็นผู้ทิ้งแม้ผ้าที่ตนนุ่งประกอบการเล่นการพนัน๑๗๓   
 (๖) วิเคราะห์ศัพท์ว่า อปฺปโภโค มีอธิบายว่า 
   ๑) อปฺปโภโค นาม สนฺนิจิตาน  จ โภคาน  อายมุขสฺส จ อภาวโต ชื่อว่า มีโภค
ทรัพย์น้อย เพราะไม่มีโภคทรัพย์ทั้งหลายที่สะสมไว้ และเพราะไม่เป็นทางเจริญแห่งโภคทรัพย์๑๗๔ 
 (๗) วิเคราะห์ศัพท์ว่า วิตฺต  มีอธิบายว่า 
   ๑) ปีตึ กโรตีติ วิตฺต  ชื่อว่า ทรัพย์เครื่องปลื้มใจ เพราะอรรถวิเคราะห์ว่า ท าความ
ปลื้มใจ๑๗๕ 
 (๘) วิเคราะห์ศัพท์ว่า ปฏิรูปการี มีอธิบายว่า 
   ๑) เทสกาลาทีนิ อหาเปตฺวา โลกิยสฺส โลกุตฺตรสฺส วา ธนสฺส ปฏิรูปํ อธิคมูปาย  
กโรตีติ ปฏิรูปการี ชื่อว่า ปฏิรูปการี เพราะบุคคลนั้นไม่ท าประโยชน์ทั้งหลายมีเทสะ กาละ เป็นต้นให้
เสียไป ย่อมกระท าอุบายเป็นเครื่องบรรลุทรัพย์ที่เป็นโลกิยะและโลกุตตระ ตามสมควร เพราะเหตุนั้น 
บุคคลนั้น ๑๗๖ 
 (๙) วิเคราะห์ศัพท์ว่า มกฺข ีมีอธิบายว่า 
   ๑) ปุญฺจตีติ มกฺขี ชื่อว่า มักขี เพราะเป็นผู้ลบหลู่  
   ๒) ปาโป จ โส มกฺขี จาติ ปาปมกฺขี ชื่อว่า ปาปมกัขี เพราะเป็นผู้ทั้งเลวทั้งลบหลู่  
   ๓) มายาวีติ อตฺตนิ วิชฺชมานโทสปฏิจฺฉาทนลกฺขณาย มายาย สมนฺนาคโต ชื่อว่า 
มายาวี เพราะเป็นผู้ประกอบด้วยมายา มีการปกปิดโทษอันมีอยู่ในตนเป็นลักษณะ๑๗๗ 

                                                      
๑๗๑ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๗๗. 
๑๗๒ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๗๘. 
๑๗๓ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๗๙. 
๑๗๔ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๘๐. 
๑๗๕ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๙๔. 
๑๗๖ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๙๙. 
๑๗๗ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๔๐๖. 



 ๓๓๐ 

 (๑๐) วิเคราะห์ศัพท์ว่า พีช  มีอธิบายว่า 
   ๑) วิรุหนฏฺเฐน พีช  ชื่อว่า พืช เพราะมีความหมายว่างอกขึ้น๑๗๘ 
  (๑๑) วิเคราะห์ศัพท์ว่า ปญฺญา มีอธิบายว่า 
  ๑) ปชานาติ เอตาย ปุคฺคโล สย  วา สา ปชานาตีติ ปญฺญา ชื่อว่า ปัญญา เพราะ
อรรถวิเคราะห์ว่า เป็นเครื่องรู้ชัดของบุคคล๑๗๙ 
 (๑๒) วิเคราะห์ศัพท์ว่า หิริ มีอธิบายว่า 
   ๑) หิรียติ เอตาย ปุคฺคโล สย  วา หิรียติ อกุสลปฺปวตฺตึ ชิคุจฺฉตีติ หิรี ชื่อว่า หิริ 
เพราะอรรถวิเคราะห์ว่า เป็นเครื่องละอายของบุคคล๑๘๐ 
 (๑๓) วิเคราะห์ศัพท์ว่า มโน มีอธิบายว่า 
   ๑) มุนาตีติ ชื่อว่า มโน เพราะอรรถวิเคราะห์ว่า ย่อมรู้๑๘๑ 
 (๑๔) วิเคราะห์ศัพท์ว่า สติ มีอธิบายว่า 
   ๑) สรติ เอตาย จิรกตาทิมตฺถ  ปุคฺคโล สย  วา สรตีติ สติ ชื่อว่า สติ เพราะอรรถ
วิเคราะห์ว่า เป็นเครื่องระลึกถึงประโยชน์ที่ท าไว้แล้วนานได้ของบุคคล๑๘๒ 
  (๑๕) วิเคราะห์ศัพท์ว่า นิพฺพาน  มีอธิบายว่า 
   ๑) โยเคหิ เขมตฺตา โยคฺกฺเขมนฺติ นิพฺพาน  นิพพาน เรียกว่า เกษมจากโยคะ 
เพราะนิพพานเป็นธรรมเกษมจากโยคะทั้งหลาย  
   ๒) ต  อธิกตฺวา วาหียติ อภิมุข  วา วาหียตีติ อธิวาหน  (นิพฺพาน ) นิพพานนั้น ชื่อว่า 
อธิวาหนะ เพราะอรรถวิเคราะห์ว่า อันบุคคลบรรลุแล้ว ย่อมน ามา หรือว่า ย่อมถูก น าไปเฉพาะหน้า 
การน าไปถึงแดนเกษมจากโยคะ๑๘๓ 
 (๑๖) วิเคราะห์ศัพท์ว่า มเหสิโน มีอธิบายว่า 
   ๑) มหนฺตาน  สีลกฺขนฺธาทีน  คุณาน  เอสนโต มเหสึ ชื่อว่า ผู้แสวงหาคุณอันใหญ่ 
เพราะแสวงหาคุณทั้งหลายมีศีลขันธ์เป็นต้นอันใหญ่  
   ๒) ปริกฺขีณสพฺพาสวตฺตา ขีณาสว  ชื่อว่า พระขีณาสพ เพราะความเป็นผู้มีอาสวะ
ทั้งปวงสิ้นหมดแล้ว  
   ๓) หตฺถปาทกุกฺกุจฺจมาทึ กตฺวา วุปสนฺตสพฺพกุกฺกุจฺจตฺตา กุกฺกุจฺจวูปสนฺต  ชื่อว่า ผู้
มีคะนองอันสงบแล้ว เพราะความที่พระขีณาสพมีความคะนองทั้งปวง ซึ่งท าความคะนองมือและ
คะนองเท้าเป็นต้นอันสงบแล้ว๑๘๔ 
 
  
                                                      

๑๗๘ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๔๓๓. 
๑๗๙ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๔๓๔. 
๑๘๐ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๔๓๕. 
๑๘๑ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๔๓๕. 
๑๘๒ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๔๓๕. 
๑๘๓ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๔๓๘. 
๑๘๔ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๔๔๑. 



 ๓๓๑ 

 ๓.๒.๖ วิธีใช้อุปมา-อุปไมย  
อุปมา  หมายถึง สิ่งหรือข้อความท่ียกมาเปรียบเทียบ มักใช้คู่กับอุปไมยในประโยค เช่น   

เรื่องนี้อุปมาฉันใด  อุปไมยก็ฉันนั้น 
อุปไมย  หมายถึง  สิ่งหรือข้อความที่พึงเปรียบเทียบกับสิ่งอ่ืนเพื่อให้เข้าใจแจ่มแจ้ง๑๘๕  
ประโยคบาลีว่า 

อุปมาโนปเมยฺยาน      สธมฺมมตฺต   สิโยปมา 
สทฺทตฺถคมฺมา  วากฺยตฺถ-   วิสยาติ  จ  สา  ติธา. 

ความว่า  ความเป็นสภาพเสมอกันระหว่างอุปมานะ (ตัวเปรียบ) กับอุปไมย (สิ่งที่รับ
เปรียบ) ชื่อว่า อุปมา อุปมานั้นแบ่งเป็น ๓ ประเภท  คือ  สัททคัมมา  (รู้ด้วยศัพท์) อัตถคัมมา (รู้ด้วย
อรรถ)  และวากยัตถวิสยา (มีความของพากย์เป็นวิสัย) 

คาถานี้แสดงเรื่องอุปมาลังการ  คือ การเปรียบเทียบ  ท่านกล่าวว่า  ภาวะที่วัตถุอันเป็น
ตัวเปรียบและวัตถุที่รับเปรียบ  มีสภาพเสมอกัน  หมายความว่า น าเอาวัตถุอีกอย่างหนึ่งซึ่งมีลักษณะ
ละม้ายกันมาเปรียบเทียบกับวัตถุอีกอย่างหนึ่ง  ค าที่น ามาเปรียบ  เรียกว่า  อุปมานะ  สิ่งที่ถูกเปรียบ  
เรียกว่า อุปไมย  เราใช้การเปรียบเทียบเพ่ือช่วยให้ผู้อ่านเข้าใจมากข้ึน  สิ่งที่น ามาเปรียบนั้นเป็นสิ่งที่
รู้จักกันดีอยู่แล้ว   จะช่วยให้คนอ่านเข้าใจสิ่งที่ยังไม่เข้าใจ  ตัวอย่างเช่น  เกสรสีโห  วิย  พุทฺโธ  
(พระพุทธเจ้าทรงเป็นดั่งไกรสรราชสีห์)  ในข้อความนี้ ท่านแสดงความเปรียบเทียบช่วยให้คนเข้าใจว่า 
พระพุทธเจ้ามีลักษณะอย่างไร  บทว่า พุทฺโธ เป็นบทอุปไมย  ส่วนบทที่น ามาเปรียบเทียบ คือ เกสร
สีโห  เป็นบทอุปมานะ  มีข้อความอีก ๒ อย่างในประโยคอุปมา คือ อุปมา (ความเปรียบ)  คือความ
เสมอกันระหว่างพระพุทธเจ้ากับไกรสรราชสีห์ ในที่นี้ คือ  ความสง่างามองอาจ  และอุปมาโชตกะ 
(ค าแสดงความเปรียบ)  คือ  ดั่ง   ข้อความทั้ง ๔ อย่างนี้ คือ อุปมานะ  อุปไมย  อุปมา  และอุปมา
โชตกะ  มักปรากฏในประโยคอุปมาเสมอ 

อุปมาลังการจ าแนกออกเป็น ๓ ประเภท คือ 
๑) สัททคัมมา  รู้ด้วยศัพท์ คือมีศัพท์ระบุอุปมาปรากฏ  เช่น  อิว วา  ตุลฺย  เป็นต้น 
๒) อัตถคัมมา  รู้ด้วยอรรถ  คือ ไม่มีศัพท์ระบุอุปมา  แต่ความหมายระบุว่าเป็นอุปมา 
๓) วากยัตถวิสยา  มีความของพากย์เป็นวิสัย  คือไม่มีศัพท์ระบุอุปมา ไม่มีความบ่งว่า

เป็นอุปมา  แต่เมื่อรวมความเข้าทั้งประโยคแล้วก็รู้ได้ว่าเป็นอุปมา๑๘๖  
ในประโยคอุปมาในภาษาบาลีมีศัพท์ที่ท่านใช้เป็นประโยคอุปมา  คือ  วิย (ราวกะ), อิว 

(เพียงดัง) , แล้ว ยถา (ฉันใด) เป็นต้น ศัพท์เหล่านี้ เรียกตาม วากยสัมพันธ์ว่า  อุปมาโชตก   
ส าหรับประโยคอุปไมยนั้น  มีศัพท์ที่ใช้อยู่ เช่น   ตถา (ฉันนั้น) และ เอว  (ฉันนั้น)  

เรียกว่า  อุปไมยโชตก 
ประโยคอุปมาอุปไมย แสดงให้เห็นถึงความงดงามของภาษา  เพ่ิมความชัดเจนใน

ประโยคที่ต้องการสื่อความหมายได้มากขึ้น  และแสดงเห็นถึงความสามารถของผู้รจนาคัมภีร์อีกด้วย  
คัมภีร์นมักการ  มีลักษณะเป็นคาถาประพันธ์  การใช้อุปมาอุปไมยจึงไม่จ าเป็นมากนัก  บางครั้งที่ ใส่

                                                      
๑๘๕  ราชบัณฑิตยสถาน, พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.๒๕๒๕, หน้า ๙๕๗. 
๑๘๖ พระคันถสาราภิวงศ์ แปล อธิบาย, สุโพธาลังการมัญชรี,  หน้า ๓๖๔-๓๖๕. 



 ๓๓๒ 

เข้ามาเพ่ือต้องการรักษาคณะฉันท์  แต่เมื่อสามารถน าศัพท์อ่ืนมาประกอบค าประพันธ์ได้ชัดเจน ได้
อรรถรสทางภาษาสมบูรณ์ การใช้ประโยคอุปมาอุปไมยจึงไม่จ าเป็น   

ส าหรับเนื้อความร้อยเรียง  ที่เรียกว่า ร้อยแก้ว การน าเสนอเรื่องราวบางครั้งเพ่ือความ
แจ่มชัด และเข้าใจง่าย  จ าเป็นต้องมีประโยคอุปไมยมาเป็นข้อเปรียบเทียบเพ่ือความอลังการทาง
ภาษา 

คัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา  เป็นคัมภีร์เนื้อความเรียง  ประกอบกับมี
คาถาประพันธ์บ้างประปรายเพ่ือความสมนัย  ลักษณะใกล้เคียงกับการแต่งกระทู้  ที่จ าเป็นต้องมี  
คาถาประพันธ์มาเชื่อมเพ่ือความสมนัย  ที่ส าคัญ คือ  สามารถเดินเนื้อหาต่อไปได้ 

ในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา  ประโยค อุปมาอุปไมย ผู้วิจัยจะได้น ามา
แสดงประกอบค าอธิบาย ดังนี้  

 ๑) นานาคุณวิสวนโต ปทุมิว วิกสนฏฺเฐน พุทฺโธ๑๘๗ ชื่อว่าพุทธ เพราะมี
ความหมายว่าเบิกบาน เพราะเบิกบานด้วยพระคุณนานาประการ เหมือนดอกปทุมบาน 

  ๒) นิทฺทากฺขยวิพุทฺโธ ปุริโส วิย สพฺพกิเลสนิทากฺขยวิพุทฺธตฺตา พุทฺโธ๑๘๘ ชื่อว่า
ทรงตืน่แล้วเหตุสิ้นกิเลสดุจความหลับทุกอย่าง เหมือนบุรุษตื่นเพราะสิ้นความหลับ 

 ๓) ปุณฺณจนฺโท วิย พุทฺโธ พระพุทธเจ้าเปรียบเหมือนพระจันทร์เพ็ญ๑๘๙  
 ๔) จนฺทกิรณนิกโร วิย ธมฺโม พระธรรมเปรียบเหมือนกลุ่มรัศมีของพระจันทร์๑๙๐   
  ๕) ปุณฺณจนฺทกิรณสมุปฺปาทิตหิลาโท ส โฆ พระสงฆ์เปรียบเหมือนโลกที่เอิบอ่ิม

ด้วยรัศมีของพระจันทร์เพ็ญที่ท าให้เกิดขึ้น๑๙๑   
 ๖) พาลสุริโย วิย พุทฺโธ พระพุทธเจ้าเปรียบเหมือนดวงอาทิตย์ทอแสงอ่อนๆ๑๙๒   
 ๗) ตสฺส ร สิชาลมิว วุตฺตปฺปกาโร ธมฺโม พระธรรมดังกล่าวเปรียบเหมือนข่ายรัศมี

ของดวงอาทิตย์นั้น๑๙๓ 
 ๘) เตน ติโรภาวิตนฺธกาโร โลโก วิย ส โฆ พระสงฆ์เปรียบเหมือนโลกที่ดวงอาทิตย์

นั้นก าจัดมืดแล้ว๑๙๔   
 ๙) วนทาหกปุริโส วิย พุทฺโธ พระพุทธเจ้าเปรียบเหมือนคนเผาป่า๑๙๕   
 ๑๐) วนทหนอคฺคิ วิย ธมฺโม พระธรรม เปรียบเหมือนไฟเผาป่า๑๙๖   
 ๑๑) ทฑฺฒวนตฺตา เขตฺตภูโต วิย ส โฆ พระสงฆ์ เปรียบเหมือนภูมิภาค ที่เป็นเขต

                                                      
๑๘๗ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๘๖. 
๑๘๘ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๘๖. 
๑๘๙ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๒. 
๑๙๐ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๒. 
๑๙๑ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๒. 
๑๙๒ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๒. 
๑๙๓ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๒. 
๑๙๔ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๒. 
๑๙๕ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๒. 
๑๙๖ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๒. 



 ๓๓๓ 

นา เพราะเผาป่าเสียแล้ว๑๙๗   
 ๑๒) มหาเมโฆ วิย พุทฺโธ พระพุทธเจ้าเปรียบเหมือนเมฆฝนใหญ่๑๙๘   
 ๑๓) สลิลวุฏฺฐิ วิย ธมฺโม พระธรรมเปรียบเหมือนน้ าฝน๑๙๙   
 ๑๔) วุฏฺฐินิปาตูปสมิตเรณุ วิย ชนปโท ส โฆ พระสงฆ์เปรียบเหมือนชนบทที่ระงับ

ละอองฝุ่นเพราะฝนตก๒๐๐   
 ๑๕) สุสารถิ วิย พุทฺโธ พระพุทธเจ้าเปรียบเหมือนสารถีที่ดี๒๐๑   
 ๑๖) อสฺสาชานียวินยนุปาโย วิย ธมฺโม พระธรรมเปรียบเหมือนอุบายฝึกม้า

อาชาไนย๒๐๒   
 ๑๗) สุวินีตสฺสาชานียสมุโห วิย ส โฆ พระสงฆ์เปรียบเหมือนฝูงม้า อาชาไนยที่ฝึก

มาดีแล้ว๒๐๓   
 ๑๘) สพฺพทิฏฺฐิสลฺลุทฺธรณโต สลฺลกตฺโต วิย พุทฺโธ พระพุทธเจ้าเปรียบเหมือน

ศัลยแพทย์ [หมอผ่าตัด] เพราะทรงถอนลูกศรคือทิฏฐิได้หมด๒๐๔   
  ๑๙) สลฺลุทฺธรณุปาโย วิย ธมฺโม พระธรรมเปรียบเหมือนอุบายที่ถอนลูกศรออก

ได้๒๐๕   
 ๒๐) สมุทฺธฏสลฺโล วิย ชโน สมุทฺธฏทิฏฺฐิสลฺโล ส โฆ พระสงฆ์ผู้ถอนลูกศรคือทิฏฐิ

ออกแล้ว เปรียบเหมือนชนที่ถูกถอนลูกศรออกแล้ว๒๐๖   
 ๒๑) โมหปฏลสมุปฺปาฏนโต สลากา วิย พุทฺโธ พระพุทธเจ้าเปรียบเหมือนจักษุ

แพทย์ เพราะทรงลอกพ้ืนชั้นโมหะออกได้แล้ว๒๐๗   
 ๒๒) ปฏลสมุปฺปาฏนูปาโย วิย ธมฺโม พระธรรมเปรียบเหมือนอุบายเครื่องลอก

พ้ืน [ตา] ๒๐๘   
 ๒๓) สมุปฺปาฏิตปฏโล วิย วิปฺปสนฺนโลจโน ชโน สมุปฺปาฏิตโมหปฏโล วิปฺปสนฺน

ญาณโลจโน ส โฆ พระสงฆ์ผู้มีพ้ืนชั้นตาอันลอกแล้ว ผู้มีดวงตาคือญาณอันสดใส เปรียบเหมือนชนที่
ลอกพ้ืนตาแล้ว มีดวงตาสดใส๒๐๙   

  

                                                      
๑๙๗ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๒. 
๑๙๘ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๒. 
๑๙๙ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๒. 
๒๐๐ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๒. 
๒๐๑ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๒. 
๒๐๒ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๒. 
๒๐๓ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๒. 
๒๐๔ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๒. 
๒๐๕ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๒. 
๒๐๖ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๒. 
๒๐๗ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๒. 
๒๐๘ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๒. 
๒๐๙ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๒. 



 ๓๓๔ 

 ๒๔) สานุสยกิเลสพฺยาธิหรณสมตฺถตาย กุสโล เวชฺโช วิย พุทฺโธ พระพุทธเจ้า
เปรียบเหมือนแพทย์ ผู้ฉลาด เพราะทรงสามารถก าจัดพยาธิคือกิเลสพร้อมทั้งอนุสัยออกได้๒๑๐  

 (๒๕) สมฺมาปยุตฺตเภสชฺชมิว ธมฺโม พระธรรมเปรียบเหมือนเภสัชยาที่ทรงปรุง
ถูกต้องแล้ว๒๑๑   

 ๒๖) เภสชฺชปโยเคน สมุปสนฺตพฺยาธิ วิย ชนสมุทาโย สมุปสนฺตกิเลสพฺยาธฺยนุสโย 
ส โฆ พระสงฆ์ผู้มีพยาธิคือกิเลสและอนุสัยอันระงับแล้ว เปรียบเหมือนหมู่ชนที่พยาธิระงับแล้วเพราะ
ประกอบยา๒๑๒   

 ๒๗) สุเทสโก วิย พุทฺโธ พระพุทธเจ้าเปรียบเหมือนผู้ชี้ทาง๒๑๓   
 ๒๘) สมคฺโค วิย เขมนฺตภูมิ วิย จ ธมฺโม พระธรรมเปรียบเหมือนทางดี และ

เหมือนพ้ืนที่ที่ปลอดภัย๒๑๔   
 ๒๙) เขมนฺตภูมิปฺปตฺโต วิจ ส โฆ พระสงฆ์เปรียบเหมือนผู้เดินทางถึงที่ที่

ปลอดภัย๒๑๕   
 ๓๐) สุนาวิโก วิย พุทฺโธ พระพุทธเจ้าเปรียบเหมือนนายเรือที่ดี๒๑๖   
 ๓๑) นาวา วิย ธมฺโม พระธรรมเปรียบเหมือนเรือ๒๑๗   
 ๓๒) ปารปฺปตตสมฺปตฺติโก วิย ชโน ส โฆ พระสงฆ์เปรียบเหมือนชนผู้เดินทางถึง

ฝั่ง๒๑๘    
 ๓๓) หิมคิริ วิย พุทฺโธ พระพุทธเจ้าเปรียบเหมือนป่าหิมพานต์๒๑๙    
 ๓๔) ตปฺปภโวสธมิว ธมโฺม พระธรรมเปรียบเหมือนโอสถยาที่เกิดแต่ป่าหิมพานต์

นั้น๒๒๐    
 ๓๕) โอสโธปโภเคน นิรามโย ชโน วิย ส โฆ พระสงฆ์เปรียบเหมือนชนผู้ไม่มีโรค

เพราะใช้ยา๒๒๑    
 ๓๖) ธนโท วิย พุทฺโธ พระพุทธเจ้าเปรียบเหมือนผู้ประทานทรัพย์๒๒๒    
 ๓๗) ธนมิว ธมฺโม พระธรรมเปรียบเหมือนทรัพย์๒๒๓    

                                                      
๒๑๐ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๒. 
๒๑๑ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๒. 
๒๑๒ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๒. 
๒๑๓ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๒. 
๒๑๔ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๒. 
๒๑๕ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๒. 
๒๑๖ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๒. 
๒๑๗ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 
๒๑๘ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 
๒๑๙ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 
๒๒๐ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 
๒๒๑ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 
๒๒๒ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 
๒๒๓ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 



 ๓๓๕ 

 ๓๘) ยถาธิปฺปาย  ลทฺธธโน ชโน วิย สมฺมาลทฺธอริยธโน สัโฆ พระสงฆ์ผู้ได้
อริยทรัพย์มาโดยชอบ เปรียบเหมือนชนผู้ได้ทรัพย์ตามที่ประสงค์๒๒๔    

 ๓๙) นิธิทสฺสโก วิย พุทฺโธ พระพุทธเจ้าเปรียบเหมือนผู้ชี้ขุมทรัพย์๒๒๕    
 ๔๐) นิธิ วิย ธมฺโม พระธรรมเปรียบเหมือนขุมทรัพย์๒๒๖    
 ๔๑) นิธิปฺปตฺโต วิย ชโน ส โฆ พระสงฆ์เปรียบเหมือนชนผู้ได้ขุมทรัพย์๒๒๗   
 ๔๒) อภยโท วิย พุทฺโธ พระพุทธเจ้าผู้เปรียบเหมือนเป็นวีรบุรุษผู้ประทานความ

ไม่มีภัย๒๒๘    
 ๔๓) อภยมิว ธมฺโม พระธรรมเปรียบเหมือนไม่มีภัย๒๒๙    
 ๔๔) สมฺปตฺตาภโย วิย ชโน อจฺจนฺตปฺปตฺตาภโย ส โฆ พระสงฆ์ผู้ล่วงภัยทุกอย่าง 

เปรียบเหมือนชนผู้ถึงความไม่มีภัย๒๓๐    
 ๔๕) อสฺสาสโก วิย พุทฺโธ พระพุทธเจ้าเปรียบเหมือนผู้ปลอบ๒๓๑    
 ๔๖) อสฺสาโส วิย ธมฺโม พระธรรมเปรียบเหมือนการปลอบ๒๓๒    
 ๔๗) อสฺสตฺถชโน วิย ส โฆ พระสงฆ์เปรียบเหมือนชนผู้ถูกปลอบ๒๓๓    
 ๔๘) สุมิตฺโต วิย พุทฺโธ พระพุทธเจ้าเปรียบเหมือนมิตรดี๒๓๔    
 ๔๙) หิตูปเทโส วิย ธมฺโม พระธรรมเปรียบเหมือนค าสอนที่เป็นหิตประโยชน์๒๓๕    
 ๕๐) หิตานุโยเคน ปตฺตสทตฺโถ วิย ชโน ส โฆ พระสงฆ์เปรียบเหมือนชนผู้ประสบ

ประโยชน์ตน เพราะประกอบหิตประโยชน์๒๓๖    
 ๕๑) รตนากโร วิย พุทฺโธ พระพุทธเจ้าเปรียบเหมือนบ่อเกิดทรัพย์๒๓๗    
 ๕๒) รตนสาโร วิย ธมฺโม พระธรรมเปรียบเหมือนทรัพย์ที่เป็นสาระ๒๓๘    
 ๕๓) รตนสารูปโภคี วิย ชโน ส โฆ พระสงฆ์เปรียบเหมือนชนผู้ใช้ทรัพย์ที่เป็น

สาระ๒๓๙    

                                                      
๒๒๔ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 
๒๒๕ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 
๒๒๖ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 
๒๒๗ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 
๒๒๘ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 
๒๒๙ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 
๒๓๐ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 
๒๓๑ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 
๒๓๒ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 
๒๓๓ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 
๒๓๔ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 
๒๓๕ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 
๒๓๖ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 
๒๓๗ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 
๒๓๘ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 
๒๓๙ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 



 ๓๓๖ 

 ๕๔) ราชกุมารนหาปโก วิย พุทฺโธ พระพุทธเจ้าเปรียบเหมือนผู้ทรงสรงสนาน
พระราชกุมาร๒๔๐    

 ๕๕) สินานสลิล  วิย ธมฺโม พระธรรมเปรียบเหมือนน้ าที่สนานตลอดพระเศียร๒๔๑    
 ๕๖) สุนหาตราชกุมารวคฺโค วิย สทฺธมฺมสลิลสินาโต ส โฆ พระสงฆ์ผู้สรงสนานดี

แล้วด้วยน้ าคือพระสัทธรรม เปรียบเหมือนหมู่พระราชกุมารที่สรงสนานดีแล้ว๒๔๒    
 ๕๗) อลงฺการโก วิย พุทฺโธ พระพุทธเจ้าเปรียบเหมือนช่างผู้ท าเครื่องประดับ๒๔๓    
 ๕๘) อลงฺกาโร วิย ธมฺโม พระธรรมเปรียบเหมือนเครื่องประดับ๒๔๔    
 ๕๙) อลงฺกตราชปุตฺตคโณ วิย สทฺธมฺมาลงฺกโต ส โฆ พระสงฆ์ผู้ประดับด้วยพระ

สัทธรรมเปรียบเหมือนหมู่พระราชโอรสที่ทรงประดับแล้ว๒๔๕    
 ๖๐) จนฺทนรุกฺโข วิย พุทฺโธ พระพุทธเจ้าเปรียบเหมือนต้นจันทน์๒๔๖    
 ๖๑) ตปฺปภวจนฺทนมิว ธมฺโม พระธรรมเปรียบเหมือนกลิ่นอันเกิดแต่ต้นจันทน์

นั้น๒๔๗    
 ๖๒) จนฺทนูปโภเคน สนฺตปริฬาโห ชโน วิย สทฺธมฺมุปโภเคน อจฺจนฺสนฺตปริฬาโห 

ส โฆ พระสงฆ์ผู้ระงับความเร่าร้อนได้สิ้นเชิง เพราะใช้พระสัทธรรม เปรียบเหมือนชนผู้ระงับความร้อน 
เพราะใช้จันทน์๒๔๘    

 ๖๓) ธมฺมทายชฺชสมฺปทานโก ปิตา วิย พุทฺโธ พระพุทธเจ้าเปรียบเหมือนบิดา
มอบมรดกโดยธรรม๒๔๙    

 ๖๔) ทายชฺช  วิย ธมฺโม พระธรรมเปรียบเหมือนมรดก๒๕๐   
 ๖๕) ทายชฺชหโร ปุตฺตวคฺโค วิย สทฺธมฺมทายชฺชหโร ส โฆ พระสงฆ์ผู้สืบมรดกคือ

พระสัทธรรม เปรียบเหมือนพวกบุตรผู้สืบมรดก๒๕๑    
 ๖๖) วิกสิตปทุโม วิย พุทฺโธ พระพุทธเจ้าเปรียบเหมือนดอกปทุมที่บาน๒๕๒    
 ๖๗) ตปฺปภวมธุ วิย ธมฺโม พระธรรมเปรียบเหมือนน้ าหวานที่เกิดจากดอกปทุมที่

บานนั้น๒๕๓    

                                                      
๒๔๐ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 
๒๔๑ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 
๒๔๒ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 
๒๔๓ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 
๒๔๔ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 
๒๔๕ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 
๒๔๖ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 
๒๔๗ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 
๒๔๘ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 
๒๔๙ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 
๒๕๐ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 
๒๕๑ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 
๒๕๒ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 
๒๕๓ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 



 ๓๓๗ 

 ๖๘) ตทุปโภคี มธุกรคโณ วิย ส โฆ พระสงฆ์เปรียบเหมือนหมู่ภมรที่ดูดกิน
น้ าหวานนั้น๒๕๔   

 ๖๙) ปญฺญา หิ เสฏฺฐา กุสลา วทนฺติ นกฺขตฺตราชาริว ตารกาน ๒๕๕  ผู้ฉลาด
ทั้งหลายกล่าวว่า ปัญญาแลประเสริฐที่สุดดุจดวงจันทร์ราชาแห่งนักษัตรประเสริฐกว่าดวงดาว
ทั้งหลาย 

 ๗๐) ยถา หิ พฺราหฺมณสฺส อีสา ยุคนงฺคล  สนฺธาเรติ, เอว  เอว  ภควโตปิ หิรี โลกิย
โลกุตฺตรปญฺญาสงฺขาต  ยุคนงฺคล  สนฺธาเรติ๒๕๖ เปรียบเหมือนงอนไถของพราหมณ์ ย่อมค้ าแอกและไถ
ไว้ ฉันใด หิริแม้ของพระผู้มีพระภาค ก็ฉันนั้น ชื่อว่า ย่อมทรงไว้ซึ่งแอกและไถกล่าวคือ โลกิยปัญญา
และโลกุตตรปัญญา 

จากเนื้อความกล่าวมาข้างต้น สรุปได้ว่า ท่านพระอโนมทัสสี ได้รวมรวบประโยคอุปมา -
อุปไมยมาแสดงไว้ในคัมภีร์สารัตถจมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา เพ่ือให้เกิดความเข้ าใจ แม้พระ
สัมมาสัมพุทธเจ้าซึ่งเป็นผู้ฝึกมนุษย์ชั้นเลิศ ทรงฝึกพุทธบริษัทให้เข้าใจชัดด้วยอุปมาอุปไมย เพราะสิ่งที่
เป็นนามธรรมไม่สามารถที่จะให้เกิดความชัดเจนเหมือนรูปธรรม ในการอธิบาย ก็จ าเป็นที่จะต้อง
น าเอาสิ่งซึ่งคนรู้จักมาเปรียบเทียบกับอีกสิ่งหนึ่งที่คนไม่เข้าใจจะสามารถท าให้ผู้ฟังเข้าใจง่ายยิ่งขึ้น  

 
๓.๒.๗ วิธีใช้ฉันทลักษณ์ 
ลักษณะการเรียบเรียงและภาษาของคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา  กล่าวถึง

ลักษณะการเรียบเรียงเนื้อความเป็นร้อยกรอง ผู้วิจัยจะได้น าเสนอดังต่อไปนี้ 
ค าว่า  ปัชชะ  แปลว่า  ร้อยกรอง๒๕๗ เรียก   คาถาบ้าง  หมายถึง  คัมภีร์สารัตถสมุจจย 

จตุภาณวารอรรถกถาที่แต่งด้วยคาถาล้วนๆ  มีบทประพันธ์ประเภทร้อยกรอง  ในพระบาลีเรียกว่า   คาถา  
ในสัททศาสตร์เรียกว่า  ฉันท์  หรือ  ฉันทลักษณ์  หรือต าราฉันท์  บทประพันธ์ประเภทนี้  ท่านผู้รจนา
นิยมใช้ค าศัพท์ที่มีเสียงไพเราะ  มักระวังเรื่อง สิถิล ธนิต ตลอดจนคณะฉันท์ต่างๆ โดยมากรจนาขึ้น
เพ่ือใช้ขับขาน  ย่อความ  ท่องจ า  และสาธยายเป็นต้น ดังผู้วิจัยจะได้น าเอาบทประพันธ์ในลักษณะ
ร้องกรอง  มาเป็นตัวอย่างไว้ดังนี้ 

(๑)  ปัฐยาวัตร๒๕๘  หมายถึง  ปัฐยาวัต เป็นชื่อฉันท์ชนิดหนึ่ง ซึ่งก าหนดด้วยอักษร ๓๒ ค า 
มี ๔ บาท บาทละ ๘ ค า, บัฐยาพฤต หรือ อัษฎกฉันท์ ก็เรียก. (ป. ปฐฺยาวตฺต). ราชบัณฑิตยสถาน 
เป็นต้น 
 ปัฐยาวัตร  แปลว่า  คาถาที่สวดเป็นท านองจตุราวัตร  คือ  หยุดทุก  ๔  ค า  มีวิเคราะห์
ว่า  ปจิตพฺพโต  ปฐฺยา  จ  สา  จตุราวตฺเตน  ปริวตฺตพฺพโต  วตฺตญฺจาติ  ปฐฺยาวตฺต   

                                                      
๒๕๔ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๙๓. 
๒๕๕ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๔๓๔ 
๒๕๖ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๔๕ 
๒๕๗ พระคันธสาราภิวงศ,์ สุโพธาลังการมัญชรี, หน้า ๑๔ 

 ๒๕๘ พระเทพปริยัติโมลี (ทองดี สุรเตโช), หลักการแต่งฉันท์ภาษามคธ ป.ธ. ๘,  (กรุงเทพมหานคร : 
โรงพิมพ์เลี่ยงเซียง,  ๒๕๓๒), หน้า ๑๖. 



 ๓๓๘ 

 ฉันท์นี้  ก าหนดบาทหนึ่งมี  ๘  อักษร  ก าหนดคณะเพียง  ๒  คณะ  คือ  ยะ  คณะ  กับ  
ชะ  คณะ  โดยมีกฎเกนฑ์  ที่พึ่งท าความเข้าใจ  ดังนี้ 
      ๑)  อักษร  (ค า)  ตัวต้น  และตัวท้ายของทุกบาท  ไม่นับเข้าเป็นคณะเรียกว่า 
“อักษรลอย”  จะมีเสียงเป็นครุหรือลหุก็ได้  ไม่มีข้อห้าม 
    ๒)  ห้ามลง นะ  คณะ  (สมุนี)  และ  สะ  คณะ  (สุคโต)  ในต าแหน่งอักษรที่   
๒ - ๓ - ๔  ของทุก  ๆ  บาท  อีก  ๖  คณะใช้ลงในต าแหน่งนี้ได้ตามถนัดแต่พึงระวัง  อย่านับอักษรที่  
๑  ซึ่งเป็นอักษรลอยในทุกบาทเข้าใน  นะ  คณะ  และ  สะ  คณะ  ด้วย  เพราะได้รับค ายกเว้นไม่นับ
เข้าเป็นคณะอยู่แล้ว  จ าง่ายๆ  และสังเกตง่ายๆ  ว่า  “อักษรที่  ๑  และที่  ๓  ของทุกบาทในฉันท์นี้
ห้ามมีเสียงสั้นติดกันทั้ง  ๒  อักษร”  ทั้งนี้เพราะ  นะ  คณะ  และ  สะ  คณะ  มีเสียงซ้ ากัน  ๒  ค า
แรก  คือ  สุมุนิ  สุคโต  ดังนั้น  อักษรที่  ๒  และท่ี  ๓  จะต้องเป็นครุ  ตัวใดตัวหนึ่ง  จะอยู่หน้าหรือ
ท้ายก็ได้  เช่น  อิติ  เต  ภิกฺขโว...  สุมงฺคล ...  สุมุหุตฺต ... เช่นนี้ไช้ได้  แต่ว่า   โส  ภควตา...  อิติปิ  โส
.....  ต   สุมุหุตฺต .....  เช่นนี้ใช้ไม่ได้  ถือเป็นผิดกฎเกณฑ์ 
   ๓) ลง  ยะ  คณะ  (มเหสี)  ในอักษรที่  ๕ - ๖ - ๗  ของบาทที่  ๑  และบาทที่  ๓  ซึ่ง
อยู่ปีกซ้ายมือเวลาเขียน  จ าง่ายๆ ว่า  “อักษรที่  ๕ - ๖ - ๗  ในบาทขอน  ต้องมีเสียง สั้น – ยาว - 
ยาว”  เสมอเช่น  มโนปุพฺพงฺคมา  ธมฺมา... มนสา  เจ  ปทฏฺเ น...  อตฺตา  หิ  อตฺตโน  นาโถ  เป็นต้น 
    ๔) ลง  ชะ  คณะ  (มุนินท)  ในอักษรที่  ๕ - ๖ - ๗  ของบาทคู่  คือ  บาทที่  ๒  
และบาทที่  ๔  ซึ่งอยู่ทางซีกขวามือเวลาเขียน  จ าง่ายๆ  ว่า  “อักษรที่  ๕ - ๖ - ๗  ในบาทคู่ต้องมี่
เสียง สั้น – ยาว - สั้น”  เสมอ  เช่น  มโนเสฎ า  มโนมยา...  ภาสติ  วา  กโรติ  วา...  โก  หิ  นาโถ  
ปโร  สิยา  เป็นต้น 
 เพ่ือความเข้าใจฉันทลักษณ์ในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา  ผู้วิจัยขอใส่
ล าดับเลข ตัวอย่างบทประพันธ์แบบปัฐยาวัตรในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา ดังต่อไปนี้ 
 

ลักษณะปัฐยาวัตฉันท์ 
  วิสมปาท     สมปาท 
คณะ  ห้าม น-ส-คณะ ย-คณะ    ห้าม น-ส-คณะ ช-คณะ  
พยางค์ ๑ ๒ ๓ ๔ ๕ ๖ ๗ ๘  ๑ ๒ ๓ ๔ ๕ ๖ ๗ ๘ 

สูตร๓๔ ส เม ส ุ สิน ฺ ธุ โต เช น  ปฐฺ ยา วตฺ ต  ป กิต ฺ ต ิ ต  

สัญลักษณ ์ ๐ ๐ ๐ ๐ ๑ ๒ ๒ ๐  ๐ ๐ ๐ ๐ ๑ ๒ ๑ ๐ 

 
 ตัวอย่างปัฐยาวัตรฉันท์เช่น 

 ๑) 
  อิม  สมุจฺจินนฺเตน  ย  ปุญฺญ  ปสุต  มยา 

 เตน โลโกปิ สพฺโพย   ขิปฺปํ ปาเตตุ นิพฺพุตึ๒๕๙ 

                                                      

 ๒๕๙ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๔๖. 



 ๓๓๙ 

แปลว่า  
ด้วยบุญที่ข้าพเจ้า (พระอโนมทัสสี) ได้รวบรวมคัมภีร์นี้สั่งสมไว้แล้ว ขอให้

สัตว์โลกนี้แม้ท้ังหมดจงบรรลุพระนิพพานโดยเร็วพลันเถิด 
๒) 

 อเนน ตุสิโต หุตฺวา   ตุสิเต ธมฺมปีติยา 
 ตโต เกตุมตึ คนฺตฺวา  มตึ โลกุตฺตร  ลเภติ.๒๖๐ 

 แปลว่า 
 ด้วยธรรมปีตินี้ ภิกษุนั้นเป็นผู้ยินดีแล้วในภพชั้นดุสิต จากนั้นพึงไปยังเกตุ
มดีแล้วได้บรรลุธรรมอันเป็นโลกุตตระ 
 
(๒) วสันตดิลกฉันท์ 

ลักษณะวสันตดิลกฉันท์ 
วุตฺ ตา ว สนฺ ต ติ ล กา ต ภ ชา ช คา โค 
๒ ๒ ๑ ๒ ๑ ๑ ๑ ๒ ๑ ๑ ๒ ๑ ๒ ๒ 

ต ภ ช ช ค ค 
 
ประโยคควรจ า วุตฺตา วสนฺตติลกา ตภชา ชคา, โค, สกฺกรี. 
ความว่า ฉันท์ที่มี ต ภ ช ช คณะ และครู ๒ พยางค์ ท่านกล่าวว่า วสันตดิลก เป็น

สักกรีฉันท์ 
วสันตดิลกฉันท์ คือ คาถาท่ีมี ต ภ ช ช คณะ และ ครุ ๒ พยางค์ท้าย ในทุกบาท

ของคาถา กล่าวคือ ครุลหุมีรูปดังนี้ ๒ ๒ ๑, ๒ ๑ ๑, ๑ ๒ ๑, ๑ ๒ ๑, ๒ ๒ จะเห็นได้ว่า ค าว่า 
วุตฺ ตา ว (๒ ๒ ๑) เป็น ต คณะ, ค าว่า สนฺตติ (๒ ๑ ๑) เป็น ภ คณะ, ค าว่า ลกา ส (๑ ๒ ๑) 
เป็น ช คณะ, ค าว่า ภชา ช (๑ ๒ ๑) เป็น ช คณะ ค าว่า ตา เป็น ครุ ค าว่า โค เป็น ครุ 

เช่น 
  โสย  ทยาลุ ครุ เม ชยตีห ปญฺโญ 
  อานนฺทรญฺญรตนาทิมหายตินฺโท 
  นิสฺสาย ยสฺส ยตโย หิ ยติสฺส เตช  
  โชเตนฺติ ธมฺมมติ เสมุสิโคจรมฺปิ๒๖๑ 
 แปลว่า  

ภิกษุทั้งหลายอาศัยเดชของท่านผู้มีความกรุณาปราณี เป็นครู 
ของข้าพเจ้า ผู้มีความชนะในที่นี้ ผู้มีปัญญา ผู้เป็นหัวหน้าภิกษุหมู่ใหญ่มี 
พระอานนทวนรัตน์๒๖๒เป็นต้น ยังความรู้ในธรรมให้รุ่งเรืองสว่างไสวไปทั่วเขตแดน 
 

                                                      

 ๒๖๐ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๔๖. 
 ๒๖๑ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๔๖. 

๒๖๒ พระอานนทวนรัตน์ เป็นผู้แต่งคัมภีร์มลูฎีกา มีชีวิตอยู่ในราวพุทธศตวรรษท่ี ๑๕. 



 ๓๔๐ 

๓.๓ วิเคราะห์ความสัมพันธ์ในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถากับคัมภีร์อื่นๆ 
 วิเคราะห์ความสัมพันธ์ในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถากับคัมภีร์อ่ืนๆ 

กล่าวถึงวิเคราะห์ความสัมพันธ์ในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถากับคัมภีร์อ่ืนๆ โดยแบ่ง
ออกเป็น ความสัมพันธ์กับพระไตรปิฎก ความสัมพันธ์กับอรรถกถา และความสัมพันธ์กับปกรณ์      
วิเสสวิสุทธิมรรค  

คัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถานี้ เป็นอรรถกถาที่อธิบายบทพระปริตรจตุภาณ
วาร โดยยกหรือน าเอาข้อความที่ปรากฏในคัมภีร์อ่ืนๆ เช่น พระไตรปิฎก อรรถกถา และปกรณ์วิเสส 
มาเป็นบทตั้งอธิบาย น ามาขยายความที่ตนอธิบายไว้ และน ามายืนยันค าอธิบายของตนเอง ผู้วิจัยจะ
ได้น าเสนอในลักษณะที่ตรงกัน เชื่อมโยงกัน สอดคล้องกัน ดังต่อไปนี้ 
 
 ๓.๓.๑  ความสัมพันธ์กับพระไตรปิฎก 
  ความสัมพันธ์กับพระไตรปิฎก กล่าวถึงความสัมพันธ์คัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวาร
อรรถกถากับพระไตรปิฎก ที่ท่านอโนมทัสสี ยกมาเป็นบทตั้งสนับสนุนความที่ท่านอธิบาย โดยแบ่ง
ออกเป็น ความสัมพันธ์กับพระวินัยปิฎก ความสัมพันธ์กับพระวินัยปิฎก และความสัมพันธ์กับพระวินัย
ปิฎก ผู้วิจัยจะได้น าเสนอดังต่อไปนี้ 
  ๑) ความสัมพันธ์ระหว่างพระวินัยปิฎกกับคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา  
ผู้แต่งได้ประมวลเนื้อหามาจากพระวินัยปิฎกบางส่วน  โดยยกข้อความในพระวินัยปิฎกเข้ามาสัมพันธ์
กับคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา เช่น ในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา 
กล่าวถึงการบรรพชาและอุปสมบทเป็นเช่นไร ว่า กสฺมา ปพฺพชฺชตฺถญฺจ อุปสมฺปทตฺถญฺจ.๒๖๓  ปัญหา
ว่า กล่าวเพราะเหตุไร วิสัชนาว่า เพื่อบรรพชา และเพ่ืออุปสมบท.  
 ท่านพระอโนมทัสสีได้ยกข้อความจากพระวินัยปิฎกมาอธิบายถึงการบรรพชาอุปสมทบ 
เพ่ือให้ข้อความที่ยกไว้ชัดเจนยิ่งและสนับสนุนเนื้อความเรื่องการบรรพชา อุปสมทบ ว่า ยถาห 
“เอวญฺจ ปน ภิกฺขเว ปพฺพาเชตพฺโพ อุปสมฺปาเทตพฺโพ. ป ม  เกสมสฺสุ โอหาราเปตฺวา กาสายานิ  
วตฺถานิ อจฺฉาทาเปตฺวา เอก ส  อุตฺตราสงฺค  การาเปตฺวา ภิกฺขูน  ปาเท วนฺทาเปตฺวา อุกฺกุฏิก   
นิสีทาเปตฺวา อญฺชลึ ปคฺคณฺหาเปตฺวา เอว  วเทหีติ วตฺตพฺโพ พุทฺธ  สรณ  คจฺฉามิ, ธมฺม  สรณ   
คจฺฉามิ, ส ฆ  สรณ  คจฺฉามีติ.  
 แปลว่า 

 พระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสว่า ภิกษุทั้งหลาย ก็แลอุปสัมปทาเปกขะอันภิกษุพึงให้บรรพชา 
อุปสมบทอย่างนี้ ข้อแรก ให้ปลงผมและหนวด ให้ครองผ้ากาสายะ ให้ท าผ้าห่ม เฉวียงว่า ให้ไหว้เท้า
ภิกษุทั้งหลาย ให้นั่งกระหย่ง ให้ประคองอัญชลี (ประนมมือ) พึงสอนให้ว่าตามอย่างนี้ว่า พุทธ  สรณ  
คจฺฉามิ, ธมฺม  สรณ  คจฺฉามิ, สงฺฆ  สรณ  คจฺฉามิ.๒๖๔  
  ๒) พระอโนมทัสสี อธิบายการวิธีการเข้าถึงสรณะตรัย  ยกตัวอย่างจากพระไตรปิฎกย่อม
เข้าถึงพระรัตนตรัย ด้วยจิตตุปบาทที่มีประการดังกล่าวแล้วอย่างนี้ว่า นี้เป็นสรณะของข้าพเจ้า นี้เป็น

                                                      
๒๖๓ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๘๓-๘๔. 
๒๖๔ วิ.ม. (บาลี) ๔/๑๐๕/๑๒๐, วิ.ม. (ไทย) ๔/๑๐๕/๑๖๕-๑๖๖. 



 ๓๔๑ 

เครื่องน าหน้าของข้าพเจ้า ก็บุคคล เมื่อจะเข้าถึง ย่อมเข้าถึงด้วยวิธีสมาทาน เหมือนอย่างนายพาณิช
สองคนชื่อว่าตปุสสะและภัลลิกะเป็นต้นว่า ข้าแต่พระองค์ผู้เจริญ ข้าพระองค์ทั้ง ๒ นั้น ขอถึงพระผู้มี
พระภาคเจ้าและพระธรรมเป็นสรณะ ขอพระผู้มีพระภาคเจ้าโปรดทรงจ าข้าพระองค์ทั้ง ๒ ว่าเป็น
อุบาสก๒๖๕ 
 ๓) พระอโนมทัสสี ได้ข้อความที่อนุญาตการบรรพด้วยสรณะคมน์ เพราะสรณะเท่านั้น เป็น
คมนียะ สิ่งที่ควรถึงได้ในบาลีเป็นต้นว่า ภิกษุทั้งหลาย เราตถาคตอนุญาตการบรรพชา ด้วยสรณคมน์
สาม๒๖๖ 
  ๔) สมจริงดังที่ท่านกล่าวไว้ว่า ครั้งนั้นแล พระผู้มีพระภาคประทับอยู่ ณ กรุงกบิลพัสดุ์ตาม
พระอัธยาศัยแล้ว ได้เสร็จจาริกไปทางกรุงสาวัตถี เสด็จจาริกไปโดยล าดับ จนถึงกรุง    สาวัตถี ทราบ
ว่า พระองค์ประทับอยู่ ณ พระเชตุวัน อารามของอนาถบิณฑิกคหบดี เขตกรุงสาวัตถี นั้น สมัยนั้น 
ฯลฯ ครั้งนั้น สามเณรทั้งหลายได้มีความคิดค านึกว่า สิกขาบทของพวกเรามีเท่าไหรหนอ และเรา
จะต้องศึกษาในสิกขาบทไหน ภิกษุทั้งหลายจึงน าเรื่องนี้ไปกราบทูลพระผู้มีพระภาคให้ทรงทราบ พระ
ผู้มีพระภาคตรัสว่า ภิกษุทั้งหลาย เราอนุญาตสิกขาบท ๑๐ ประการ แก่สามเณร และให้สามเณร
ศึกษาในสิกขาบท ๑๐ ประการนั้น คือ ๑) เจตนางดเว้นจากการฆ่าสัตว์ ฯลฯ ๑๐) เจตนางดเว้นจาก
การรับทองและเงิน๒๖๗ 

๕) ค าว่า ศึกษา (สิกขา) ได้แก่ สิกขา ๓ คือ ๑) อธิศีลสิกขา ๒) อธิจิตตสิกขา  
๓) อธิปัญญาสิกขา๒๖๘  

๖) แม้เมรัยก็มี ๕ อย่าง คือ 
๑) เมรัยที่ท าด้วยดอกไม้ 
๒) เมรัยที่ท าด้วยผลไม้ 
๓) เมรัยท าด้วยงบน้ าอ้อย 
๔) เมรัยที่ท าด้วยดอกมะซาง 
๕) เมรัยที่ปรุงด้วยเครื่องปรุง๒๖๙  

 ๗) ค าว่า (เทวา) ได้แก่ เทพ ๓ คือ (๑) สมมติเทพ (๒) อุปปัตติเทพ (๓) วิสุทธิเทพ 
บรรดาเทพทั้ง ๓ นั้น พระราชา พระราชเทวี พระราชกุมาร เรียกว่า สมมุติเทพ เทพเบื้องบนตั้งแต่ชั้น
จาตุมมหาราชิกาขึ้นไป เรียกว่า อุปปัตติเทพ พระอรหันต์ทั้งหลายเรียกว่า วิสุทธิเทพ๒๗๐  

 ๘) อีกนัยหนึ่ง ทางทิศตะวันออกมีนิคมกชังคละเป็นขอบเขต ถัดเข้ามาถึงมหาสาลนคร 
พ้นเขตนั้นไปเป็นปัจจันตชนบท ด้านในเป็นมัชฌิมชนบท ทางทิศตะวันออกเฉียงใต้มีแม่น้ าสัลลวดีเป็น
ขอบเขต พ้นเขตนั้นไปเป็นปัจจันตชนบท ด้านในเป็นมัชฌิมชนบท ทางทิศใต้มีนิคมเสตกัณณิกะเป็น
ขอบเขต พ้นเขตนั้นไปเป็นปัจจันตชนบท ด้านในเป็นมัชฌิมชนบท ทางทิศตะวันตกมีบ้านพราหมณ์

                                                      
๒๖๕ วิ.ม. (บาลี) ๔/๖/๖, วิ.ม. (ไทย) ๔/๖/๑๐. 
๒๖๖ วิ.ม. (บาลี) ๔/๑๐๕/๑๒๐, วิ.ม. (ไทย) ๔/๑๐๕/๑๖๕. 
๒๖๗ วิ.ม. (บาลี) ๔/๑๐๖/๑๒๑, วิ.ม. (ไทย) ๔/๑๐๕-๑๐๖/๑๖๗-๑๖๙. 
๒๖๘ วิ.มหา. (บาลี) ๑/๔๕/๓๐, วิ.มหา. (ไทย) ๑/๔๕/๓๓. 
๒๖๙ วิ.ม. (บาลี) ๒/๓๒๘/๒๗๑, วิ.มหา. (ไทย) ๒/๓๒๘/๔๖๕. 
๒๗๐ ขุ.จู. (บาลี) ๓๐/๑๑๙/๒๓๕, ขุ.จ.ู (ไทย) ๓๐/๓๒/๑๖๐-๑๖๑. 



 ๓๔๒ 

ชื่อถูนะเป็นขอบเขต พ้นเขตนั้นไปเป็นปัจจันตชนบท ด้านในเป็นมัชฌิมชนบท ทางทิศเหนือมีภูเขาอุ
สีรัทธชะเป็นขอบเขต พ้นเขตนั้นไปเป็นปัจจันตชนบท ด้านในเป็นมัชฌิมชนบท๒๗๑ มัชฌิมประเทศนี้ 
ยาว ๓๐๐ โยชน์ กว้าง ๒๕๐ โยชน์ โดยรอบ ๙๐๐ โยชน์ มัชฌิมประเทศนี้ ชื่อว่าปฏิรูปเทส  

 ๙) ภิกษุอีกรูปหนึ่ง ใส่สมอดองกับมูตรเน่าลงในภาชนะใบหนึ่ง ใส่ของมีรสอร่อย ๔ อย่าง
ลงในภาชนะใบหนึ่ง เมื่อถูกเพ่ือนภิกษุบอกว่า ท่านต้องการสิ่งใดก็ถือเอาเถิดท่าน ถ้าว่า อาพาธของ
ภิกษุนั้น ระงับไปด้วยสมอดองน้ ามูตรเน่าและของรสอร่อยทั้ง ๒ นั้น อย่างใดอย่างหนึ่งไซร้ เมื่อเป็น
ดังนั้นเธอคิดว่า ธรรมดาว่าสมอดองด้วยมูตรเน่า พระพุทธเจ้าเป็นต้นทรงสรรเสริญแล้ว และ
พระพุทธเจ้าตรัสว่า บรรพชาอาศัยยาคือน้ ามูตรเน่า เธอพึงท าความอุตสาหะในยาคือน้ ามูตรเน่านั้น
จนตลอดชีวิต๒๗๒ 
  ๑๐) การฟังธรรม เพ่ือบรรเทาความวิตกในกาลที่จิตประกอบด้วยอุทธัจจะ หรือจิตถูกวิตก
ทั้งหลายมีกามวิตกเป็นต้นอย่างใดอย่างหนึ่งครอบง า ชื่อว่าการฟังธรรมตามกาล อาจารย์อีกพวกหนึ่ง
กล่าวว่า การฟังธรรมทุกๆ ๕ วัน ชื่อว่าการฟังธรรมตามกาล เหมือนอย่างที่ท่านกล่าวว่า ท่านพระอนุ
รุทธะกราบทูลว่า และทุก ๕ วัน ข้าพระองค์ทั้งหลายนั่งสนทนาธรรมีกถาตลอดคืนยังรุ่ง พระพุทธเจ้า
ข้า๒๗๓ 
  ๑๑) จริงอยู่ พระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสไว้ดังนี้ว่า ภูเขาหินแท่งทึบย่อมไม่สะเทือนเพราะลม 
ฉันใด รูป เสียง กลิ่น รส โผฏฐัพพะ และธรรมารมณ์ทั้งมวล ทั้งท่ีเป็นอิฏฐารมณ์และอนิฏฐารมณ์ 
ย่อมท าจิตของผู้คงท่ีให้หวั่นไหวมิได้ ฉันนั้น๒๗๔ 
   
 (๒) ความสัมพันธ์ระหว่างพระสุตตันตปิฏกกับคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา 
ผู้แต่งได้ประมวลเนื้อหามาจากพระสุตตันตปิฎกบางส่วน  โดยยกข้อความในพระสุตตันตปิฎกเข้ามา
สัมพันธ์กับคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา เช่น 
   ๑) มีเรื่องสาธกเป็นต้นอย่างนี้ คือ ภิกษุทั้งหลาย เราไม่พิจารณาเห็นสัตว์อ่ืนแม้
เพียงหมู่เดียวซึ่งวิจิตรเหมือนอย่างสัตว์ดิรัจฉานนี้เลย๒๗๕ 

  ๒) เหมือนอย่างที่ท่านกล่าวไว้ว่า พระผู้มีพระภาคเจ้าพระองค์นั้นใด เป็น
พระสยัมภูเป็นเอง ไม่มีอาจารย์ ตรัสรู้ยิ่งพร้อมด้วยพระองค์เอง ซึ่งสัจจะทั้งหลาย ในธรรมทั้งหลายที่
มิได้ทรงฟังมาก่อน ทรงบรรลุพระสัพพัญญุตญาณในธรรมเหล่านั้น และความเป็นผู้เชี่ยวชาญในพละ
ทั้งหลาย พระผู้มีพระภาคเจ้าพระองค์นั้น ชื่อว่าพุทธะ๒๗๖  

                                                      
๒๗๑ วิ.ม. (บาลี) ๕/๒๕๙/๒๔, วิ.ม. (ไทย) ๕/๒๕๙/๓๘. 
๒๗๒ วิ.ม. (บาลี) ๔/๑๒๘/๑๓๙, วิ.ม. (ไทย) ๔/๗๓/๑๐๒ 
๒๗๓ วิ.ม. (ไทย) ๕/๔๖๖/๓๕๙, ม.มู. (บาลี) ๑๒/๓๒๗/๒๙๑, ม.มู. (ไทย) ๑๒/๓๒๗/๓๕๙, ม.อุ. (ไทย) 

๑๔/๒๔๐/๒๘๓ 
๒๗๔ วิ.ม. (บาลี) ๕/๒๔๔/๘, ขุ.เถร. (บาลี) ๒๖/๖๔๓-๖๔๔/๓๖๑, วิ.ม. (ไทย) ๕/๒๔๔/๑๒-๑๓, ขุ.

เถร. (ไทย) ๒๖/๖๔๓-๖๔๔,๔๕๐ 
๒๗๕ ส .ข. (บาลี) ๑๗/๑๐๐/๑๑๙, ส .ข. (ไทย) ๑๗/๑๐๐/๑๙๒. 
๒๗๖ ขุ.ม. (บาลี) ๒๙/๑๙๒/๓๘๘, ขุ.จ,ู (บาลี) ๓๐/๙๗/๒๐๗, ขุ.ป. (บาลี) ๓๑/๑๖๑/๑๘๕, ขุ.ม. (ไทย) 

๒๙/๑๙๒/๕๕๑-๕๕๒, ขุ.จู, (ไทย) ๓๐/๙๗/๓๓๗, ขุ.ป. (ไทย) ๓๑/๑๖๑/๒๕๒-๒๕๓. 



 ๓๔๓ 

   ๓) การเข้าถึงด้วยวิธียอมเป็นศิษย์ เหมือนอย่างท่านพระมหากัสสปะเป็นต้นว่า 
ข้าแต่พระองค์ผู้เจริญ พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงเป็นศาสดาของข้าพระองค์ ข้าพระองค์เป็นสาวก๒๗๗ 

  ๔) เหมือนอยา่งที่พระผู้มีพระภาคตรัสไว้ว่า บุคคลทั้งหลายผู้ถึงพระพุทธเจ้าเป็น
สรณะ จักไม่ไปสู่อบายภูมิ ละร่างกายอันเป็นของมนุษย์แล้ว จักบังเกิดเป็นเทวดาโดยสมบูรณ์๒๗๘  
   ๕) พระพุทธเจ้า ผู้นั้นก็ชื่อว่าถึงสรณะนั้นทั้งนั้น ถ้าผู้ทักท้วงกล่าวว่า ท่าน
ประสงค์เอาความที่พระพุทธเจ้าและสรณะ เป็นตัวเหตุเท่าๆ กัน เพราะบาลีว่า “เอต  โข สรณ  เขม  
เอต  สรณมุตฺตม  นั่นเป็นสรณะอันเกษม นั่นเป็นสรณะอันสูงสุดหรือ”๒๗๙ 
   ๖) ท่านก็กล่าวว่า อาศัยกัลยาณมิตรจึงหลุดพ้นได้ ในบาลีนี้ว่า “อานนท์ ก็สัตว์
ทั้งหลายที่มีชาติความเกิด เป็นธรรมดา อาศัยเราตถาคตเป็นกัลยาณมิตร ย่อมหลุดพ้น จากชาติ
ดังนี้”๒๘๐ 
   ๗) กลุ่มของบุคคลทั้งหลาย ผู้พรั่งพร้อมด้วยอริยมรรค ๔ อย่าง และผู้มีขันธ
สันดานอบรมยิ่งด้วยสามัญผล ๔ ชื่อว่าพระสงฆ์ เพราะรวมตัวกันด้วยการรวมทิฏฐิและศีล สมจริงดังที่
พระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสไว้ดังนี้ว่า  “อานนท์ เธอเข้าใจความข้อนั้นว่าอย่างไร คือ ธรรมทั้งหลาย คือ 
สติปัฏฐาน ๔ สัมมัปปธาน ๔ อิทธิบาท ๔ อินทรีย์ ๕ พละ ๕ โพชฌงค์ ๗ อริยมรรคมีองค์ ๘ ที่เรา
แสดงแล้วแก่เธอทั้งหลายด้วยความรู้ยิ่ง เธอเห็นภิกษุของเราแม้ ๒ รูป มีวาทะต่างกันในธรรมเหล่านี้
บ้างไหม”๒๘๑  

  ๘) จริงอยู่ ในพรหมชาลสูตรนั้น พระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสไว้ว่า “พระสมณโคดม
ทรงเว้นขาดจากการดูการละเล่น อันเป็นข้าศึกต่อกุศล เช่นที่สมณพราหมณ์ผู้เจริญ บางพวกฉัน
โภชนาหารที่เขาให้ด้วยศรัทธา แล้วยังขวนขวายดูการละเล่น อันเป็นข้าศึกต่อกุศลอย่างนี้ คือ การ
ฟ้อน การขับร้อง การประโคมดนตรี การร า การเล่านิทาน การเล่นปรบมือ การเล่นปลุกผี การเล่นตี
กลอง การสร้างฉากบ้านเมืองให้งดงาม การละเล่นของคนจัณฑาล การเล่นกระดานหก การละเล่น
หน้าศพ การแข่งชนช้าง การแข่งม้า การแข่งชนกระบือ การแข่งชนโค การแข่งชนแพะ การแข่งชน
แกะ การแข่งชนไก่ การแข่งชนนกกระทา การร ากระบี่กระบอง การชกมวย มวยปล้ า การรบ การ
ตรวจพลสวนสนาม การจัดกระบวนทัพ การตรวจกองทัพ๒๘๒  

  ๙) สมจริงดังที่พระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสไว้ว่า ภิกษุทั้งหลาย ภิกษุเมื่อเบื่อหน่าย
โดยชอบ คลายก าหนัดโดยชอบ หลุดพ้นโดยชอบ มีปกติเห็นที่สุดโดยชอบ บรรลุประโยชน์โดยชอบใน
ธรรม ๑ ประการแล้ว จึงเปน็ผู้ท าท่ีสุดแห่งทุกข์ได้ในปัจจุบัน ธรรม ๑ ประการคืออะไร คือ สัตว์ทั้ง
ปวงด ารงอยู่ได้ด้วยอาหาร ภิกษุเมื่อเบื่อหน่ายโดยชอบ ฯลฯ ในธรรม ๑ ประการนี้แล้ว จึงเป็นผู้ท า
ที่สุดแห่งทุกข์ได้ เพราะอาศัยค าท่ีเรากล่าวไว้ว่า ปัญหา ๑ อุทเทส ๑ ไวยากรณ์ ๑ เราจึงกล่าวไว้

                                                      
๒๗๗ ส .นิ. (บาลี) ๑๖/๑๕๔/๒๑๐, ส .น.ิ (ไทย) ๑๖/๑๕๔/๒๕๘. 
๒๗๘ ที.ม. (บาลี) ๑๐/๓๓๒/๒๑๗, ส .ส. (บาลี) ๑๕/๓๗/๓๐, ที.ม. (ไทย) ๑๐/๓๓๒/๒๖๐, ส .ส. (ไทย) 

๑๕/๓๗/๕๐ 
๒๗๙ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๑๙๒/๕๑, ขุ.ธ. (ไทย) ๒๕/๑๙๒/๙๒. 
๒๘๐ ม.ม. (บาลี) ๑๓/๓๘๘/๓๗๓, ม.ม. (ไทย) ๑๓/๓๘๘/๔๘๑. 
๒๘๑ ม.อุ. (บาลี) ๑๔/๔๓/๓๓, ม.อุ. (ไทย) ๑๔/๔๓/๕๑. 
๒๘๒ ที.สี. (บาลี) ๙/๑๓/๗, ที.สี. (ไทย) ๙/๑๓/๖. 



 ๓๔๔ 

เช่นนั้น๒๘๓ 
  ๑๐) เหมือนอย่างท่ีพระผู้มีพระภาคตรัสไว้ว่า เมื่อใด อริยสาวกพิจารณาเห็นด้วย

ปัญญาว่า สังขารทั้งหลายทั้งปวงไม่เที่ยง เมื่อนั้น ย่อมเบื่อหน่ายในทุกข์นั่นเป็นทางแห่งความ
บริสุทธิ์๒๘๔  
   ๑๑) เหมือนอย่างที่พระผู้มีพระภาคตรัสไว้ว่า ภิกษุทั้งหลาย ภิกษุเมื่อเบื่อหน่าย
โดยชอบ ฯลฯ ในธรรม ๓ ประการแล้ว จึงเป็นผู้ท าที่สุดทุกข์ได้ ธรรม ๓ ประการคืออะไร คือ เวทนา 
๓ ภิกษุเมื่อเบื่อหน่ายโดยชอบ ฯลฯ ในธรรม ๓ ประการนี้แล้ว จึงเป็นผู้ท าท่ีสุดทุกข์ได้ เพราะอาศัยค า
ที่เรากล่าวไว้ว่า ปัญหา ๓ อุทเทส ๓ ไวยากรณ์ ๓ เราจึงกล่าวไว้เช่นนั้น๒๘๕ 

  ๑๒) ในปัญหาข้อนี้ บัณฑิตพึงทราบว่า ภิกษุละสุขสัญญา (ความส าคัญว่าสุข) 
ด้วยการเห็นเวทนาทั้งสามเป็นทุกข์ แล้วหน่ายโดยมุขคือการพิจารณาเห็นทุกข์ ตามแนวพระสูตรที่
ตรัสไว้ว่า ความเสวยอารมณ์อย่างใดอย่างหนึ่งนนั้นเป็นทุกข์๒๘๖ หรือตามแนวความเป็นทุกข์ เพราะ
ทุกข์เป็นทุกข์ เพราะแปรปรวนและเป็นทุกข์เพราะปัจจัยปรุงแต่งอย่างนี้ว่า ภิกษุใดเห็นสุขเวทนาโดย
ความเป็นทุกข์เห็นทุกขเวทนาโดยความเป็นลูกศรเห็นอทุกขมสุขเวทนาที่มีอยู่โดยความไม่เที่ยง๒๘๗ 
   ๑๓) ย่อมจะเป็นผู้ท าที่สุดทุกข์ได้ ย่อมบรรลุปรมัตถวิสุทธิได้ เหมือนอย่างที่พระผู้
มีพระภาคตรัสไว้ว่า เมื่อใด อริยสาวกพิจารณาเห็นด้วยปัญญาว่าสังขารทั้งหลายทั้งปวง เป็นทุกข์ เมื่อ
นั้นย่อมเบื่อหน่ายในทุกข์ นั่นเป็นทางแห่งความบริสุทธิ์๒๘๘ 
   
 (๓) ความสัมพันธ์ระหว่างพระอภิธรรมปิฎกกับคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา 
ผู้แต่งได้ประมวลเนื้อหามาจากพระอภิธรรมปิฎกบางส่วน  โดยยกข้อความในพระอภิธรรมปิฎกเข้ามา
สัมพันธ์กับคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา เช่น 

  ๑) แต่เมื่อว่าโดยอรรถะ ค าว่า (เวรมณี) ได้แก่ วิรัติ เจตนางดเว้น ประกอบด้วย
จิตอันเป็นกามาวจรกุศล วิรัตินั้นของบุคคลผู้งดเว้นจากปาณาติบาต ท่านกล่าวไว้ในวิภังค์ โดยนัยเป็น
ต้นอย่างนี้ว่า “ในสมัยนั้น การงด การเว้น การงดเว้น การเว้นขาดจากการฆ่าสัตว์ การไม่ท า การเลิก
ท า การไม่ล่วงละเมิด การไม่ล้ าเขต การก าจัดต้นเหตุแห่งการฆ่าสัตว์”๒๘๙  
   ๒) สภาวธรรมที่เป็นสิกขา เป็นไฉน คือ ภิกษุเจริญฌานที่เป็นโลกุตตระซึ่งเป็น
เหตุน าออกจากวัฏฏทุกข์ให้ถึงพระนิพพาน ในสมัยใด ในสมัยนั้น ผัสสะ ฯลฯ อวิกเขปะก็เกิดขึ้น 
สภาวธรรมเหล่านี้ชื่อว่า เป็นสิกขา”๒๙๐  

  ๓) ฉะนั้น แต่เมื่อท่านหมายเอาอาหาร ๔ กล่าวว่า ด ารงอยู่ได้ด้วยอาหาร ดังนี้ 

                                                      
๒๘๓ องฺ.ทสก. (บาลี) ๒๔/๒๗/๔๑, องฺ.ทสก. (ไทย) ๒๔/๒๗/๖๑. 
๒๘๔ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๒๗๗/๖๔, ขุ.ธ. (ไทย) ๒๕/๒๗๗/๑๑๘. 
๒๘๕ องฺ.ทสก. (บาลี) ๒๔/๒๗/๔๑, องฺ.ทสก. (ไทย) ๒๔/๒๗/๖๑-๖๒. 
๒๘๖ ส .สฬา. (บาลี) ๑๘/๒๕๙/๒๙๙, ส .สฬา. (ไทย) ๑๘/๒๕๙/๒๘๔. 
๒๘๗ ขุ.อิติ. (บาลี) ๒๕/๕๓/๒๗๔, ขุ.อิติ. (ไทย) ๒๕/๕๓/๔๐๖. 
๒๘๘ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๒๗๘/๖๔, ขุ.ธ. (ไทย) ๒๕/๒๗๘/๑๑๘. 
๒๘๙ อภิ.วิ. (บาลี) ๓๕/๗๐๔/๓๔๙, อภิ.วิ. (ไทย) ๓๕/๗๐๔/๔๔๗. 
๒๙๐ อภิ.วิ. (บาลี) ๓๕/๗๑๒/๓๕๕, อภิ.วิ. (ไทย) ๓๕/๗๑๒/๔๕๓. 



 ๓๔๕ 

ค าว่า ทั้งปวง ก็น่าจะไม่ถูกต้อง เพราะพระบาลีว่า เทพที่เป็นอสัญญีสัตว์ ไม่มีเหตุ ไม่มีอาหาร ไม่
ผัสสะ ไม่มีเวทนา๒๙๑  
   ๔) ในข้อนั้น พึงมีค าชี้แจงดังนี้ แม้เม่ือถูกล่าวอย่างนี้ ความที่สัตว์ทั้งหลายเท่านั้น
ด ารงอยู่ได้ด้วยปัจจัย ก็ถูกแท้ เพราะพระบาลีว่า ธรรมเหล่าไหนมีปัจจัย ปัญจขันธ์ คือรูปขันธ์ ฯลฯ 
วิญญาณขันธ์๒๙๒ 
   ๕) ค าว่า (เทวา) ได้แก่ เทพ ๓ คือ (๑) สมมติเทพ (๒) อุปปัตติเทพ (๓) วิสุทธิ
เทพ บรรดาเทพทั้ง ๓ นั้น พระราชา พระราชเทวี พระราชกุมาร เรียกว่า สมมุติเทพ เทพเบื้องบน
ตั้งแต่ชั้นจาตุมมหาราชิกาข้ึนไป เรียกว่า อุปปัตติเทพ พระอรหันต์ทั้งหลายเรียกว่า วิสุทธิเทพ๒๙๓ 
   ๖) จิตของพระขีณาสพเท่านั้น ชื่อว่าอโสกะ ไม่เศร้าโศก จริงอยู่ จิตของพระ
ขีณาสพนั้น ชื่อว่าอโสกะ เพราะไม่มีความเศร้าโศก ที่ท่านกล่าวโดยนัยเป็นต้นว่า ความเศร้าโศก กิริยา
ที่เศร้าโสก ภาวะที่เศร้าโศก ความแห้งผากภายใน ความแห้งกรอบภายใน ความเกรียมใจ๒๙๔ 

  ๗) เหมือนอย่างท่ีท่านกล่าวไว้ว่า บุคคลนี้เป็นผู้ปฏิบัติเพ่ือท าให้แจ้งโสดาปัตติผล 
และเป็นเวลาที่กัปถูกไฟไหม้ กัปก็จะยังไม่พึงถูกไฟไหม้ ตราบเท่าที่บุคคลนี้ยังไม่ท าให้แจ้งโสดาปัตติ
ผล บุคคลผู้นี้เรียกว่า ผู้เป็นฐิตกัปปี บุคคลผู้พร้อมเพรียงด้วยมรรคแม้ท้ังหมดชื่อว่าผู้เป็นฐิตกัปปี๒๙๕ 

  ๘) เพราะฉะนั้น ท่านเหล่านี้ จึงตรัสเรียกว่า สาวก ค าว่า (เอเตสุ ทินฺนานิ มหปฺ
ผลานิ ความว่า ทานทั้งหลายแม้เล็กน้อยที่ถวายในสาวกของพระตถาคตเหล่านั้น ชื่อว่ามีผลมาก 
เพราะเป็นทานที่เข้าถึงความเป็นทักษิณาบริสุทธิ์ฝ่ายปฏิคาหก เพราะฉะนั้น พระผู้มีพระภาคเจ้าจึง
ตรัสไว้แม้ในสูตรอ่ืนว่า ภิกษุทั้งหลาย หมู่ก็ดี คณะก็ดี มีประมาณเท่าใด พระสงฆ์สาวกของตถาคต 
ได้แก่ พระอริยบุคคล ๔ คู่ คือ ๘ บุคคล๒๙๖   

  ๙) บรรดาพระโสดาบัน ๓ ประเภท คือ ๑) เอกพิชี (๒) โกลังโกละ (๓) สัตตักขัต
ตุปรมะ อย่างที่พระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสไว้ว่า  

   ๑. บุคคลบางคนในโลกนี้ เพราะสังโยชน์ ๓ ประการสิ้นไป เป็น
โสดาบัน ไม่มีทางตกต่ า มีความแน่นอนที่จะส าเร็จสัมโพธิในวันข้างหน้า บุคคลนั้นเกิดเป็นมนุษย์ภพ
เดียวเท่านั้นก็จะท าท่ีสุดแห่งทุกข์ได้ บุคคลนี้ชื่อว่าผู้เป็นเอกพีชี๒๙๗  

   ๒. บุคคลนั้นแล่นไปท่องเที่ยวไป ๒ หรือ ๓ ตระกูลอย่างนั้นแล้วจึงจะ
ท าท่ีสุดแห่งทุกข์ได้ บุคคลนี้ชื่อว่าผู้เป็นโกลังโกละ๒๙๘  

    
 

                                                      
๒๙๑ อภิ.วิ. (บาลี) ๓๕/๑๐๑๗/๕๑๑, อภิ.วิ. (ไทย) ๓๕/๑๐๑๗/๖๖๕. 
๒๙๒ อภิ.สงฺ. (บาลี) ๓๔/๑๐๘๙/๒๕๕, อภิ.สงฺ. (ไทย) ๓๔/๑๐๘๙/๒๗๗. 
๒๙๓ อภิ.วิ. (ไทย) ๓๕/๑๐๒๑/๖๖๙ 
๒๙๔ อภิ.วิ. (บาลี) ๓๕/๑๙๔/๑๑๘, อภิ.วิ. (ไทย) ๓๕/๑๙๔/๑๖๔, ๒๓๗/๒๒๒ 
๒๙๕ อภิ.ปุ. (บาลี) ๓๖/๑๗/๑๒๐, อภิ.ปุ. (ไทย) ๓๖/๑๗/๑๕๒ 
๒๙๖ อภิ.ปุ. (บาลี) ๓๖/๑๗/ ๑๒๐, อภิ.ปุ. (ไทย) ๓๖/๒๐๗/๒๒๙. 
๒๙๗ อภิ.ปุ. (ไทย) ๓๖/๓๓/๑๕๔. 
๒๙๘ อภิ.ปุ. (ไทย) ๓๖/๓๒/๑๕๔. 



 ๓๔๖ 

 ๓. บุคคลนั้นแล่นไปท่องเที่ยวไปในเทวโลกและมนุษยโลก ๗ ชาติท า
ที่สุดแห่งทุกข์ได้ บุคคลนี้ชื่อว่าผู้เป็นสัตตักขัตตุปรมะ๒๙๙ 

  ๑๐) ด้วยว่า สักกายทิฏฐินั้น เป็นมูลรากของธรรมคือกิเลสเหล่านั้น ปัญญาท่าน
เรียกว่า จิกิจฉิตะ เพราะระงับ พยาธิคือกิเลสทั้งปวง ปัญญาจิกิจฉิตะ ปัญญาแก้ไขนั้น ไปปราศแล้ว
จากสิ่งนี้ หรือสิ่งนี้ ไปปราศแล้วจากปัญญาจิกิจฉิตะนั้น เหตุนั้น จึงชื่อว่าวิจิกิจฉิตะ ค านี้เป็นชื่อของ
ความสงสัยที่มีวัตถุ ที่ตรัสไว้โดยนัยเป็นต้นว่า ปุถุชนย่อมเคลือบแคลงสงสัยในพระศาสดา๓๐๐  

  ๑๑) ก็ความสงสัยแม้ท้ังหมด เป็นอันละได้แล้วก็เพราะละวิจิกิจฉานั้นได้แล้ว จริง
อยู่ ความสงสัยนั้นเป็นมูลรากของกิเลสเหล่านั้น ศีลต่างอย่างมีโคศีล คือ  ศีลวัว กุกกุรศีล คือ ศีลสุนัข
เป็นต้น และวัตรมีโควัตรและกุกกุรวัตรเป็นต้น ที่มาในบาลีประเทศเป็นต้นอย่างนี้ว่า สมณพราหมณ์
ภายนอกพระศาสนานี้ มีความเห็นว่า ความบริสุทธิ์ย่อมมีได้ด้วยศีล ด้วยพรต๓๐๑ 

จะเห็นได้ว่า พระอโนมทัสสีเถระชาวศรีลังกาผู้แต่งคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถ
กถาได้น าข้อความจากคัมภีร์พระไตรปิฎกบางส่วน เข้ามาเป็นส่วนหนึ่งของการแต่งคัมภีร์สา
รัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา เพ่ือให้คัมภีร์นี้มีความน่าเชื่อถือทางวิชาการมากข้ึน 
 
 ๓.๓.๒ ความสัมพันธ์กับอรรถกถา 
  ความสัมพันธ์ระหว่างอรรถกถากับคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา ผู้แต่งได้
ประมวลเนื้อหามาจากอรรถกถาบางส่วน  โดยยกข้อความในอรรถกถาเข้ามาสัมพันธ์การอธิบายที่ลง
กันสมกัน สนับสนุนค าอธิบายของคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา เช่น 

(๑) ค าว่า นิกาย ได้แก่ นิกายทั้ง ๕ คือ นิกาย ๕ นิกายที่ลึกซึ้งโดยเหตุและโดยผลเหล่านี้
คือ ๑) ทีฆนิกาย ๒) มัชฌิมนิกาย ๓) สังยุตตนิกาย ๔) อังคุตตรนิกาย ๕) ขุททกนิกาย๓๐๒ 
  (๒) แม้ในสองสรณะ มีธมฺม  สรณ  เป็นต้น ก็รู้กันแล้วว่ามีนัยอย่างนี้ จะอธิบาย เหตุในการ
ก าหนดโดยล าดับ และจะประกาศสรณตรัยนั้น ด้วยข้ออุปมาทั้งหลาย๓๐๓  
  (๓) ต่อมา บัณฑิตพึงทราบวินิจฉัย โดยการประการความแปลกกันในสิกขาบท ๕ 
สิกขาบทแรก โดยมีการฆ่าสัตว์เป็นเบื้องต้น โดยความเป็นอย่างเดียวกันและความต่างกันเป็นต้น โดย
อารมณ์ โดยการสมาทาน โดยการขาด โดยความมีโทษมากอย่างนั้น โดยความพยายาม โดยองค์ โดย
สมุฏฐาน โดยเวทนา โดยเป็นรากเง่า โดยกรรม โดยการงดเว้น และโดยผล  สิกขาบทที่ควรประกอบ
จาก ๕ สิกขาบทนั้น และสิกขาบทที่ควรกล่าวเป็นข้อๆ แม้ในสิกขาบท ๕ สิกขาบทหลัง ข้าพเจ้าได้
ประกอบไว้แล้วและบัณฑิตพึงทราบแม้สิกขาบทชั้นต่ าเป็นต้น”๓๐๔  

                                                      
๒๙๙ อภิ.ปุ. (บาลี) ๓๖/๓๑/๑๒๒, อภิ.ปุ. (ไทย) ๓๖/๓๑/๑๕๔. 
๓๐๐ อภิ.สงฺ. (บาลี) ๓๔/๑๐๐๘/๒๔๒, อภิ.วิ. (บาลี) ๓๕/๙๑๕/๔๔๖, อภิ.สงฺ. (ไทย) ๓๔/๑๐๐๘/

๒๖๑, อภิ.วิ. (ไทย) ๓๕/๙๑๕/๕๗๒ 
๓๐๑ อภิ.สงฺ. (บาลี) ๓๔/๑๒๒๒/๒๘๐, อภิ.วิ. (บาลี) ๓๕/๙๑๕/๔๔๖, อภิ.สงฺ. (ไทย) ๓๔/

๑๐๐๙,๑๒๒๒/๒๖๑,๓๐๙, อภ.ิวิ. (ไทย) ๓๕/๙๑๕,๙๓๘/๕๗๒ 
๓๐๒ ขุ.ขุ.อ. (บาลี) ๒, ขุ.ขุ.อ. (ไทย) ๓. 
๓๐๓ ขุ.ขุ.อ. (บาลี) ๓-๔, ขุ.ขุ.อ. (ไทย) ๖-๘. 
๓๐๔ ขุ.ขุ.อ. (บาลี) ๑๔, ขุ.ขุ.อ. (ไทย) ๒๕. 



 ๓๔๗ 

  (๔) ค าใด ข้าพเจ้า (พระพุทธโฆสาจารย์) กล่าวไว้ในบัดนี้ว่า “ต่อมา บัณฑิตพึงทราบ
วินิจฉัย โดยการประกาศความแปลกกันในสิกขาบท ๕ สิกขาบทแรก โดยมีการฆ่าสัตว์เป็นเบื้องต้น 
โดยความเป็นอย่างเดียวกันและความต่างกันเป็นต้น โดยอารมณ์ โดยการสมาทาน โดยการขาด โดย
ความมีโทษมากอย่างนั้น โดยความพยายาม โดยองค์ โดยสมุฏฐาน โดยเวทนา โดยเป็นรากเง่า โดย
กรรม โดยการงดเว้น และโดยผล๓๐๕  

(๕) การจงใจสั่งให้เขาท า ชื่อว่าอาณัตติกประโยค แม้ในอาณัตตกประโยคนั้น ก็บัณฑิตพึง
ทราบความผูกพันด้วยกรรม โดยนัยที่กล่าวไว้ในสาหัตถิกประโยคนั้นแล ก็ในอาณัตติกประโยคนั้น 
บัณฑิตพึงทราบว่า มีก าหนดไว้ ๖ อย่าง เหตุที่จะให้ประโยคแห่งการสั่งส าเร็จได้แน่ มี ๖ อย่างเหล่านี้
ได้แก่ วัตถุ กาล โอกาส อาวุธ อริยาบถและความต่างแห่งกิริยา๓๐๖  

(๖) บุคคลก าลังปฏิบัติโดยท ากิจให้ส าเร็จ ใครจะกล่าวว่า คิดอย่างหนึ่ง ท าเสียอย่างหนึ่ง 
หรือว่า ละสิ่งใด ไม่รู้สิ่งนั้น ดังนี้ย่อมไม่ได้ ก็พระอริยบุคคลผู้ด ารงอยู่ในมรรค เมื่อปรารภอมตธรรม
แล้วละบาปทั้งปวงได้ พึงเป็นอุทาหรณ์ในเรื่องนี้” ๓๐๗  
  (๗) การพรรณนาความแห่งค าที่ข้าพเจ้า (พระพุทธโฆสาจารย์) กล่าวไว้ ดังต่อไปนี้ว่า 
สิกขาบทที่ควรประกอบจาก ๕ สิกขาบทนั้น สิกขาบท ๕ สิกขาบทแรกนั้นมาใช้แม้ในสิกขาบท ๕ 
และสิกขาบทที่ควรกล่าวเป็นข้อๆ แม้ในสิกขาบท ๕ สิกขาบทหลัง ข้าพเจ้าได้ประกอบไว้แล้วและ
บัณฑิตพึงทราบแม้สิกขาบทชั้นต่ าเป็นต้น๓๐๘  
  (๘) ค าว่า (เกสา เป มุตฺต ) คืออาการ ๓๒ มีผมเป็นต้นเหล่านั้น ในทวัตติงสาการนี้ บัณฑิต
พึงทราบความสัมพันธ์เชื่อมความอย่างนี้ว่า ผมอยู่ในกายนี้ ขนมีอยู่ในกายนี้เป็นต้น เป็นอันตรัสอะไร
ไว้ด้วยทวัตติงสาการกรรมฐานนั้น เป็นอันตรัสไว้ว่าใครๆ เมื่อพิจารณานั้น แม้โดยอาการทุกอย่าง
ในกเฬวระ เรือนร่างขนาดวาหนึ่งนี้ คือประมาณเท่านี้คือ เบื้องบนตั้งแต่พ้ืนเท้าขึ้นไป เบื้องล่างตั้งแต่
ปลายผมลงมา หุ้มด้วยหนังโดยรอบ ย่อมจะไม่เห็นอะไร ไม่ว่า แก้วมุกดา แก้วมณี แก้วไพฑูรย์ 
กฤษณา จันทน์ หญ้าฝรั่น การบูร หรือผงอบเป็นต้นแม้ขนาดเล็กว่าสะอาด โดยที่แท้ย่อมจะเห็นกาย
ต่างโดยผมขนเป็นต้น ที่มีกลิ่นเหม็นน่าเกลียดอย่างยิ่ง ไม่มีสิริที่น่าดูเลยมีประการต่างๆ ว่าไม่สะอาด
อย่างเดียว๓๐๙ 
  (๙) ค าว่า ภควา นี้เป็นค าเรียกพระผู้มีพระภาคเจ้านั้น ผู้วิเศษโดยพระคุณเป็นยอดของ
สัตว์ เป็นครูและควรเคารพ เหมือนอย่างที่ท่านกล่าวไว้ว่า ค าว่า พระผู้มีพระภาค เป็นค าประเสริฐ
ที่สุด ค าว่า พระผู้มีพระภาค เป็นค าสูงสุด เพราะเหตุนั้น พระองค์ผู้เป็นครู ผู้ควรแก่การเคารพ ท่าน
เรียกว่า พระผู้มีพระภาค๓๑๐ 

(๑๐) ก็พระเถระเมื่อกล่าวว่า เอว  ชื่อว่า แสดงเทศนาสมบัติ ความถึงพร้อมแห่งเทศนา 
เมื่อกล่าวค าว่า เม สุต  ชื่อว่าแสดงสาวกสมบัติ ความถึงพร้อมแห่งสาวก เมื่อกล่าวค าว่า เอก  สมย  ชื่อ

                                                      
๓๐๕ ขุ.ขุ.อ. (บาลี) ๑๗, ขุ.ขุ.อ. (ไทย) ๓๐. 
๓๐๖ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๔๘๔, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๖๑๖. 
๓๐๗ ขุ.ขุ.อ. (บาลี) ๒๔, ขุ.ขุ.อ. (ไทย) ๔๖. 
๓๐๘ ขุ.ขุ.อ. (บาลี) ๒๗, ขุ.ขุ.อ. (ไทย) ๕๒. 
๓๐๙ วิ.อ. (ไทย) ๑/๑๖๒/๕๕๒ 
๓๑๐ ม.มู.อ. (ไทย) ๑/๑/๕-๑๗, ส .ส.อ. (ไทย) ๑/๑/๔-๑๗, องฺ.เอกก.อ. (ไทย) ๑/๑/๕-๑๗ 



 ๓๔๘ 

ว่าแสดงกาลสมบัติ ความถึงพร้อมแห่งกาล เมื่อกล่าวค าว่า ภควา ชื่อว่าเทสกสมบัติ ความถึงพร้อม
แห่งผู้แสดง๓๑๑  

(๑๑) บัณฑิตพึงทราบวินิจฉัยในค าว่า เชตวเน นี้ ดังนี้ พระราชกุมารชื่อว่าเชตะ เพราะ
ชนะชนผู้เป็นศัตรูของตน หรือว่า เชตะ เพราะประสูติ เมื่อพระราชาทรงชนะชนผู้เป็นศัตรู หรือว่า ชื่อ
ว่าเชตะ แม้เพราะพระราชา ทรงขนานพระนามอย่างนี้แก่พระราชกุมาร๓๑๒  

(๑๒) เพราะมีพระราชประสงค์จะให้เป็นมงคล ที่ชื่อว่าวนะ เพราะให้คบหา อธิบายว่า ให้
ท าความภักดีแก่ตน เพราะความถึงพร้อมแห่งตน คือให้เกิดความรักในตน อีกอย่างหนึ่ง ชื่อว่าวนะ 
เพราะเรียกร้อง อธิบายว่า ประหนึ่งว่า วอนขอสัตว์ทั้งหลายว่า เชิญ มาใช้สอยเราเถิด ด้วยเสียงร้อง
ของนกดุเหว่าผู้เพลิดเพลินอยู่กับกลิ่นดอกไม้นานาพรรณเป็นต้น และด้วยกิ่งก้าน ค่าคบ ดอกไม้ ผลไม้ 
ใบแก่ และใบอ่อนของต้นไม้ที่สั่นไหวด้วยลมอ่อนๆ๓๑๓ 

(๑๓) ในข้อนี้ผู้ทักท้วงกล่าวว่า ผิว่า พระผู้มีพระภาคเจ้าประทับอยู่ใกล้กรุงสาวัตถีก่อน 
ท่านพระอานนท์ก็ไม่ควรกล่าวว่า ในพระเชตวัน อารามของท่านอนาถปิณฑิกะ แต่ถ้าประทับอยู่ใน
พระเชตวันนั้น ก็ไม่ควรกล่าวว่า ใกล้กรุงสาวัตถี ด้วยว่า พระผู้มีพระภาคเจ้าไม่อาจประทับ อยู่ใน
สถานที่สองแห่งในเวลาเดียวกันได้ ขอชี้แจงดังนี้ ข้าพเจ้า (พระพุทธโฆสาจารย์) กล่าวมาแล้วมิใช่หรือ
ว่า ค าว่า สาวตฺถิย  เป็นสัตตมีวิภัตติลงในอรรถ ว่าใกล้ เพราะว่า เปรียบเหมือนฝูงโค เที่ยวไปอยู่ใกล้
แม่น้ าคงคาและยมุนาเป็นต้น เขาก็เรียกว่า เที่ยวไปใกล้แม่น้ า คงคา เที่ยวไปใกล้แม่น้ ายมุนา ฉันใด 
พระผู้มีพระภาคเจ้าเมื่อประทับ อยู่ ณ พระเขตวันอารามของท่านอนาถปิณฑิกะใกล้กรุงสาวัตถี ก็
บัณฑิตพึงทราบว่า ประทับ อยู่ ณ พระเชตวัน อารามของท่านอนาถปิณฑิกะใกล้กรุงสาวัตถี แม้ใน
พระสูตรนี้ ก็ฉันนั้น จริงอยู่ ค าว่า สาวัตถี ของพระเถระ ก็เพ่ือแสดงโคจรคาม ค าที่เหลือ ก็เพ่ือแสดง
สถานที่อยู่ประจ าอันเหมาะแก่บรรพชิต๓๑๔  

(๑๔) เหมือนอย่างที่ท่านกล่าวไว้ว่า วัตถุใดท าให้เกิดความย าเกรง มีค่ามาก ชั่งไม่ได้ หาดู
ได้ยาก เป็นของใช้ของสัตว์ผู้ไม่ต่ าทราม เพราะเหตุนั้น วัตถุนั้น พระผู้มีพระภาคตรัสเรียกว่า แก้ว๓๑๕ 

(๑๕) เทวดาในหมื่นจักรวาลรวมเป็นกลุ่มในจักรวาลเดียวเข้าไปตั้งอยู่ในระหว่างแห่งห้อง
ของรัศมีของพระพุทธเจ้าทั้งสองพระองค์ เมื่อพระพุทธนิมิตก าลังประทับนั่งอยู่แล เมื่อจะชมเชย การ
ละกิเลสที่โพธิบัลลังก์ของพระทศพลจึงตรัสคาถาว่า พระพุทธเนรมิตทูลถามดังนี้ ข้าพระองค์ขอทูล
ถามพระมุนีผู้มีปัญญามากทรงข้ามโอฆะได้แล้วปรินิพพาน๓๑๖มีพระทัยมั่นคงภิกษุนั้นบรรเทากาม
ทั้งหลาย ออกจากเรือน(มาบวช)แล้วพึงละเว้นอยู่ในโลกโดยชอบได้อย่างไร” 

จะเห็นได้ว่า พระอโนมทัสสีเถระชาวศรีลังกาผู้แต่งคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถ
กถาได้น าข้อความจากคัมภีร์อรรถกถาบางส่วน เข้ามาเป็นส่วนหนึ่งของการแต่งคัมภีร์สารัตถสมุจจย
จตุภาณวารอรรถกถา เพ่ือให้คัมภีร์นี้มีความน่าเชื่อถือทางวิชาการมากขึ้น 

                                                      
๓๑๑ ม.มู.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๘, ส .ส.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๘, องฺ.เอกก.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๘ 
๓๑๒ ม.มู.อ. (ไทย) ๑/๑๔/๙๙. 
๓๑๓ ม.ม.อ. (ไทย) ๑/๑/๒๐. 
๓๑๔ ม.มู.อ. (ไทย) ๑/๑/๒๐-๒๑, ส .ส.อ. (ไทย) ๑/๑/๒๐, องฺ.เอกก.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๙-๒๐. 
๓๑๕ ที.ม.อ. (บาลี) ๒/๓๓/๓๘, ส .ม.อ. (ไทย) ๓/๒๒๓/๒๙๒. 
๓๑๖ ปรินิพพาน ในที่น้ีหมายถึงสอุปาทิเสสนิพพาน ขุ.ส.ุอ. (บาลี) ๒/๓๖๒/๑๘๑. 



 ๓๔๙ 

 ๓.๓.๓ ความสัมพันธ์กับปกรณ์วิเสสวิสุทธิมรรค 
   ความสัมพันธ์ระหว่างปกรณว์ิสสวิสุทธิมรรคกับคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา 
ผู้แต่งได้ประมวลเนื้อหามาจากปกรณ์วิสสวิสุทธิมรรคกับบางส่วน  โดยยกข้อความในปกรณ์วิสสวิสุทธิ
มรรคกับเข้ามาสัมพันธ์กับคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา เช่น 
  (๑) พระอโนมทัสสี เมื่อจะอธิบายถึงการอยู่ในเสนาสนะที่ควรเว้น จึงได้น าข้อความจาก
คัมภีร์วิสุทธิมรรคมาแสดงเช่น บัณฑิตพึงทราบว่า สถานที่ ๑๘ แห่งนี้ คือ วัดใหญ่ วัดใหม่ วัดเก่า วัด
ใกล้ทาง วัดมีสระพังน้ า วัดมีผัก วัดมีดอกไม้ วัดมีผลไม้ วัดที่เขาต้องการ วัดติดเมือง วัดติดป่าไม้ วัด
ติดที่นา วัดมีภิกษุผู้เป็นข้าศึก วัดติดท่าน้ า วัดติดชายแดน วัดติดกับพรมแดน วัดไม่เป็นสัปปายะ วัดที่
หากัลยาณมิตรไม่ได้ แล้วพึงเว้นเสียให้ห่างไกล เหมือนหลีกเลี่ยงทางท่ีมีภัยเผชิญหน้าฉะนั้นเถิด๓๑๗ 

(๒) พระอโนมทัสสี เมื่อจะอธิบายถึงอาการ ๙ อย่าง ของการหายใจออกและหายใจเข้าจึง
ได้ยกข้อความในคัมภีร์วิสุทธิมรรคมาแสดงดังนี้ เมื่อจะแม้ในบทว่า “สั้น” ก็นัยนี้เหมือนกัน ส่วนความ
ต่างกันมีดังนี้ ในค าว่า ยาว นี้ ท่านกล่าวว่า “ภิกษุระบายลมหายใจออกยาวในกาลที่นับว่านาน ฉันใด 
ในค าว่า สั้น นี้ ก็มาว่า “ภิกษุระบายลมหายใจออกสั้น ในกาลที่นับว่านิดหน่อย” ฉันนั้น เพราะเหตุ
นั้น พึงประกอบด้วยค าว่า สั้น นั้นไปจนถึงว่า “ด้วยเหตุนั้น ท่านจึงเรียกว่า สติปัฏฐานภาวนาก็คือการ
พิจารณาเห็นกายในกาย” ภิกษุนี้ เมื่อรู้ชัดลมหายใจออกหายใจเข้าด้วยอาการ ๙ อย่างนี้ ทั้งด้วย
อ านาจกาลนาน และด้วยอ านาจกาลนิดหน่อย พึงทราบว่า ภิกษุเมื่อหายใจออกยาว ก็รู้ชัดว่า ตน
หายใจออกยาว ฯลฯ หรือเมื่อหายใจเข้าสั้น ก็รู้ชัดว่า ตนหายใจเข้าสั้น และเม่ือเธอรู้ชัดอย่างนี้ อาการ 
๔ อย่าง คือ ลมหายใจเข้ายาวลมหายใจเข้าสั้นและแม้ลมหายใจออกก็เช่นนั้น ย่อมเป็นไปที่ปลายจมูก
ของภิกษุเท่านั้น๓๑๘ 

จะเห็นได้ว่า พระอโนมทัสสีเถระชาวศรีลังกาผู้แต่งคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถ
กถาได้น าข้อความจากคัมภีร์วิสุทธิมรรคบางส่วน เข้ามาเป็นส่วนหนึ่งของการแต่งคัมภีร์สารัตถสมุจจย
จตุภาณวารอรรถกถา เพ่ือให้คัมภีร์นี้มีความน่าเชื่อถือทางวิชาการมากขึ้น 
 
๓.๔ วิเคราะห์ตัวอย่างเร่ืองมหาสมยสูตรในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา        
  วิเคราะห์ตัวอย่างเรื่องมหาสมยสูตรในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา เป็นการ
วิเคราะห์ตัวอย่างเรื่องมหาสมยสูตรในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา โดยแบ่งเป็น การ
ประชุมใหญ่ของเทวดาในมหาสมยสูตร วิเคราะห์เนื้อหาและวิธีการแสดงธรรมในมหาสมยสูตร ผู้วิจัย
จะได้น าเสนอดังต่อไปนี้ 
 

   ๓.๔.๑ การประชุมใหญ่ของเทวดาในมหาสมยสูตร     
  การประชุมใหญ่ของเทวดาในมหาสมยสูตร  กล่าวถึงการประชุมใหญ่ของเทวดาในคัมภีร์
สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา ผู้วิจัยจะได้น าเสนอดังต่อไปนี้ 

                                                      
๓๑๗ วิสุทฺธิ (บาลี) ๑/๑๓๒, วิสุทฺธิ (ไทย) ๑/๕๒/๑๘๐, สารตฺถ (บาลี) ๒/๒๕๕. 
๓๑๘ วิสุทฺธิ. ๑/๒๒๐/๒๙๗, ขุ.ป.อ. ๒/๑๖๓/๑๐๔. 



 ๓๕๐ 

 (๑) สาเหตุของการประชุมใหญ่ของเทวดา  คือ ชาวสากยะและโกลิยะช่วยกันกั้นแม่น้ าชื่อ
โรหิณี๓๑๙  ในระหว่างเมืองกบิลพัสดุและเมืองโกลิยะด้วยเขื่อนเดียวกันแล้วหว่านกล้า ต่อมาในต้น
เดือน ๗ เมื่อข้าวกล้าก าลังเฉาเพราะขาดน้ า พวกคนงานของชาวเมืองทั้งสองประชุมกันในที่ประชุม  
พวกชาวเมืองโกลิยะพูดว่า น้ าในแม่น้ านี้เมื่อถูกเราทั้งหลายทั้งสองฝ่ายน าไปใช้ ท่านทั้งหลายก็ไม่พอ 
เราทั้งหลายก็ไม่พอ แต่ข้าวกล้าของเราทั้งหลายจักส าเร็จด้วยการสูบน้ าเข้านาอีกเพียงครั้งเดียว
เท่านั้น ขอให้ท่านทั้งหลายจงให้น้ าแก่เราทั้งหลายเถิดนะ พวกชาวเมืองกบิลพัสดุพูดว่า เมื่อท่าน
ทั้งหลายเก็บข้าวจนเต็มยุ้งฉางแล้ว พวกเราจะเอาทองแดง มณีเขียว มณีด า และกหาปณะ ถือกระบุง
และไต้เป็นต้น เดินไปใกล้ประตูบ้านของท่านทั้งหลายก็ไม่ได้ แม้ข้าวกล้าของเราทั้งหลายก็จะส าเร็จ
ด้วยน้ าเพียงครั้งเดียวเหมือนกัน ขอให้ท่านทั้งหลายจงให้น้ านี้แก่ฉันเถิด เราทั้งหลายให้ไม่ได้ แม้เรา
ทั้งหลายก็ให้ไม่ได้ เมื่อทะเลาะกันลุกลามไปอย่างนี้แล้ว คนหนึ่งลุกขึ้นไปต่อยตีอีกคนหนึ่ง แม้คนนั้นก็
ต่อยตีตอบกระทบกระทั่งกัน จนเกิดการชกต่อยทุบตีกับเป็นชุลมุลอย่างนี้แล้ว จึงวิวาทด่ากันไปถึง
ชาติของพวกราชตระกูล  

เมื่อเวลาใกล้รุ่ง พระพุทธเจ้าเสด็จออกจากมหากรุณาสมาบัติ เมื่อทรงตรวจดูสัตว์โลก๓๒๐  
ได้ทรงเห็นพวกพระญาติเหล่านี้ ก าลังเตรียมยกทัพไปอย่างนี้  ครั้งทรงเห็นแล้ว ทรงใคร่ครวญอยู่ว่า 
เมื่อเราไป การทะเลาะนี้จะสงบหรือไม่หนอ ได้ทรงกระท าสันนิษฐานว่า เมื่อเราไปที่นั้นแล้วจะแสดง
ชาดก  ๓ เรื่อง  เพ่ือระดับการทะเลาะกัน  แต่นั้นการทะเลาะกันจะสงบ  ต่อจากนั้น  เพ่ือประโยชน์
ในการส่องถึงความพร้อมเพียงกัน  เราจะแสดงอีกสองชาดกจากนั้นจึงแสดงอัตตทัณฑสูตร  เมื่อ
ชาวเมืองทั้งสองได้ฟังแล้ว  จะให้เด็กฝ่าย ๒๕๐ คน เราจะให้เด็กเหล่านั้นบวช เมื่อนั้นการประชุมใหญ่
จักมี  เพราะฉะนั้น  ขณะที่พวกนี้ก าลังเตรียมยกทัพออกไป ไม่ทรงแจ้งแก่ใครๆ พระองค์เดียวเท่านั้น
เสด็จถือบาตร  จีวรไปขัดบัลลังก์ประทับนั่ง  เปล่งพระรัศมี  ๖  สีบนอากาศระหว่างกองทัพทั้งสอง 

ชาวเมืองกบิลพัสดุ์ได้เห็นพระผู้มีพระภาคพากันคิดว่าพระศาสดาผู้เป็นพระญาติอัน
ประเสริฐของเราทั้งหลายเสด็จมาแล้ว พระองค์ทรงเห็นความที่เราทั้งหลาย กระท าการทะเลาะกัน
หรือ แล้วคิดว่า  เมื่อพระผู้มีพระภาคเสด็จมาแล้ว เราทั้งหลายจะให้ศัสตราวุธถึงสรีระของผู้ อ่ืนไม่ได้
เป็นอันขาด แล้วทิ้งอาวุธนั่งลงไหว้พระผู้มีพระภาคแล้ว แม้พวกชาวเมืองโลกิยะก็คิดเหมือนกันอย่าง
นั้นพากันทิ้งอาวุธแล้วลงนั่งไหว้พระผู้มีพระภาคแล้ว 

พระพุทธองค์ตรัสถามว่า  มหาพิตร  เพราะอาศัยอะไร  พระองค์จึงทะเลาะกัน   
เขาเหล่านั้นตอบว่า  ข้าแต่พระผู้มีพระภาค  พวกข้าพระองค์อาศัยเรื่องน้ าจึงทะเลาะกันพระเจ้าข้า  
พระพุทธองค์ตรัสถามว่า   มหาบพิตรน้ ามีค่าเท่าไร  ชาวสากยะและโกลิยะทูลว่า   มีค่าน้อย
พระพุทธเจ้าข้า  พระพุทธองค์ตรัสถามว่า  มหาบพิตร  ชื่อว่าแผ่นดินมีค่าเท่าไร  ชาวสากยะและ 
โกลิยะทูลตอบว่า  ประเมินค่ามิได้ พระพุทธเจ้าข้า   พระพุทธองค์ตรัสถามว่า   ชื่อว่าพวกกษัตริย์  
มีค่าเท่าไร มหาบพิตร ชาวสากยะและโกลิยะทูลตอบว่า   ประเมินค่ามิได้ พระพุทธเจ้าข้า  พระพุทธ-
องค์ตรัสว่า   พวกพระองค์อาศัยน้ าที่มีค่าเพียงน้อยนิดแล้วมาท าให้พวกกษัตริย์ซึ่งประเมินค่ามิได้ฉิบ
หายเพื่ออะไร   แล้วตรัสต่อไปอีกว่า   มหาบพิตรทั้งหลาย   ด้วยอ านาจการทะเลาะกัน   ความเจ็บใจ
ที่รุกขเทวดาตนหนึ่งผู้ท าเวรในที่ที่ไม่น่าจะท า  ได้ผูกไว้กับหมีได้ติดตามไปตลอดกัปทั้งสิ้นแล้วตรัสผัน
                                                      

๓๑๙ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๕๐. 
๓๒๐ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๕๑. 



 ๓๕๑ 

ทนชาดก๓๒๑  จากนั้นตรัสอีกว่า   มหาบพิตรทั้งหลายไม่ควรเป็นผู้แตกตื่น   เพราะฝูงสัตว์  ๔  เท้าใน
ป่าหิมพาน์ซึ่งกว้างตั้งสามพันโยชน์แตกตื่น   เพราะค าพูดของกระต่ายตัวหนึ่ง  ได้พากันวิ่งจนสุดชีวิต
ไปถึงฝั่งมหาสมุทร  เพราะฉะนั้น  จึงไม่ควรเป็นผู้แตกตื่นแล้วจึงตรัสทุททุภายชาดก๓๒๒ จากนั้น ตรัส
ว่า   มหาบพิตรทั้งหลายบางทีแม้แต่ผู้ที่อ่อนก าลัง  ก็ยังเห็นช่องผิดของผู้มีก าลังมากได้ ผู้ที่มีก าลังมาก   
ก็เห็นช่องผิดของผู้อ่อนก าลังได้   แม้แต่นางนกมูลไถยังฆ่าช้างได้แล้วตรัสลฏุกิกชาดก๓๒๓  เมื่อตรัส
ชาดกท้ังสามเรื่อง  เพ่ือการทะเลาะกันอย่างนี้แล้ว  เพ่ือประโยชน์การส่องถึงความพร้อมเพียงกัน  จึง
ตรัสชาดกอีก ๒ เรื่องตรัสว่า  มหาบพิตรทั้งหลายใครๆ ไม่สามารถเพ่ือจะเห็นช่องผิดของพวกผู้พร้อม
เพียงกันได้แล้วตรัสรุกขธัมมชาดก๓๒๔ จากนั้นตรัสว่า มหาบพิตรทั้งหลายใครๆ ไม่อาจเป็นช่องผิดของ
เหล่าผู้พร้อมเพรียงกันได้ แต่เมื่อพวกเขาได้ท าการวิวาทกันและกัน เมื่อนั้นลูกของนายพรานก็ฆ่าคน
พวกนั้นแล้วถือเอาไปขึ้นชื่อว่าความชื่นใจ ย่อมไม่มีในการวิวาทกัน แล้วตรัสวัฏฏกชาดก๓๒๕ ครั้นตรัส
ชาดกท้ัง ๕ เรื่องเหล่านี้จบลงแล้ว สุดท้ายตรัส อัตตทัณฑสูตร๓๒๖ 

พระราชาทั้งหลายทรงเลื่อมใสแล้วได้ถวายพระกุมารฝ่ายละ ๒๕๐ องค์ พระผู้มีพระภาค
ทรงให้พระกุมารเหล่านั้นผู้ซึ่งมิได้ออกบวชด้วยความสมัครใจของตนให้บวช พวกภรรยาเก่าของท่าน
เหล่านั้นพูดค าว่า ขอให้พระลูกเจ้าทั้งหลายจงสึกเถิด การครองเรือนจักทรงอยู่ไม่ได้ แล้วส่งข่าวไป 
ท่านทั้งหลายเหล่านั้นยิ่งกระสันหนักขึ้นอีก พระพุทธองค์ทรงพาภิภษุ ๕๐๐ รูป เหาะไปทางอากาศลง
ที่ใกล้สระกุณาละ ขณะนั้น พญานกดุเหว่า จับที่ท่อนไม้ ซึ่งนกสองตัวใช้ปากคาบไว้  มีพวกนกล้อม
หน้าล้อมหลังพากันบินมา  เมื่อภิกษุทั้งหลายเห็นนกนั้น จึงทูลถามว่า  พระองค์ผู้เจริญ นั่นคงจะเป็น
พญานกของนกเหล่านี้ ข้าพระพุทธเจ้าทั้งหลายเข้าใจว่า พวกนกเหล่านั้นคงจะเป็นบริวารของพญานก
นั่น พระผู้มีพระภาคตรัสว่า ภิกษุทั้งหลาย เป็นอย่างนั้น นี้ก็เป็นวงศ์ของเรา เป็นประเพณีของเรา  
ภิกษุทั้งหลายทูลถามว่า  พระองค์ผู้เจริญ บัดนี้ พวกข้าพระองค์ขอดูนกเหล่านี้ก่อน และพวก 
ข้าพระองค์อยากจะฟังว่า  แม้นี้ก็เป็นวงศ์ของเรา เป็นประเพณีของเรา  พระผู้มีพระภาคตรัสว่า  
ภิกษุทั้งหลายเธอทั้งหลายอยากจะฟังกันหรือ  ภิกษุทั้งหลายทูลว่า พระพุทธเจ้าข้า พระผู้มีพระภาค
ตรัสว่า ถ้าอย่างนั้นจงฟังแล้วตรัสกุณาลชาดก๓๒๗ ทรงบรรเทาความไม่ยินดีแล้ว เมื่อจบเทศนา  แม้
ภิกษุเหล่านั้นตั้งอยู่ในโสดาปัตติผลทุกรูป 

พระผู้มีพระภาคทรงด าริว่า ภิกษุเหล่านี้ เป็นผู้ไม่ทอดทิ้งกัมมฐานอยู่แล้ว ภิกษุที่ได้อุบาย
จะไม่มีเหตุแห่งความเหน็ดเหนื่อย และเมื่อได้ตั้งวิปัสสนาแล้วบรรลุอรหัตตผลจะพากันมาสู่ส านักของ
เรา ด้วยคิดว่า เราทั้งหลายจะกราบทูลคุณวิเศษที่แต่ละคนได้เฉพาะแล้ว เมื่อเธอทั้งหลายเหล่านั้น
มาแล้ว พวกเทวดาในหมื่นจักรวาลจักมาประชุมกันในจักรวาลหนึ่ง การประชุมใหญ่จะมี เราควรนั่งใน
โอกาสที่สงัด พระเถระที่ไปรับกัมมฐานก่อนเขาทั้งหมดส าเร็จพระอรหันต์พร้อมทั้งปฏิสัมภิทาทั้งหลาย

                                                      
๓๒๑ ขุ.ชา. (บาลี) ๒๗/๑๔/๒๗๒, ขุ.ชา. (ไทย) ๒๗/๑๔/๓๙๘. 
๓๒๒ ขุ.ชา. (บาลี) ๒๗/๘๕/๑๐๗, ขุ.ชา. (ไทย) ๒๗/๘๕/๑๗๔. 
๓๒๓ ขุ.ชา. (บาลี) ๒๗/๓๙/๑๒๙, ขุ.ชา. (ไทย) ๒๗/๓๙/๒๐๖. 
๓๒๔ ขุ.ชา. (บาลี) ๒๗/๗๔/๑๘, ขุ.ชา. (ไทย) ๒๗/๗๔/๓๑. 
๓๒๕ ขุ.ชา. (บาลี) ๒๗/๓๕/๙, ขุ.ชา. (ไทย) ๒๗/๓๕/๑๕. 
๓๒๖ ขุ.สุ. (บาลี) ๒๕/๙๔๒/๕๑๘, ขุ.สุ. (ไทย) ๒๕/๙๔๒/๗๒๖. 
๓๒๗ ขุ.ชา. (บาลี) ๒๘/๒๘๙/๘๙, ขุ.ชา. (ไทย) ๒๘/๒๘๙/๑๓๔. 



 ๓๕๒ 

แล้วทั้งหมด ๕๐๐ รูป๓๒๘ เบิกบานเหมือนปทุมที่บานในสระปทุมฉะนั้น ภิกษุที่ส าเร็จพระอรหันต์ก่อน
เขาทั้งหมดคิดว่า  เราจะกราบทูลพระผู้มีพระภาค จึงคลายบัลลังก์ลุกขึ้นสบัดอาสนะแล้วเดินมุ่งหน้า
ไปหาพระทศพล อีกรูปหนึ่งท าอย่างนั้น อีกรูปหนึ่งท าอย่างนั้น ภิกษุทั้ง ๕๐๐ รูปทยอยกันมาเหมือน
การเดินเข้าสู่หอฉัน ส าหรับท่านผู้สิ้นอาสวะแล้วทั้งหลายย่อมมีอาการ ๒ ประการ คือ 

   ๑) เกิดความคิดว่า ชาวโลกพร้อมกับเทวดาจะพึงรู้แจ้งแทงตลอดคุณวิเศษที่เรา
ได้เฉพาะแล้ว 

   ๒) ไม่ประสงค์จะบอกคุณที่ตนได้แล้วแก่ผู้อ่ืน เหมือนคนผู้ได้ขุมทรัพย์ 
พระผู้มีพระภาคประทับอยู่ที่ป่าใหญ่ใกล้กรุงกบิลพัสดุในแคว้นสักกะกับหมู่พระภิกษุ

จ านวนมากถึง ๕๐๐ รูป ทุกรูปล้วนแต่เป็นพระอรหันต์ในขณะคือเวลาเมื่อสักครู่นี้ ในที่ประชุมนั้นคือ   
   ๑) พระผู้มีพระภาคทรงถือก าเนิดในวงศ์ของพระเจ้ามหาสมมติ ภิกษุทั้งหลายทั้ง 

๕๐๐ รูปนั้น ก็เกิดในตระกูลของพระเจ้ามหาสมมติ  
   ๒) พระผู้มีพระภาคทรงถือก าเนิดในครรภ์ของกษัตริย์  ท่านเหล่านั้นก็เกิดใน

ครรภ์กษัตริย์  
   ๓) พระผู้มีพระภาคทรงเป็นพระราชาออกผนวช แม้ภิกษุเหล่านั้นก็เป็นเชื้อสาย

กษัตริย์ออกบวช  
   ๔) พระผู้มีพระภาคทรงละเศวตฉัตร ทรงละจักรพรรดิราชสมบัติที่อยู่ในก าพระ

หัตถ์แล้วทรงผนวช  ท่านเหล่านั้นก็ละท้ิงเศวตฉัตร สละสมบัติที่อยู่ในก าพระหัตถ์แล้วทรงผนวช๓๒๙  
พระผู้มีพระภาคเองทรงหมดจด ทรงมีบริวารที่หมดจด ในโอกาสที่หมดจด ในส่วนราตรีที่

หมดจด พระองค์เองทรงปราศจากราคะ ทรงมีบริวารที่ปราศจากราคะ ทรงปราศจากโทสะทรงมี
บริวารอันปราศจากโทสะ ทรงปราศจากโมหะ ทรงมีบริวารที่ปราศจากโมหะ ทรงปราศจากตัณหา 
ทรงมีบริวารที่ปราศจากตัณหา ทรงปราศจากกิเลส ทรงมีบริวารที่ปราศจากกิเลส ทรงมีอินทรีย์สงบ 
ทรงมีบริวารที่มีอินทรีย์สงบ ทรงฝึกพระองค์แล้ว ทรงมีบริวารที่ฝึกแล้ว ทรงพ้นแล้ว ทรงมีบริวารที่พ้น
แล้ว ทรงรุ่งเรืองเกินเปรียบ  นี้ชื่อว่าเป็นภูมิแห่งการสรรเสริญที่สามารถกล่าวสรรเสริญได้เท่าใด พึง
กล่าวไปเท่านั้น  พระอานนท์ หมายเอาภิกษุเหล่านี้ จึงกล่าวว่าคือภิกษุมีจ านวน ๕๐๐ รูป ทุกรูปล้วน
แต่เป็นพระอรหันต์ทั้งนั้น   

จากข้อความข้างต้นผู้วิจัยสรุปได้ว่า  สาเหตุของการประชุมใหญ่ของเทวดาในมหาสมัย
สูตร  หลังจากพระพุทธเจ้าทรงเสด็จไปโปรดพระญาติทั้งสองฝ่ายจนพระญาติเลื่อมใสและให้พระราช
กุมารจ านวน  ๕๐๐  คน บวชเป็นภิกษุ  พระพุทธองค์ทรงแสดงธรรมแก่ภิกษุเหล่านั้น จนบรรลุพระ
อรหันต์  เมื่อที่ประชุมบริสุทธิ์เหล่าเทวดาปรารถนาจะมาเยี่ยมพระพุทธองค์และเหล่าภิกษุผู้เป็นพระ
อรหันต์ 
 (๒) การประชุมใหญ่ของเทวดาใน ๑๐ โลกธาตุ ในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถ
กถา ใช้ค าว่า จ านวนมาก  (เยภุยฺเยน) ได้แก่ มากกว่าประชุมกันแล้ว ที่น้อย ยกเว้นอสัญญัตตเทพ 
เทพชั้นอรูปาวจร และเทพที่เข้าสมาบัติ จึงไม่ได้เข้าประชุม  

                                                      
๓๒๘ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๕๔. 
๓๒๙ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๕๕. 



 ๓๕๓ 

ล าดับแห่งการเข้าประชุมในมหาสมยสูตร คือ เทวดาทั้งหลายโดยรอบป่าใหญ่เคลื่อนไหว
แล้ว เปล่งเสียงดังว่า   มาเถิดท่านผู้เจริญทั้งหลาย ชื่อว่าการเห็นพระพุทธเจ้า เป็นคุณชาติมีอุปการะ
มาก การสดับพระธรรมเทศนาเป็นคุณชาติมีอุปการะมาก การเห็นหมู่ภิกษุ เป็นคุณชาติมีอุปการะมาก 
เราทั้งหลายทั้งหลายจงมากันเถิดๆ  มาแล้วถวายบังคมพระผู้มีพระภาค และเหล่าพระขีณาสพ ผู้
บรรลุอรหัตตผลเมื่อครู่นี้เองแล้วยืนอยู่ที่สมควรข้างหนึ่ง ทวยเทพทั้งหลายในแสนจักรวาลมาประชุม
กัน เพราะได้ยินเสียงเทวดาเหล่านั้นๆ โดยล าดับคือ  

   ๑) เทวดาผู้อยู่ในจักรวาลทั้งสิ้นซึ่งอยู่ในสกลชมพูทวีปปุพพวิเทหทวีป อมรโคยาน
ทวีป อุตตรกุรุทวีป ในทวีปน้อยสองพันทวีป๓๓๐  

   ๒) พวกเทวดาที่อาศัยอยู่ในป่าหิมพานต์ ซึ่งกว้างประมาณสามพันโยชน์ โดยฟัง
เสียงเทวดาอยู่อยู่ในที่ก่ึงคาวุต หนึ่งคาวุต กึ่งโยชน์ หนึ่งโยชน์ โดยล าดับต่อ ๆ กันไป  

   ๓) เทวดาในนคร  ๑๘๙,๐๐๐  นครเทวดาผู้อยู่ที่โทณมุข  ๙,๙๐๐,๐๐๐  แห่ง  
   ๔) เทวดาที่อยู่ที่ปฏนะ  ๙๖,๑๐๐,๐๐๐  โกฏิ  
   ๕) เทวดาที่อาศัยอยู่ในทะเล  ๕๖  แห่งมาประชุมกันแล้ว  
   ๖) เทวดาในจักรวาลที่  ๒  ที่  ๓  เป็นต้น  ก็มาประชุมกัน  
ค าว่า หมื่นจักรวาล ท่านหมายเอา  ๑๐  โลกธาตุในที่นี้  เพราะเหตุนั้น  ท่านจึงกล่าวว่า 

เทวดาจาก  ๑๐  โลกธาตุโดยมากเป็นผู้เข้าประชุมแล้ว๓๓๑ 
ห้องแห่งจักรวาลทั้งสิ้นจนถึงพรหมโลก เต็มแน่นไปด้วยพวกเทวดาที่เข้าประชุมกันด้วย

อาการอย่างนั้น เหมือนกล่องเข็มที่เต็มแน่นไปด้วยเข็ม ที่ใส่เข้าไปจนหาที่ว่างมิได้ ในห้องจักรวาล
ทั้งสิ้น  ที่ที่สูงที่สุดได้แก่ห้องจักรวาลของพรหมโลก  หมายถึง  ผู้ที่ยืนอยู่ที่พรหมโลกเอาก้อนศิลาใหญ่
เท่าเรือนยอดเจ็ดชั้นในโลหะปราสาททิ้งลงเบื้องล่าง  ต้องใช้เวลา ๔ เดือนจึงจะถึงแผ่นดินในสถานที่
อันกว้างใหญ่ขนาดนั้น  ได้มีเทวดาอัดแน่นจนหาที่ว่างมิได้   เหมือนดอกไม้ที่คนผู้ยืนอยู่ข้างล่างโยนไป  
หรือเหมือนควันไม่ได้ช่องขึ้นข้างบน  หรือเหมือนเมล็ดพันธุผักกาดที่คนยืนข้างบนแล้วโปรยลงไป  
ไม่ได้ช่องเพ่ือลงข้างล่างฉะนั้น  ก็ที่ประทับนั่งของพระผู้มีพระภาคไม่คับแคบ  พวกเทวดาและพรหมผู้
มีศักดาใหญ่ซึ่งมาแล้วๆ  ย่อมได้โอกาสทุกๆ  องค์  เหมือนที่ประทับนั่งของพระเจ้าจักรพรรดิย่อมเป็น
ที่ไม่คับแคบ  พวกกษัตริย์ชั้นผู้ใหญ่ที่เสด็จมาแล้วๆ  ก็ยังทรงได้ช่องว่างอยู่   ประเทศขนาดเท่าปลาย
ขนทรายตามนัยที่กล่าวไว้ในมหาปรินิพพานสูตร  ในที่ใกล้พระผู้มีพระภาคเจ้ายังมีเทวดา ๑๐ องค์
บ้าง ๒๐ องค์บ้าง เนรมิตรร่างให้ละเอียดยืนอยู่ข้างหน้าทั้งหมดมีเทวดา ๖๐ องค์ๆ  ยืนอยู่ 

   ๑) เทพทั้งหลายผู้อยู่ชั้นสุทธาวาส ที่ชื่อว่าสุทธาวาส ได้แก่ พรหมโลก ๕ ชั้น อัน
เป็นที่อยู่ของพระอนาคามี และพระขีณาสพผู้บริสุทธิ์ ในครั้งนั้น พวกพรหมเหล่านั้นเข้าสมาบัติแล้ว
ออกตามก าหนด เมื่อมองดูที่อยู่ของพรหมได้เห็นว่าว่าง เหมือนโรงอาหารในเวลาหลังอาหาร จากนั้น
ก็ใคร่คราวญดูว่าพรหมทั้งหลายไปไหน ทราบว่าไปที่ประชุมใหญ่จึงคิดว่า สมาคมนี้ใหญ่ฝ่ายเรา
ทั้งหลายมามัวชักช้า ส าหรับพวกผู้ชักช้า จะหาโอกาสได้ยาก เพราะฉะนั้น เมื่อจะไปเราทั้งหลายอย่า
ไปมือเปล่า จงช่วยกันแต่งคาถาคนละบทแล้วค่อยไป เราทั้งหลายจะให้พระผู้มีพระภาค ทรงทราบว่า
ตนมาในสมาคมเหมือนกันด้วยคาถานั้น และจะกล่าวพระเกียรติคุณของพระทศพลอีกด้วย ความด าริ
                                                      

๓๓๐ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๕๖. 
๓๓๑ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๕๖. 



 ๓๕๔ 

อย่างนี้จึงได้มี   เพราะความที่พรหมชั้นสุทธาวาสเหล่านั้นออกจากสมาบัติแล้วจึงใคร่ครวญอย่างนี้  
เทวดาเหล่านั้น อภิวาทพระผู้มีพระภาคแล้วได้ยืนอยู่ในที่อันสมควรด้านหนึ่ง  

ค าว่า การประชุมครั้งใหญ่ (มหาสมโย) คือ การประชุมใหญ่ที่ราวป่า พระผู้มีพระภาคตรัส
เรียกว่า ป่าใหญ่ พระผู้มีพระภาคตรัสว่า ในวันนี้ การประชุมใหญ่ คือการเข้าประชุมพร้อมกันครั้งใหญ่ 
ได้มีแล้วในราวป่านี้ เพ่ือจะทรงแสดงหมู่เทพที่มีการประชุมกันเหล่านั้น พระองค์จึงตรัสว่า มีหมู่เทพ
มาประชุมกันมากมาย 

ถามว่า หมู่เทพมาประชุมกัน เพราะเหตุไร 
ตอบว่า เพื่อได้เยี่ยมสงฆ์ผู้ไม่พ่ายแพ้๓๓๒ 
อธิบายว่า เราทั้งหลายได้พากันมาเพ่ือต้องการเห็นสงฆ์ผู้ไม่พ่ายแพ้นี้ที่ใครๆ  ให้พ่ายแพ้

ไม่ได้  คือผู้ชนะสงครามแล้ว  เพราะย่ ายีมารทั้ง ๓ ได้ในวันนี้ พรหมนั้นครั้นกล่าวคาถานี้แล้วถวาย
อภิวาทพระผู้มีพระภาคแล้วได้ยืนที่ขอบปากจักรวาลด้านตะวันออก 

   ๒) พรหมองค์ที่ ๒ มากล่าวโดยนัยที่กล่าวมาแล้วเหมือนกัน พรหมชั้นสุทธาวาส
เหล่านั้นจึงกล่าวว่า พระผู้มีพระภาค ข้าพระองค์ทั้งหลายมาแล้วในที่นี้เพ่ือเยี่ยมภิกษุเหล่านั่น พรหม
แม้นั้นก็ได้กลับไปยืนในที่เดิม 

   ๓) พรหมชั้นสุทธาวาสองค์ที่ ๓ มาแล้วได้ภาษิตแล้วโดยนัยที่กล่าวแล้ว พรหมชั้น
สุทธาวาสกราบทูลว่า ข้าแต่พระผู้มีพระภาค ข้าพระองค์ทั้งหลายเป็นผู้มาแล้ว เพ่ือชมพระอรหันต์รุ่น
หนุ่มที่ฝึกตนแล้วด้วยความเพียรเป็นเครื่องประกอบอันยอดเยี่ยมเห็นปานนี้เหล่านี้  แม้พรหมชั้น
สุทธาวาสองค์นั้นก็ได้ไปยืนอยู่ที่เดิมเป็นต้น 

พระผู้มีพระภาคทรงส ารวจดูตั้งแต่พ้ืนแผ่นดินจนจรดก าหนดขอบปากจักรวาล  จาก
ก าหนดขอบปากจักรวาลจนจรดพรหมโลก  ทอดพระเนตรเห็นการประชุมของเทวดาแล้วทรงด าริว่า 
เทวสมาคมนี้ใหญ่นัก๓๓๓  ส่วนภิกษุทั้งหลายไม่ทราบว่า เทวสมาคมนี้ใหญ่อย่างนี้  เราจะบอกเธอ
ทั้งหลาย เมื่อทรงพระด าริอย่างนั้นเสร็จแล้ว  ทรงขยายเรื่องท่ังหมดให้พิสดาร 

ค าว่า  ครั้งที่มีจ านวนสูงสุด  (เอตปรมา)  มีวิเคราะห์ว่า  เท่ านี้เป็นจ านวนสูงสุดแห่ง
เทวดาเหล่านี้  เพราะเหตุนั้น  เทวดาเหล่านี้ชื่อว่ามีเท่านี้เป็นจ านวนสูงสุด  พวกเทวดาพากันคิดว่า 
พระผู้มีพระภาคจะทรงตรัสชื่อและโคตรของทวยเทพชั้นผู้ใหญ่เท่านั้น ของชั้นผู้น้อยจะทรงตรัสท าไม  
ในมหาสมาคมนี้  พระผู้มีพระภาคทรงพิจารณาว่า  เทพเหล่านี้คิดอย่างไรทรงทราบจิตตวาระนั้นของ
เทวดาเหล่านั้น  เหมือนสอดมือเข้าไปในปากคล าหัวใจ  และเหมือนจับโจรได้พร้อมของกลาง  จึงทรง
ด าริว่า  เราจะกล่าวถึงชื่อและโคตรของเทพแม้ท้ังหมด  ทั้งชั้นผู้น้อยและชั้นผู้ใหญ่ซึ่งต่างก็มาจากหมื่น
จักรวาล  ดังพระพุทธพจน์ว่า   ภิกษุทั้งหลาย  รูปที่ได้เห็นเสียง  ที่ได้ฟังอารมณ์  ที่ได้ทราบ
ธรรมารมณ์  ที่รู้แจ้งที่ชาวโลกพร้อมทั้งเทวโลก  ฯลฯ  เทวดาและมนุษย์ถึงแสวงหาตรองตามด้วยใจ
นั้นเราก็รู้ … นั้นเราก็เห็น ... นั้นเราก็รู้แล้ว๓๓๔ 

พระผู้มีพระภาคทรงแสดงมหาสมยสูตรแก่เทวดาในหมื่นโลกธาตุอย่างนี้เสร็จแล้ว เพราะ
มหาสมยสูตรนี้   เป็นที่รัก เป็นที่ชอบใจของเทวดา  เพราะฉะนั้น  ในสถานที่ใหม่ เมื่อจะ 
                                                      

๓๓๒ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๕๘. 
๓๓๓ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๕๙. 
๓๓๔ องฺ.จตกฺก. (ไทย) ๒๑/๒๔/๓๙ 



 ๓๕๕ 

กล่าวมงคลพึงกล่าวแต่พระสูตรนี้เท่านั้น  พวกเทวดาพากันคิดว่า  เราทั้งหลายจะฟังพระสูตรนี้แล้วก็
เงี่ยหูลงฟัง   เมื่อพระผู้มีพระภาคทรงแสดงจนเทวดาจ านวนหนึ่ง ๑๐๐,๐๐๐ โกฏิ๓๓๕  ได้บรรลุพระ
อรหันตผลแล้ว ผู้ที่เป็นพระโสดาบันเป็นต้นมาจนไม่สามารถนับได้ และเรื่องนี้ พึงมีเพราะความที่พระ
สูตรเป็นที่รักเป็นที่ชอบใจของเทวดาทั้งหลาย 

จากข้อความข้างต้นผู้วิจัยสรุปได้ว่า  เทวดาใน ๑๐ โลกธาตุ พระพุทธเจ้าทรงใช้พระด ารัส
ว่า เทวดาตั้งแต่พ้ืนดินจนถึงขอบปากจักรวาล ตั้งแต่ขอบปากจักรวาลจนถึงพรหมโลก มาประชุม
พร้อมกัน เพื่อเยี่ยมพระพุทธเจ้าพร้อมเหล่าภิกษุผู้เป็นพระอรหันต์  และเพ่ือฟังธรรมจากพระพุทธเจ้า 
ดังนั้นการประชุมนี้จึงชื่อว่าเป็นการประชุมใหญ่ 
 
   ๓.๔.๒ วิเคราะห์เนื้อหาและวิธีการแสดงธรรมในมหาสมยสูตร 

วิเคราะห์เนื้อหาและวิธีการแสดงธรรมในมหาสมยสูตร กล่าวถึงการวิเคราะห์เนื้อหาและ
วิธีการแสดงธรรในมหาสมยสูตร ผู้วิจัยจะได้น าเสนอดังต่อไปนี้ 

(๑) เนื้อหาและวิธีการการแสดงสัมมาปริพพาชนียสูตรแก่เทวดาผู้มีราคจริตในมหาสมย
สูตร คือพระสัมมาสัมพุทธเจ้าพาพระภิกษุบวชใหม่ ๕๐๐ รูปไปยังป่าหิมวันต์  ทรงใช้กุศโลบายตรัส
สอนจนพระภิกษุทั้ง  ๕๐๐  รูปได้บรรลุเป็นพระอรหันต์   จากนั้นเทวดาทั้งหมื่นจักรวาลต่างพากัน
ยินดีแล้วได้มาประชุมพร้อมกันทั้งหมดต่อหน้าพระพักตร์ของพระสัมมาสัมพุทธเจ้าและพระอรหันต์ทั้ง 
๕๐๐ รูปเหล่านั้น  พระพุทธองค์จึงทรงตรวจดูถึงจริตของเทวดาเหล่านั้นว่า   เทวดาพวกไหนมีจริต
แบบไหน  เหมาะแก่การฟังธรรมเรื่องใดบ้าง   ทรงใคร่ครวญธรรมเทศนาอันเป็นที่สบายแก่พวกจริต
เหล่านั้น  ทรงก าหนดเทศนาว่า  พวกเทวดาราคจริต  เราจักแสดงสัมมาปริพพาชนียสูตร๓๓๖  โดย 
พระพุทธนิมิตเป็นผู้ถามพระผู้มีพระภาคเป็นผู้ตอบ   
 พระพุทธนิมิตตรัสถามพระผู้มีพระภาคว่า  เราขอถามมุนีผู้มีปัญญามาก  ผู้ข้ามถึงฝั่ง
ปรินิพพานแล้วด ารงตนมั่น  ภิกษุนั้นบรรเทากามทั้งหลายแล้ว  พึงเว้นรอบโดยชอบในโลกอย่างไร๓๓๗    
              พระผู้มีพระภาคตรัสตอบพุทธนิมิตว่า  ภิกษุใด  ถอนการถือความเกิด  ความฝันและ
ลักษณะว่าเป็นมงคลขึ้นได้แล้ว  ภิกษุนั้นละมงคลอันเป็นโทษได้แล้วพึงเว้นรอบโดยชอบในโลก ภิกษุ
พึงน าเสียซึ่งความก าหนัดในกามท้ังหลาย  ทั้งท่ีเป็นของมนุษย์ ทั้งที่เป็นของทิพย์  ภิกษุนั้นตรัสรู้ธรรม
แล้วก้าวล่วงภพได้แล้ว  พึงเว้นรอบโดยชอบในโลก  ภิกษุก าจัดค าส่อเสียดแล้ว  พึงละความโกรธ  
ความตระหนี่  ภิกษุนั้นละความยินดีและความยินร้ายได้แล้ว  พึงเว้นรอบโดยชอบในโลก  

ภิกษุละสัตว์และสังขารอันเป็นที่รักและไม่เป็นที่รักแล้ว ไม่ถือมั่น อันตัณหาและทิฐิไม่
อาศัยแล้วในภพไหนๆ  หลุดพ้นแล้วจากธรรมเป็นที่ตั้งแห่งสังโยชน์  พึงเว้นรอบโดยชอบในโลก 
                  ภิกษุนั้น  ก าจัดเสียแล้วซึ่งความก าหนัดด้วยอ านาจแห่งความพอใจในความยึดถือ
ทั้งหลาย ย่อมไม่เห็นความเป็นสาระในอุปธิทั้งหลาย  ภิกษุนั้นผู้อันตัณหาและทิฐิไม่อาศัยแล้วอันใครๆ  
พึงน าไปไม่ได้ พึงเว้นรอบโดยชอบในโลก 

                                                      
๓๓๕ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๗๑. 
๓๓๖ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๖๐. 
๓๓๗ ขุ.สุ. (บาลี) ๒๕/๓๖๒/๔๐๒, ขุ.ส.ุ (ไทย) ๒๕/๓๖๒/๕๘๔. 



 ๓๕๖ 

ภิกษุนั้นไม่ผิดพลาดด้วยวาจาใจและการงานแล้ว  รู้แจ้งแล้วซึ่งธรรมโดยชอบ  ปรารถนา
บทคือนิพพานอยู่  พึงเว้นรอบโดยชอบในโลก  ภิกษุใดประสบอยู่  ไม่พึงยึดถือว่าเราแม้ถูกด่าก็ไม่พึง
ผูกโกรธ  ได้โภชนะท่ีผู้อื่นให้แล้วไม่พึงประมาทมัวเมา  ภิกษุนั้นพึงเว้นรอบโดยชอบในโลก 
         ภิกษุละความโลภและภพแล้ว  งดเว้นจากการตัดและการจองจ าสัตว์อ่ืน  ข้ามพ้นความ
สงสัย ไม่มีกิเลสดุจลูกศรพึงเว้นรอบโดยชอบในโลก ภิกษุรู้แจ้งความปฏิบัติอันสมควรแก่ตน  และรู้
แจ้งธรรมตามความเป็นจริงแล้ว ไม่พึงเบียด เบียนสัตว์ไรๆ  ในโลก  พึงเว้นรอบโดยชอบในโลก ภิกษุ
ใดไม่มีอนุสัย  ถอนอกุศลมูลอะไรๆ  ขึ้นได้แล้ว ภิกษุนั้นไม่มีความหวัง  ไม่มีตัณหา  พึงเว้นรอบโดย
ชอบในโลก  

ภิกษุผู้สิ้นอาสวะ  ละมานะได้แล้ว  ก้าวล่วงธรรมชาติอันเป็นทางแห่งราคะได้หมด ฝึกฝน
ตน ดับกิเลสได้แล้ว มีจิตตั้งมั่น  พึงเว้นรอบโดยชอบในโลก  ภิกษุผู้มีศรัทธาได้สดับแล้ว  เห็นมรรค  
ไม่แล่นไปด้วยอ านาจ ทิฐิในสัตว์ทั้งหลายผู้ไปแล้วด้วยทิฐิ  ภิกษุนั้นเป็นนักปราชญ์ก าจัดเสียซึ่งโลภะ  
โทสะ  และปฏิฆะ  พึงเว้นรอบโดยชอบในโลก  

ภิกษุนั้นชนะกิเลสด้วยอรหัตมรรคอันหมดจดดี  มีกิเลสดุจหลังคาเปิดแล้ว  มีความ
ช านาญในธรรมทั้งหลาย   ถึงนิพพาน  ไม่มีความหวั่นไหว ฉลาดในญาณ  อันเป็นที่ดับสังขาร  พึงเว้น
รอบโดยชอบในโลก   ภิกษุล่วงความก าหนดว่าเราว่าของเรา ในปัญจขันธ์ทั้งที่เป็นอดีตทั้งที่เป็น
อนาคต   มีปัญญาบริสุทธิ์ก้าวล่วงทั้ง  ๓  กาล  หลุดพ้นแล้วจากอายตนะท้ังปวง  พึงเว้นรอบโดยชอบ
ในโลก 
               ภิกษุผู้รู้บทแห่งสัจจะทั้งหลาย ตรัสรู้ธรรม  เห็นการละอาสวะทั้งหลายเป็นวิวฏะ 
(นิพพาน) ไม่ข้องอยู่ในภพไหนๆ เพราะความหมดสิ้นไปแห่งอุปธิทั้งปวง พึงเว้นรอบโดยชอบในโลก  
              พระพุทธนิมิตตรัสกับพระผู้มีพระภาคว่า ข้าแต่พระผู้มีพระภาค ข้อนี้เป็นอย่างนั้นแน่แท้
ทีเดียว ภิกษุใดมีปรกติอยู่อย่างนี้ ฝึกฝนตนแล้ว ล่วงธรรมเป็นที่ตั้ง แห่งสังโยชน์ทั้งปวง ภิกษุนั้นพึง
เว้นรอบโดยชอบในโลก๓๓๘    
          จากข้อความข้างต้นผู้วิจัยสรุปได้ว่า  พระพุทธองค์ทรงแสดงสัมมาปริพพาชนียสูตร  
พระสูตรนี้มีเนื้อหาในการละกามทั้งหลาย ละความโกรธ  ละความตระหนี่   ละความโลภและภพ   
ละโลภะ โทสะ  และปฎิฆะ  ละอาสวะทั้งหลายแก่เทวดาที่เป็นราคจริต 
  (๒) เนื้อหาและวิธีการแสดงกลหวิวาทสูตรแก่เทวดาในมหาสมยสูตร พระพุทธองค์ทรง
ตรวจดูถึงจริตของเทวดาเหล่านั้นว่า  เทวดาพวกไหนมีจริตแบบไหน เหมาะแก่การฟังธรรมเรื่อง
ใดบ้าง  ทรงใคร่ครวญธรรมเทศนาอันเป็นที่สบายแก่พวกจริตเหล่านั้น ทรงก าหนดเทศนาว่า   พวก
เทวดาโทสจริต   เราจักแสดงกลหวิวาทสูตร๓๓๙ โดยพระพุทธนิมิตเป็นผู้ถามพระผู้มีพระภาคเป็น
ผู้ตอบ    
 พระพุทธนิมิตตรัสถามพระผู้มีพระภาคว่า ความทะเลาะ ความวิวาท ความร่ าไร ความ
เศร้าโศกกับทั้งความตระหนี่ความถือตัวความดูหมิ่นผู้อ่ืนและท้ังค าส่อเสียด เกิดจากอะไร ธรรมเครื่อง
เศร้าหมองเหล่านั้นเกิดจากอะไรขอเชิญพระองค์จงตรัสบอกเนื้อความท่ีข้าพระองค์ถามเถิด๓๔๐  
                                                      

๓๓๘ ขุ.สุ. (ไทย) ๒๕/๓๗๘/๔๐๕, ขุ.สุ. (ไทย) ๒๕/๓๗๘/๕๘๘. 
๓๓๙ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๖๐. 
๓๔๐ ขุ.สุ. (บาลี) ๒๕/๘๕๕/๕๐๑, ขุ.ส.ุ (ไทย) ๒๕/๘๕๕/๗๐๕. 



 ๓๕๗ 

 พระผู้มีพระภาคตรัสตอบพระพุทธนิมิตว่า  ความทะเลาะ ความวิวาท ความร่ าไร ความ
เศร้าโศกกับทั้งความตระหนี่ความถือตัวความดูหมิ่นผู้อ่ืนและทั้งค าส่อเสียด เกิดจากของที่รัก๓๔๑  
ความทะเลาะความวิวาทประกอบแล้วด้วยความตระหนี่  เมื่อความวิวาทเกิดแล้วค าส่อเสียดย่อมเกิด  
  พระพุทธนิมิตตรัสถามว่า  ความรักในโลกเล่ามีอะไรเป็นเหตุ แม้อนึ่ ง ชนเหล่าใดมี 
กษัตริย์เป็นต้นมีความโลภเที่ยวไปในโลกความโลภของชนมีกษัตริย์เป็นต้นเหล่านั้น มีอะไรเป็นเหตุ  
ความหวังและความส าเร็จของนรชนซึ่งมีในสัมปรายภพมีอะไรเป็นเหตุ 
  พระผู้มีพระภาคตรัสตอบว่า   ความรักในโลกมีความพอใจเป็นเหตุ แม้อนึ่ง  ชนเหล่าใดมี
กษัตริย์เป็นต้นมีความโลภเที่ยวไปในโลกความโลภของชนมีกษัตริย์เป็นต้นเหล่านั้น มีความพอใจ 
เป็นเหตุ  ความหวังและความส าเร็จของนรชนซึ่งมีในสัมปรายภพมีความพอใจนี้เป็นเหตุ 
  พระพุทธนิมิตตรัสถามว่า   ความพอใจในโลกเล่ามีอะไรเป็นเหตุ  แม้การวินิจฉัยคือตัณหา
และทิฐิก็ดีความโกรธโทษแห่งการกล่าวมุสาและความสงสัยก็ดีท่ีพระสมณะตรัสแล้วเกิดจากอะไร 
  พระผู้มีพระภาคตรัสตอบว่า   บัณฑิตทั้งหลาย  กล่าวสุขเวทนาและทุกขเวทนาใดว่า เป็น
ความยินดีและความไม่ยินดีในโลกความพอใจย่อมเกิด  เพราะอาศัยสุขเวทนาและทุกขเวทนานั้นสัตว์
ในโลกเห็นความเสื่อมไปและความเกิดขึ้นในรูปทั้งหลายแล้วย่อมกระท าการวินิจฉัยความโกรธโทษ
แห่งการกล่าวมุสาและความสงสัยธรรมแม้เหล่านี้   เมื่อความยินดีและความไม่ยินดีทั้งสองอย่างนั่น
แหละมีอยู่ก็ย่อมเกิดขึ้นได้บุคคลผู้มีความสงสัยพึงศึกษาเพ่ือทางแห่งญาณ๓๔๒   ท่านผู้เป็นสมณะรู้
แล้วจึงกล่าวธรรมทั้งหลาย  
  พระพุทธนิมิตตรัสถามว่า ความยินดีและความไม่ยินดี มีอะไรเป็นเหตุ เมื่อธรรมอะไร 
ไม่มีธรรมเหล่านี้จึงไม่มีขอพระองค์จงตรัสบอกอรรถคือทั้งความเสื่อมไปและทั้งความเกิดขึ้น (แห่ง
ความยินดีและความไม่ยินดี)นี้ว่ามีสิ่งใดเป็นเหตุแก่ข้าพระองค์เถิด 
  พระผู้มีพระภาคตรัสตอบว่า  ความยินดี ความไม่ยินดี มีผัสสะเป็นเหตุ  เมื่อผัสสะไม่มี 
ธรรมเหล่านี้จึงไม่มีเราขอบอกอรรถคือทั้งความเสื่อมไปและทั้งความเกิดขึ้นนี้ ว่ามีผัสสะนี้เป็นเหตุ  
แก่ท่าน  
  พระพุทธนิมิตตรัสถามว่า  ผัสสะในโลกเล่า มีอะไรเป็นเหตุ อนึ่ง  ความหวงแหนเกิด 
จากอะไรเมื่อธรรมอะไรไม่มีความถือว่าสิ่งนี้เป็นของเราจึงไม่มีเมื่อธรรมอะไรไม่มีผัสสะจึงไม่ถูกต้อง 
  พระผู้มีพระภาคตรัสตอบว่า ผัสสะอาศัยนามและรูปจึงเกิดขึ้น  ความหวงแหนมีความ 
ปรารถนาเป็นเหตุเมื่อความปรารถนาไม่มีความถือว่าสิ่งนี้เป็นของเราจึงไม่มี เมื่อรูปไม่มี ผั สสะจึงไม่
ถูกต้อง 
  พระพุทธนิมิตตรัสถามว่า   เมื่อบุคคลปฏิบัติอย่างไร รูปจึงไม่มี อนึ่ง สุขก็ดี ทุกข์ก็ดี 
อย่างไรจึงไม่มีขอพระองค์โปรดตรัสบอกอาการที่รูปและสุขทุกข์นี้ไม่มีแก่ข้าพระองค์เถิดข้าพระองค์มี
ใจด าริว่าเราควรรู้ความข้อนั้น 

                                                      
๓๔๑ สิ่งเป็นที่รัก  มีความหมาย  ๒  อย่าง  คือ  (๑)  สัตว์  หมายถึงมารดา  บิดา  พี่  น้อง  บุตร  ธิดา  

เป็นต้น(๒)  สังขาร  หมายถึงรูป  เสียง  กลิ่น  รส  โผฏฐัพพะ  ท่ีชอบใจ ; ขุ.ม. (ไทย)  ๒๙/๙๘/๓๐๑-๓๐๒. 
  ๓๔๒ ญาณ  ในที่น้ีหมายถึงญาณ  ๑๖  (โสฬสญาณ)  ความหยั่งรู้ที่เกิดขึ้นแก่ผู้เจริญวิปัสสนาตามล าดับ 
ตั้งแต่ต้นจนถึงที่สุด  คือ  (๑)  นามรูปปริจเฉทญาณ  (ญาณก าหนดรู้นามและรูป) เป็นต้น ; วิสุทฺธิ. (บาลี) ๒/๖๖๒-
๘๐๔/๒๕๐-๓๕๐. 



 ๓๕๘ 

  พระผู้มีพระภาคตรัสตอบว่า บุคคลเป็นผู้ไม่มีสัญญาด้วยสัญญาเป็นปรกติ เป็นผู้ไม่มี 
สัญญาด้วยสัญญาอันผิดปรกติเป็นผู้ไม่มีสัญญาก็มิใช่เป็นผู้มีสัญญาว่าไม่มีก็มิใช่ เมื่อบุคคลปฏิบัติแล้ว
อย่างนี้รูปจึงไม่มีเพราะว่าธรรมเป็นส่วนแห่งความเนิ่นช้ามีสัญญาเป็นเหตุ 
 พระพุทธนิมิตตรัสถามว่า ข้าพระองค์ได้ถามความข้อใดกะพระองค์ พระองค์ก็ได้ทรง 
แสดงความข้อนั้นแก่ข้าพระองค์แล้วข้าพระองค์ขอถามความข้ออ่ืนกะพระองค์  ขอเชิญพระองค์ตรัส
บอกความข้อนั้นเถิดก็สมณพราหมณ์ผู้เป็นบัณฑิตพวกหนึ่งในโลกนี้ย่อมกล่าว ความบริสุทธิ์ของสัตว์
ว่าเป็นยอดด้วยเหตุเพียงเท่านี้หรือว่าย่อมกล่าวความบริสุทธิ์อย่างอ่ืนอันยิ่งไปกว่ารูปสมาบัตินี้  
  พระผู้มีพระภาคตรัสตอบว่า  สมณพราหมณ์ผู้มีวาทะว่าเที่ยง พวกหนึ่ง (มีความถือตัวว่า)
เป็นบัณฑิตในโลกนี้ย่อมกล่าวอรูปสมาบัตินี้ว่าเป็นความบริสุทธิ์ของสัตว์แม้ด้วยเหตุเพียงเท่านี้  สมณ
พราหมณ์ผู้มีวาทะว่าขาดสูญ  พวกหนึ่งเป็นผู้มีวาทะว่าตนเป็นคนฉลาดในอนุปาทิเสสนิพพาน ย่อม
โต้เถียงสมณพราหมณ์ผู้มีวาทะว่าเที่ยงเหล่านั้นแหละ ส่วนท่านผู้เป็นมุนี  รู้บุคคลเจ้าทิฐิเหล่า 
นั้นว่าเป็นผู้อาศัยสัสสตทิฐิและอุจเฉททิฐิ  ท่านผู้เป็นมุนีนั้นเป็นนักปราชญ์พิจารณารู้ผู้อาศัยทิ ฐิ
ทั้งหลายแล้วรู้ธรรมโดยลักษณะมีความไม่เที่ยงและเป็นทุกข์เป็นต้นหลุดพ้นแล้วย่อมไม่ทะเลาะวิวาท
กับใครย่อมไม่มาเพ่ือความเกิดบ่อยๆ๓๔๓   
          จากข้อความข้างต้นผู้วิจัยสรุปได้ว่า  พระพุทธองค์ทรงแสดงกลหวิวาทสูตร พระสูตรนี้มี
เนื้อเรื่องความทะเลาะ ความวิวาท ความร่ าไร ความเศร้าโศก  ความตระหนี่  ความถือตัวความดูหมิ่น
ผู้อ่ืนและทั้งค าส่อเสียด  เรื่องความรัก เรื่องสุขเวทนา  ทุกขเวทนา  เรื่องความยินดี  ความไม่ยินดี 
เรื่องผัสสะและนามรูป  เรื่องสัสสตทิฏฐิและอุจเฉททิฏฐิ   เป็นพระสูตรที่ถูกกับจริตของเทวดาที่เป็น
โทสจริต 

(๓) เนื้อหาและวิธีการแสดงมหาพยูหสูตรแก่เทวดาผู้มีโมหจริตในมหาสมยสูตร พระพุทธ
องค์ทรงตรวจดูจริตของเทวดาเหล่านั้นว่า เทวดาพวกไหนมีจริตแบบไหน เหมาะแก่การฟังธรรมเรื่อง
ใดบ้าง  ทรงใคร่ครวญธรรมเทศนาอันเป็นที่สบายแก่พวกจริตเหล่านั้น ทรงก าหนดเทศนาว่า พวก
เทวดา   โมหจริต เราจักแสดงมหาวิยูหสูตร๓๔๔  โดยพระพุทธนิมิตเป็นผู้ถามพระผู้มีพระภาคเป็น
ผู้ตอบ  
              พระพุทธนิมิตตรัสถามพระผู้มีพระภาคว่า บุคคลเหล่าใดเหล่าหนึ่งถือมั่นอยู่ในทิฐิ ย่อม
โต้เถียงวิวาทกันว่า  สิ่งนี้เท่านั้นจริง  บุคคลทั้งหมดนั้น  ย่อมน าความนินทามาเนืองๆ หรือย่อมได้
ความสรรเสริญในที่นั้นบ้าง๓๔๕ 
              พระผู้มีพระภาคตรัสตอบว่า  บุคคลเหล่านั้นบางคราวได้ความสรรเสริญบ้าง  ผลคือความ
สรรเสริญนั้นน้อยนัก  ไม่พอแก่ความสงบ  เราย่อมกล่าวผลแห่งความวิวาทกัน  ๒ ประการ คือ ความ
นินทาและความสรรเสริญ บัณฑิตเห็นโทษในผลแห่งการวิวาทแม้นี้แล้ว เห็นนิพพานมิใช่ภูมิแห่งการ
วิวาท๓๔๖ ว่าเป็นธรรมเกษม ไม่พึงวิวาทกัน  

                                                      
๓๔๓ ขุ.สุ. (บาลี) ๒๕/๘๖๘/๕๐๓, ขุ.ส.ุ (ไทย) ๒๕/๘๖๘/๗๐๘. 
๓๔๔ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๖๐. 
๓๔๕ ขุ.ส. (บาลี) ๒๕/๙๐๒/๕๑๐, ขุ.ส. (ไทย) ๒๕/๙๐๒/๗๑๗. 
๓๔๖ ภูมิแห่งการไม่วิวาท  ในที่น้ีหมายถึงอมตนิพพาน ; ขุ.ม. (ไทย) ๒๙/๑๓๑/๓๖๕. 



 ๓๕๙ 

              พระพุทธนิมิตตรัสถามว่า  ทิฐิเหล่าใดเหล่าหนึ่งเป็นอันมาก บัณฑิตผู้รู้แจ้งย่อมไม่เข้าไป
ใกล้ทิฐิทั้งปวงนั้น บัณฑิตผู้รู้แจ้งนั้น เป็นผู้ไม่เข้าไปใกล้จะพึงถึงธรรมที่ควรเข้าไปใกล้อะไร จึงจะไม่ท า
ความชอบใจในรูปที่ได้เห็น ในเสียงที่ได้ฟัง  
              พระผู้มีพระภาคตรัสตอบว่า  ชนบางพวกผู้มีศีลอันอุดม ส าคัญอยู่ว่าศีลเท่านั้นเป็นธรรม
อุดม จึงกล่าวความบริสุทธิ์ด้วยการส ารวม ชนเหล่านั้นสมาทานวัตรแล้วตั้งมั่นอยู่ว่า เราทั้ งหลายควร
ศึกษาความบริสุทธิ์ของศาสดานั้นในทิฐินี้เท่านั้น ชนเหล่านั้นอันภพน าเข้าไปแล้ว กล่าวว่า เรา
ทั้งหลายเป็นผู้ฉลาด ถ้าบุคคล เป็นผู้เคลื่อนจากศีลและพรตแล้วไซร้ บุคคลนั้นยังกรรมให้ผิดไปแล้วก็
ไม่หวั่นไหว ยังคร่ าครวญและปรารถนาความบริสุทธิ์อยู่ เหมือนบุคคลอยู่ปราศจากเรือน เสื่อมแล้ว
จากพวก พึงปรารถนาเรือนหรือพวก ฉะนั้น อนึ่ง อริยสาวกละศีล พรต ธรรมที่มีโทษและไม่มีโทษ
ทั้งสิ้นนี้ แล้วไม่ ปรารถนาว่า ธรรมชาตินี้บริสุทธิ์ ธรรมชาตินี้ไม่บริสุทธิ์ เว้นแล้วจากความบริสุทธิ์และ
ความไม่บริสุทธิ์ ไม่ถือมั่นทิฐิแล้วพึงเที่ยวไป  
              พระพุทธนิมิตตรัสถามว่า สมณพราหมณ์ท้ังหลาย อาศัยทิฐินั้นหรือความเกลียดบาป แม้
อนึ่ง อาศัยรูปที่ได้เห็นแล้ว เสียงที่ได้ฟังแล้ว หรืออารมณ์ท่ีได้ทราบแล้ว เป็นผู้ระลึกแล่นพ้นไปจากอกิ
ริยทิฐิยังไม่ปราศจากตัณหาในภพและมิใช่ภพแล้ว ย่อมทอดถอนถึงความบริสุทธิ์  

พระผู้มีพระภาคตรัสตอบว่า  ความดิ้นรนทั้งหลาย ย่อมมีแก่ผู้ปรารถนาความหวั่นไหวมี
อยู่ในวัตถุที่ตนก าหนดแล้ว การจุติและการอุบัติในภพนี้ย่อมไม่มีแก่ผู้ใด ผู้นั้นจะพึงหวั่นไหวจะพึงดิ้น
รนในอารมณ์ไหนๆ เพราะเหตุอะไร  
              พระพุทธนิมิตตรัสถามว่า สมณพราหมณ์พวกหนึ่งกล่าวธรรมใดว่า เป็นธรรมอย่างยิ่งส่วน
สมณพราหมณ์เหล่าอ่ืนกล่าวธรรมนั้นแหละว่า เป็นธรรมเลวทราม วาทะของสมณพราหมณ์ทั้งสอง
พวกนี้ วาทะอย่างไหนจริงหนอ เพราะสมณพราหมณ์ทั้งหมดนี้แล เป็นผู้กล่าวอวดอ้างว่าตนเป็นผู้
ฉลาด  
              พระผู้มีพระภาคตรัสตอบว่า  สมณพราหมณ์ทั้งหลายกล่าวธรรมของตนนั่นแหละ ว่าเป็น
ธรรมบริบูรณ์ แต่กลับกล่าวธรรมของผู้อ่ืน ว่าเป็นธรรมเลวทราม สมณพราหมณ์ทั้งหลาย ต่างยึดถือ
ทิฐิแม้ด้วยอาการอย่างนี้แล้ว ย่อมวิวาทกัน สมณพราหมณ์ทั้งหลายกล่าวทิฐิของตนๆ ว่า เป็นขอ
จริง๓๔๗   

พระพุทธนิมิตตรัสถามว่า   ถ้าว่าบุคคลพึงเป็นผู้เลวทราม เพราะการติเตียนของบุคคลอ่ืน
ไซร้ ใครๆ จะไม่พึงเป็นผู้วิเศษในธรรมทั้งหลาย เพราะว่าสมณพราหมณ์เป็นอันมาก ย่อมกล่าวธรรม
ของบุคคลอื่นโดยความเป็นธรรมเลวทราม ในธรรมของตน กล่าวว่าเป็นธรรมมั่นคง  
              พระผู้มีพระภาคตรัสตอบว่า สมณพราหมณ์ท้ังหลาย ย่อมสรรเสริญหนทางเครื่องด าเนิน
ของตนอย่างใด การบูชาธรรมของตนของสมณพราหมณ์ เหล่านั้น ก็ยังเป็นไปอยู่อย่างนั้น หากว่าวา
ทะทั้งปวง จะพึงเป็นของแท้ ความบริสุทธิ์ของสมณพราหมณ์ผู้มีถ้อยค าต่างๆ กันเหล่านั้นก็จะเป็นผล
เฉพาะตนๆ เท่านั้น  

                                                      
๓๔๗ ขุ.ส. (บาลี) ๒๕/๙๐๒/๕๑๐, ขุ.ส. (ไทย) ๒๕/๙๐๒/๗๑๗. 



 ๓๖๐ 

              พระพุทธนิมิตตรัสถามว่า  ญาณที่ผู้อ่ืนจะพึงน าไปไม่มีแก่พราหมณ์ การวินิจฉัยในธรรม
คือ ทิฐิทั้งหลายว่าข้อนี้แหละจริง ดังนี้แล้ว ยึดถือไว้ ไม่มีแก่พราหมณ์  พราหมณ์จึงล่วงความวิวาทเสีย
ได ้ พราหมณ์นั้นย่อมไม่เห็นธรรมอื่น โดยความเป็นธรรมประเสริฐเลย  
              พระผู้มีพระภาคตรัสตอบว่า  เดียรถีย์บางพวกกล่าวอยู่ว่า เรารู้ เราเห็น สิ่งที่เรารู้เราเห็น
นี้ เป็นอย่างนั้น จึงเชื่อความบริสุทธิ์ด้วยทิฐิถ้าว่าเดียรถีย์ได้เห็นแล้วไซร้ ประโยชน์อะไรเล่าด้วย
ความเห็นนั้นแก่ตน เพราะว่าเดียรถีย์ทั้งหลาย ก้าวล่วงอริยมรรคเสียแล้วย่อมกล่าวความบริสุทธิ์ด้วย
ธรรมอย่างอ่ืน  
              พระพุทธนิมิตตรัสถามว่า  นรชนเมื่อเห็นย่อมเห็นนามรูป และครั้นเห็นแล้วจักรู้ทั่วถึงนาม
รูปเหล่านั้นทีเดียว โดยความเป็นของเที่ยง และโดยความเป็นสุข นรชนนั้น จะเห็นนามรูปมากหรือ
น้อยโดยความเป็นของเที่ยงและเป็นสุข  ผู้ฉลาดทั้งหลาย ย่อมไม่กล่าวความบริสุทธิ์ด้วยความเห็น 
นั้นเลย  
              พระผู้มีพระภาคตรัสตอบว่า ชนผู้ท าทิฐิที่ตนก าหนดไว้ในเบื้องหน้า มีปรกติกล่าวตาม
ความมั่นใจ ไม่ใช่เป็นผู้อันบุคคลอ่ืนพึงจะแนะน าได้ง่าย เลย ผู้นั้นอาศัยครูคนใดแล้ว ก็เป็นผู้กล่าว
ความดีงามในครูคนนั้น ผู้นั้นเป็นผู้กล่าวความบริสุทธิ์ ได้เห็นความถ่องแท้ในทิฐิของตน  

พระพุทธนิมิตตรัสถามว่า  พราหมณ์รู้แล้ว ย่อมไม่เข้าถึงเครื่องก าหนด คือ ตัณหาและทิฐิ 
ไม่แล่นไปด้วยทิฐิ และไม่มีตัณหาทิฐิเครื่องผูกพันด้วยญาณ อนึ่ง พราหมณ์นั้น ได้รู้สมบัติ คือ ทิฐ
ทั้งหลายเป็นอันมากแล้ววางเฉย ชนเหล่าอ่ืนย่อมยึดถือทิฐิเหล่านั้น  
              พระผู้มีพระภาคตรัสตอบว่า  มุนีในโลกนี้ สละกิเลสเครื่องร้อยรัดเสียแล้ว เมื่อผู้ อ่ืน
เกิด วิวาทกัน ก็ไม่แล่นไปเข้าพวกเขา มุนีนั้นเป็นผู้สงบเมื่อผู้อ่ืนไม่สงบ ก็เป็นผู้มี อุเบกขาอยู่ ท่านไม่มี
การยึดถือชนเหล่าอ่ืนย่อมยึดถือ  

พระพุทธนิมิตตรัสถามว่า  มุนีละอาสวะเบื้องต้น (คือส่วนที่ล่วงแล้ว) เสีย ไม่ท าอาสวะ
ใหม่ (คือส่วนที่เป็นปัจจุบัน) ไม่เป็นผู้ล าเอียงเพราะความพอใจ อนึ่ง มุนีนั้นจะเป็นผู้ยึดมั่นกล่าวก็หา
ไม่ มุนีนั้นเป็นนักปราชญ์ หลุดพ้นแล้วจากทิฐิทั้งหลาย ไม่ติเตียนตน ไม่ติดอยู่ในโลก  

พระผู้มีพระภาคตรัสตอบว่า มุนีนั้น เป็นผู้ ไม่มีมารและเสนามารในธรรมทั้งปวง 
คือ อารมณ์อย่างใดอย่างหนึ่งที่ได้เห็นแล้ว ได้ฟังแล้ว หรือได้ทราบแล้ว ปลงภาระลงแล้ว หลุดพ้นแล้ว 
เป็นผู้ไม่มีเครื่องก าหนด ไม่เข้าไปยินดี ไม่มีความปรารถนา๓๔๘  
           จากข้อความข้างต้นผู้วิจัยสรุปความว่า  พระพุทธองค์ทรงแสดงมหาพยูหสูตร พระสูตรนี้มี
เนื้อหากล่าวถึงความนินทาและความเสริญ เรื่องศีล พรต ธรรมที่มีโทษและธรรมที่ไม่มีโทษ  เรื่อง
ความดิ้นรนทั้งหลาย  เรื่องการถือทิฏฐิ  เรื่องการบูชาธรรม และความบริสุทธิ์  เรื่องอริยมรรค  เรื่อง
ทิฏฐิ เรื่องการละกิเลสเครื่องร้อยรัด  เรื่องความไม่เข้าไปยินดีและไม่มีความปรารถนาแก่เทวดาที่เป็น
โมหจริต 
  (๔) เนื้อหาและวิธีการแสดงจูฬพยูหสูตรแก่เทวดาผู้มีวิตกจริตในสมยสูตร  พระสัมมา- 
สัมพุทธเจ้าพาพระภิกษุบวชใหม่  ๕๐๐  รูปไปยังป่าหิมวันต์ ทรงใช้กุศโลบายตรัสสอนจนพระภิกษุ 
ทั้ง  ๕๐๐  รูปได้บรรลุเป็นพระอรหันต์ จากนั้นเทวดาทั้งหมื่นจักรวาลต่างพากันยินดีแล้วได้มาประชุม

                                                      
๓๔๘ ขุ.สุ. (ไทย) ๒๕/๙๒๑/๕๑๔, ขุ.สุ. (ไทย) ๒๕/๙๒๑/๗๒๑. 



 ๓๖๑ 

พร้อมกันทั้งหมดต่อหน้าพระพักตร์ของพระสัมมาสัมพุทธเจ้าและพระอรหันต์ทั้ง ๕๐๐ รูปเหล่านั้น 
พระพุทธองค์จึงทรงตรวจดูถึงจริตของเทวดาเหล่านั้นว่า เทวดาพวกไหนมีจริตแบบไหน เหมาะแก่การ
ฟังธรรมเรื่องใดบ้าง  ทรงใคร่ครวญธรรมเทศนาอันเป็นที่สบายแก่พวกจริตเหล่านั้น ทรงก าหนด
เทศนาว่า พวกเทวดาราคจริต เราจักแสดงจูฬวิยูหสูตร๓๔๙ โดยพระพุทธนิมิตเป็นผู้ถามพระผู้มีพระ
ภาคเป็นผู้ตอบ  
 พระพุทธนิมิตตรัสถามพระผู้มีพระภาคว่า  สมณพราหมณ์ทั้งหลายยึดมั่นอยู่ในทิฐิของ
ตนๆ ถือมั่นทิฐิแล้ว ปฏิญาณว่าพวกเราเป็นผู้ฉลาด ย่อมกล่าวต่างๆ กันว่า  ผู้ใดรู้อย่างนี้ ผู้นั้นชื่อว่ารู้
ธรรมคือทิฐิ ผู้นั้นคัดค้านธรรมคือทิฐินี้อยู่ ชื่อว่าเป็นผู้เลวทราม สมณพราหมณ์ทั้งหลายถือมั่นทิฐิแม้
ด้วยอาการอย่างนี้ ย่อมโต้เถียงกัน และกล่าวว่า ผู้อ่ืนเป็นคนเขลา ไม่ฉลาด วาทะของสมณพราหมณ์
สองพวกนี้วาทะไหนเป็นวาทะจริงหนอ  เพราะว่าสมณพราหมณ์ทั้งหมด ต่างกล่าวว่า เป็นคน
ฉลาด๓๕๐    
              พระผู้มีพระภาคตรัสตอบว่า  หากว่าผู้ใดไม่ยินยอมตามธรรม คือ ความเห็นของผู้อ่ืน ผู้นั้น
เป็นคนพาล คนเขลา เป็นคนมีปัญญาทราม ชนเหล่านี้ทั้งหมดก็เป็นคนพาล เป็นคนมีปัญญาต่ าทราม 
เพราะว่าชนเหล่านี้ทั้งหมดถือมั่นอยู่ในทิฐิ ก็หากว่าชนเหล่านั้นเป็นคนผ่องใสอยู่ในทิฐิของตนๆ จัดว่า
เป็นคนมีปัญญาบริสุทธิ์เป็นคนฉลาด มีความคิดไซร้ บรรดาคนเจ้าทิฐิเหล่านั้น ก็จะไม่มีใครๆ เป็นผู้มี
ปัญญาต่ าทราม เพราะว่าทิฐิของชนแม้เหล่านั้น ล้วนเป็นทิฐิเสมอกัน เหมือนทิฐิของพวกชนนอกนี้
อนึ่ง ชนทั้งสองพวกได้กล่าวกันและกันว่าเป็นผู้เขลา เพราะความเห็นใด เราไม่กล่าวความเห็นนั้นว่า
แท้ เพราะเหตุที่ชน เหล่านั้น ได้กระท าความเห็นของตนๆ ว่าสิ่งนี้เท่านั้นจริง ชนเหล่านั้น จึงตั้งคนอ่ืน
ว่าเป็นผู้เขลา  

พระพุทธนิมิตตรัสถามว่า  สมณพราหมณ์แต่ละพวก กล่าวทิฐิ ใดว่า เป็นความ 
จริงแท ้ แม้สมณพราหมณ์พวกอ่ืนก็กล่าวทิฐินั้นว่า เป็นความเท็จไม่จริง สมณพราหมณ์ทั้งหลายมาถือ
มั่น (ความจริงต่างๆ กัน) แม้ด้วยอาการอย่างนี้แล้ว ก็วิวาทกันเพราะเหตุไรสมณพราหมณ์ทั้งหลาย จึง
ไม่กล่าวสัจจะให้เป็นหนึ่งลงไปได้  
              พระผู้มีพระภาคตรัสตอบว่า   สัจจะมีอย่างเดียวเท่านั้น สัจจะที่สองไม่มี ผู้ที่ทราบชัดมา
ทราบชัดอยู่ จะต้องวิวาทกันเพราะสัจจะอะไรเล่า สมณพราหมณ์เหล่านั้น ย่อมกล่าวสัจจะทั้งหลายให้
ต่างกันออกไปด้วยตนเอง  สมณพราหมณ์ทั้งหลาย จึงไม่กล่าวสัจจะให้เป็นหนึ่งลงไปได้  
              พระพุทธนิมิตตรัสถามว่า เพราะเหตุไร สมณพราหมณ์ผู้เป็นเจ้าลัทธิทั้งหลายกล่าวยกตน
ว่าเป็นคนฉลาด จึงกล่าวสัจจะให้ต่างกันไป สัจจะมากหลายต่างๆ กัน จะเป็นอันใครๆ ได้สดับมา หรือ
ว่าสมณพราหมณ์เหล่านั้น ระลึกตามความคาดคะเนของตน  
              พระผู้มีพระภาคตรัสตอบว่า  สัจจะมากหลายต่างๆ กัน เว้นจากสัญญาว่าเที่ยงเสีย ไม่มี
ในโลกเลย  สมณพราหมณ์ทั้งหลายมาก าหนดความคาดคะเนในทิฐิทั้งหลาย (ของตน) แล้ว จึงกล่าว
ทิฐิธรรมอันเป็นคู่กันว่า จริงๆ เท็จๆ บุคคลเจ้าทิฐิ อาศัยทิฐิธรรม เหล่านี้ คือ รูปที่ได้เห็นบ้าง เสียงที่
ได้ฟังบ้าง อารมณ์ที่ได้ทราบบ้าง ศีลและพรตบ้าง จึงเป็นผู้เห็นความบริสุทธิ์ และตั้งอยู่ในการวินิจฉัย
ทิฐิแล้วร่าเริงอยู่ กล่าวว่า ผู้อ่ืนเป็นคนเขลาไม่ฉลาด  บุคคลนั้นถูกเขาว่าอยู่ จะเป็นคนเลวทรามด้วย
                                                      

๓๔๙ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๖๐. 
๓๕๐ ขุ.ส. (บาลี) ๒๕/๘๘๕/๕๐๖, ขุ.ส. (ไทย) ๒๕/๘๘๕/๗๑๓. 



 ๓๖๒ 

ถ้อยค าของบุคคลอ่ืร้ ตนจะเป็นผู้มีปัญญาต่ าทรามไปด้วยกัน  บุคคลจะเป็นผู้ถึงเวท เป็นนักปราชญ์
ด้วยล าพังตนเอง สมณพราหมณ์ทั้งหลายไม่มีใครเป็นผู้เขลา ชนเหล่าใดกล่าวยกย่องธรรม คือ ทิฐิอ่ืน
จากนี้ไปชนเหล่านั้นผิดพลาด และไม่บริบูรณ์ด้วยความหมดจดเดียรถีย์ทั้งหลายย่อมกล่าวอย่างนี้
โดยมาก เพราะว่า เดียรถีย์เหล่านั้นยินดีนักด้วยความยินดีในทิฐิของตน เดียรถีย์ทั้งหลาย กล่าวความ
บริสุทธิ์ในธรรม คือทิฐินี้เท่านั้น หากล่าวความบริสุทธิ์ในธรรมเหล่าอ่ืนไม่ เดียรถีย์ทั้งหลาย โดยมาก
เชื่อมั่นแม้ด้วยอาการอย่างนี้ เดียรถีย์ทั้งหลาย รับรองอย่างหนักแน่นในลัทธิของตนนั้น อนึ่ง เดียรถีย์
รับรองอย่างหนักแน่นในลัทธิของตน จะพึงตั้งใครอ่ืนว่าเป็นผู้เขลาในลัทธินี้เล่า เดียรถีย์นั้น เมื่อกล่าว
ผู้อ่ืนว่าเป็นผู้เขลา เป็นผู้มีธรรมไม่บริสุทธิ์ พึงน าความทะเลาะวิวาทมาให้แก่ตนฝ่ายเดียวเดียรถีย์นั้น 
ตั้งอยู่ในการวินิจฉัยทิฐิแล้ว นิรมิตศาสดาเป็นต้นขึ้นด้วยตนเอง ต้องวิวาทกันในโลกยิ่งขึ้นไป บุคคลละ
การวินิจฉัยทิฐิทั้งหมดแล้ว ย่อมไม่กระท าความทะเลาะวิวาทในโลก๓๕๑ 
           สรุปความว่า  พระพุทธองค์ทรงแสดงจูฬพยูหสูตร พระสูตรนี้มีเนื้อหาในการยึดมั่นอยู่ใน
ความเชื่อของต้นเอง  เรื่องความจริง  และวิธีการแก้อารมณ์ในทิฏฐิ  เรื่องสัจจะ  และเรื่องการละ
วินิจฉัยทิฏฐิแก่เทวดาที่เป็นวิตกจริต 

(๕) เนื้อหาและวิธีการแสดงตุวฏกสูตรแก่เทวดาผู้มีสัทธาจริตในมหาสมยสูตร พระ
สัมมาสัมพุทธเจ้าพาพระภิกษุบวชใหม่ ๕๐๐ รูปไปยังป่าหิมวันต์ ทรงใช้กุศโลบายตรัสสอนจน
พระภิกษุทั้ง ๕๐๐ รูปได้บรรลุเป็นพระอรหันต์ จากนั้นเทวดาทั้งหมื่นจักรวาลต่างพากันยินดีแล้วได้มา
ประชุมพร้อมกันทั้งหมดต่อหน้าพระพักตร์ของพระสัมมาสัมพุทธเจ้าและพระอรหันต์ทั้ง ๕๐๐ รูป
เหล่านั้น พระพุทธองค์จึงทรงตรวจดูถึงจริตของเทวดาเหล่านั้นว่า เทวดาพวกไหนมีจริตแบบไหน 
เหมาะแก่การฟังธรรมเรื่องใดบ้าง  ทรงใคร่ครวญธรรมเทศนาอันเป็นที่สบายแก่พวกจริตเหล่านั้น ทรง
ก าหนดเทศนาว่า พวกเทวดาศรัทธาจริต เราจักแสดงตุวฏกสูตร๓๕๒  โดยพระพุทธนิมิตเป็นผู้ถามพระ
ผู้มีพระภาคเป็นผู้ตอบ  

พระพุทธเนรมิตทูลถามพระผู้มีพระภาคว่า  ข้าพระองค์ขอทูลถามพระองค์ผู้ทรงเป็น
เผ่าพันธุ์พระอาทิตย์ผู้มีวิเวก  มีสันติบท   ทรงแสวงหาคุณอันยิ่งใหญ่ว่า ภิกษุเห็นอย่างไร   จึงไม่ถือ
มั่นอะไรๆ ในโลก ดับไป๓๕๓ 

พระผู้มีพระภาคตรัสตอบว่า ภิกษุพึงขจัดบาปธรรมทั้งปวงที่เป็นรากเหง้าแห่งกิเลสเครื่อง
เนิ่นช้า๓๕๔ และอัสมิมานะ    ด้วยมันตาตัณหาอย่างใดอย่างหนึ่งที่เกิดในภายในภิกษุมีสติทุกเมื่อ พึง
ศึกษาเพ่ือก าจัดตัณหาเหล่านั้นภิกษุพึงรู้คุณธรรมอย่างใดอย่างหนึ่งในภายในหรือในภายนอกแต่ไม่
ควรท าความดื้อรั้นเพราะคุณธรรมนั้นเพราะการท าความดื้อรั้นนั้นผู้สงบทั้งหลายไม่กล่าวว่า  เป็น
ความดับกิเลส ภิกษุไม่พึงส าคัญตนว่า  เราเลิศกว่าเขา  เราด้อยกว่าเขาหรือว่าเราเสมอเขา    เพราะ
คุณธรรมนั้นเป็นผู้เพียบพร้อมด้วยคุณธรรมเป็นอเนกแล้วไม่พึงก าหนดตนด ารงอยู่ ภิกษุพึงสงบกิ เลส

                                                      
๓๕๑ ขุ.ส. (บาลี) ๒๕/๙๐๑/๕๑๐, ขุ.ส. (ไทย) ๒๕/๙๐๑/๗๑๖. 
๓๕๒ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๖๐. 
๓๕๓ ขุ.สุ. (บาลี) ๒๕/๙๒๒/๕๑๔, ขุ.ส.ุ (ไทย) ๒๕/๙๒๒/๗๒๒. 
๓๕๔ รากเหง้าแห่งกิเลสเครื่องเนิ่นช้า  ในที่น้ีหมายถึงอวิชชา  (ความไม่รู้)  อโยนิโสมนสิการ  (การไม่

มนสิการ โดยแยบคาย)  อัสมมิานะ  (ความถือตัว)  อหิริกะ  (ความไม่ละอาย)  อโนตตัปปะ  (ความไมเ่กรงกลัว)  
อุทธัจจะ (ความฟุ้งซ่าน) ; ขุ.ม. (ไทย)  ๒๙/๑๕๑/๔๑๒. 



 ๓๖๓ 

ภายในนั่นเอง ไม่พึงแสวงหาความสงบโดยทางอ่ืน เมื่อภิกษุสงบกิเลสภายในได้แล้วทิฏฐิว่ามีอัตตา    
หรือทิฏฐิว่าไม่มีอัตตาก็ไม่มีแต่ที่ไหน ๆ คลื่นไม่เกิดในส่วนกลางทะเล    ทะเลเรียบอยู่   ภิกษุพึงเป็นผู้
มั่นคง  ไม่หวั่นไหว  ภิกษุไม่พึงก่อกิเลสเครื่องฟูใจในที่ไหนๆ 

พระพุทธเนรมิตทูลถามพระผู้มีพระภาคว่า  พระผู้มีพระภาค    ผู้มีพระจักษุแจ่มแจ้ง ได้
ทรงแสดงธรรมที่เป็นพยาน๓๕๕ อันเป็นธรรมเครื่องก าจัดอันตราย พระองค์ผู้เจริญ    ขอพระองค์จง
ตรัสบอกปฏิปทาคือปาติโมกข์เถิด 
  พระผู้มีพระภาคตรัสตอบว่า ภิกษุไม่พึงเป็นผู้มีตาลอกแลกพึงป้องกันหูมิให้ได้ยินคามกถา
ไม่พึงติดใจในรส    และไม่พึงยึดถืออะไรๆในโลกว่า เป็นของเรา เมื่อใด ภิกษุถูกผัสสะกระทบเมื่อนั้น  
เธอก็ไม่พึงท าความคร่ าครวญในที่ไหนๆไม่พึงคาดหวังภพ  และไม่พึงกระสับกระส่ายเพราะอารมณ์ที่
น่ากลัวภิกษุได้ข้าวก็ดี    น้ าก็ดี    ของขบเคี้ยวก็ดี    ผ้าก็ดีไม่ควรท าการสะสม    เมื่อไม่ได้ข้าวเป็น
ต้น    ก็ไม่พึงสะดุ้งภิกษุพึงเป็นผู้มีฌาน    ไม่พึงเป็นผู้มีเท้าอยู่ไม่สุขพึงเว้นจากความคะนอง    ไม่พึง
ประมาทและพึงอยู่ในที่นั่งที่นอนที่มีเสียงน้อย ภิกษุไม่พึงหลับมาก    มีความเพียรเครื่องเผากิเลสพึง
ประกอบความเพียรเครื่องตื่นอยู่พึงละเว้นความเกียจคร้าน    ความหลอกลวง เรื่องชวนหัว    การ
เล่น    เมถุนธรรม   พร้อมทั้งการประดับตกแต่ง ผู้นับถือพระรัตนตรัยไม่พึงประกอบการท า
อาถรรพณ์๓๕๖   การท านายฝัน    การท านายลักษณะเป็นต้น  ไม่พึงก่อกิเลสเป็นเหตุว่าร้ายในที่ไหน  
ๆภิกษุผู้ถูกคนเหล่าอ่ืนเบียดเบียนได้ยินค าพูดมากของพวกสมณะ    หรือพวกคนพูดมาก (เหล่าอ่ืน  
ไม่พึงโต้ตอบคนเหล่านั้นด้วยค าหยาบ เพราะผู้สงบย่อมไม่สร้างศัตรู ภิกษุไม่พึงมุ่งมั่นในความเป็นคน
พูดเท็จเมื่อรู้ตัวก็ไม่พึงท าความโอ้อวด และไม่พึงดูหมิ่นผู้อ่ืนด้วยความเป็นอยู่ด้วยปัญญา  ด้วยศีล 
และวัตรภิกษุผู้ถูกคนเหล่าอ่ืนเบียดเบียนได้ยินค าพูดมากของพวกสมณะ    หรือพวกคนพูดมาก 
(เหล่าอ่ืน) ไม่พึงโต้ตอบคนเหล่านั้นด้วยค าหยาบ เพราะผู้สงบย่อมไม่สร้างศัตรูภิกษุรู้ธรรมนี้แล้ว  
เลือกสรรอยู่พึงเป็นผู้มีสติ    ศึกษาทุกเมื่อรู้ความดับกิเลสว่า    เป็นความสงบแล้วไม่พึงประมาทใน
ศาสนาของพระโคดม๓๕๗   
           จากข้อความข้างต้นผู้วิจัยสรุปได้ว่าว่า  พระพุทธองค์ทรงแสดงตุวฏกสูตร  พระสูตรนี้มี
เนื้อหาเรื่องกิเลสเครื่องเนินช้าและอัสมิมานะ เรื่องอัตตาและอนัตตา  เรื่องการไม่ติดใจในรส และการ
ไม่ยึดถืออะไรๆในโลกว่า เป็นของเรา เรื่องไม่ประกบอกการท าอาถรรพร์ การไม่ท านายฝัน  และการ
ไม่ท านายลักษณ์แก่เทวดาที่เป็นศรทัธาจริต 

(๖) เนื้อหาและวิธีการแสดงปุราเภทสูตรแก่เทวดาผู้มีพุทธิจริต ในมหาสมยสูตร 
พระสัมมาสัมพุทธเจ้าพาพระภิกษุบวชใหม่ ๕๐๐ รูปไปยังป่าหิมวันต์ ทรงใช้กุศโลบายตรัสสอนจน
พระภิกษุทั้ง ๕๐๐ รูปได้บรรลุเป็นพระอรหันต์ จากนั้นเทวดาทั้งหมื่นจักรวาลต่างพากันยินดีแล้วได้มา
ประชุมพร้อมกันทั้งหมดต่อหน้าพระพักตร์ของพระสัมมาสัมพุทธเจ้าและพระอรหันต์ทั้ง ๕๐๐ รูป
เหล่านั้น พระพุทธองค์จึงทรงตรวจดูถึงจริตของเทวดาเหล่านั้นว่า เทวดาพวกไหนมีจริตแบบไหน 

                                                      
๓๕๕ ธรรมที่เป็นพยาน  หมายถึงธรรมที่พระผู้มีพระภาคทรงทราบเอง  ประจักษ์แก่พระองคเ์อง  มิใช่

โดยการ เชื่อผู้อื่น ; ขุ.ม. (ไทย) ๒๙/๑๕๖/๔๓๑. 
๓๕๖ อาถรรรพณ์  หมายถึงคาถาอาคมทางไสยศาสตร์  หรือเวทมนตร์ทีใ่ช้เพื่อให้ดีหรือร้าย  เป็นคัมภีร์

อีกเล่มหนึ่ง ในคัมภรี์พระเวท  ขุ.ม.อ. (บาลี) ๑๒๖/๔๑๗. 
๓๕๗ ขุ.สุ. (บาลี) ๒๕/๙๔๑/๕๑๘, ขุ.ส.ุ (ไทย) ๒๕/๙๔๑/๗๒๖. 



 ๓๖๔ 

เหมาะแก่การฟังธรรมเรื่องใดบ้าง  ทรงใคร่ครวญธรรมเทศนาอันเป็นที่สบายแก่พวกจริตเหล่านั้น ทรง
ก าหนดเทศนาว่า พวกเทวดาพุทธิจริต เราจักแสดงปุราเภทสูตร๓๕๘ โดยพระพุทธนิมิตเป็นผู้ถามพระผู้
มีพระภาคเป็นผู้ตอบ  

พระพุทธนิมิตตรัสถามพระผู้มีพระภาคว่า  บุคคลผู้มีความเห็นอย่างไร มีศีลอย่างไร
บัณฑิตจึงกล่าวว่า เป็นผู้สงบ ท่านพระโคดมพระองค์ผู้อันข้าพระองค์ถามแล้วขอจงตรัสบอกนระผู้
สูงสุดแก่ข้าพเจ้าเถิด๓๕๙ 
              พระผู้มีพระภาคตรัสตอบว่า  ผู้ใดปราศจากตัณหาก่อนแต่สรีระแตก เป็นผู้ไม่อาศัย (กาล
อันเป็นอดีตอนาคต) เบื้องต้นและเบื้องปลาย อันใครๆ จะพึงนับว่า เป็นผู้ยินดีแล้วใน (กาลอันเป็น
ปัจจุบัน) ท่ามกลางไม่ได้ ความมุ่งหวังของผู้นั้นย่อมไม่มี เรากล่าวผู้นั้นว่าเป็นผู้สงบ ผู้ใดไม่โกรธ ไม่
สะดุ้ง ไม่โอ้อวด ไม่คะนองพูดด้วยปัญญา ไม่ฟุ้งซ่าน ผู้นั้น เป็นมุนีผู้ส ารวมแล้วด้วยวาจา ผู้ใดไม่
ทะเยอทะยานในสิ่งที่ยังไม่มาถึง ไม่เศร้าโศกถึงสิ่งที่ล่วงไปแล้ว เป็นผู้มีปรกติเห็นความสงัดในผัสสะ 
อันใครๆ จะน าไปในทิฐิทั้งหลายไม่ได้เลย ผู้ใดปราศจากกิเลส ไม่หลอกลวง มีปรกติไม่ทะเยอะทะยาน
ไม่ตระหนี่๓๖๐ ไม่คะนอง ไม่เป็นที่เกลียดชัง ไม่ประกอบในค าส่อเสียด เว้นจากความเชยชมในกามคุณ
อันเป็นวัตถุน่ายินดี ทั้งไม่ประกอบในการดูหมิ่น เป็นผู้ละเอียดอ่อน มีปฏิภาณ ไม่เชื่อต่อใครๆ ไม่
ก าหนัดยินดี ไม่ศึกษา เพราะใคร่ลาภ ไม่โกรธเคืองในเพราะความไม่มีลาภ และเป็นผู้ไม่พิโรธ ไม่ยินดี
ในรสด้วยตัณหา เป็นผู้วางเฉย มีสติทุกเมื่อ ไม่ส าคัญตัวว่าเสมอเขา ว่าวิเศษกว่าเขา ว่าเลวกว่าเขาใน
โลก กิเลสอันฟูข้ึนทั้งหลาย ของผู้นั้น ย่อมไม่มี 
  ตัณหานิสสัยและทิฐินิสสัยของผู้ใดไม่มี ผู้นั้นรู้ธรรมแล้วเป็นผู้อันตัณหาและทิฐิไม่อาศัย
แล้ว ความทะยานอยากเพ่ือความมีหรือเพ่ือความไม่มี ของผู้ใดไม่มี เรากล่าวผู้นั้นผู้ไม่มีความห่วงใยใน
กามทั้งหลายว่า เป็นผู้สงบ กิเลสเครื่องร้อยรัดทั้งหลายของผู้ใดไม่มี ผู้นั้นข้ามตัณหาได้แล้ว บุตร ธิดา 
สัตว์เลี้ยง ไร่นาและที่ดินของผู้ใดไม่มี แม้ความเห็นว่าเป็นตัวตนก็ดี ความเห็นว่าไม่เป็นตัวตนก็ดี อัน
ใครๆ ย่อมไม่ได้ในผู้นั้น ปุถุชนหรือสมณพราหมณ์จะพึงกล่าวกะผู้นั้น (ว่าผู้ยินดีแล้ว หรือผู้ประทุษร้าย
แล้ว) โดยโทษมีราคะเป็นต้นใดโทษมีราคะเป็นต้นนั้น ไม่ใช่เป็นความมุ่งหวังของผู้นั้น 
  เพราะเหตุนั้น ผู้นั้นย่อมไม่หวั่นไหว ในเพราะถ้อยค าทั้งหลาย มุนีผู้ปราศจากความ
ก าหนัดยินดี ไมม่ีความตระหนี่ย่อมไม่กล่าวยกย่องในบุคคลผู้ประเสริฐกว่า ผู้เสมอกัน หรือผู้เลวกว่า ผู้
ไม่มีกัปปะ (คือตัณหาแลทิฐิ) ย่อมไม่มาสู่กัปปะ๓๖๑ ผู้ใดไม่มีความหวงแหนว่าของตนในโลก ไม่เศร้า
โศกเพราะสิ่งที่ไม่มีอยู่ และไม่ล าเอียงในธรรมทั้งหลาย ผู้นั้นแล เรากล่าวว่าเป็นผู้สงบ๓๖๒   

                                                      
๓๕๘ ปริ.จตุ.อ. (บาลี) ๓๖๐. 
๓๕๙ ขุ.สุ. (ไทย) ๒๕/๘๕๕/๕๐๑, ขุ.สุ. (ไทย) ๒๕/๘๕๕/๗๐๕. 
๓๖๐ ตระหนี่  มี  ๕  อย่าง  (๑)  อาวาสมัจฉริยะ(ตระหนี่ที่อยู่)  (๒)  กุลมัจฉริยะ(ตระหนี่ตระกูล)   

(๓)  ลาภมัจฉริยะ  (ตระหนี่ลาภ)  (๔)  วัณณมัจฉริยะ(ตระหนี่วรรณะ)  (๕)  ธัมมมัจฉริยะ(ตระหนี่ธรรม)  ; ขุ.ม. 
(ไทย)  ๒๙/๘๗/๒๖๕. 

๓๖๑ ขุ.ส. (ไทย) ๒๕/๘๖๘/๗๐๘. 
๓๖๒ กัปปะ  (ความก าหนด)  มี  ๒  อย่าง  คือ  (๑)  ก าหนดด้วยอ านาจตัณหา  (๒)  ก าหนดด้วย

อ านาจทิฏฐิ  ; ขุ.ม. (ไทย)  ๒๙/๙๕/๒๙๓. 



 ๓๖๕ 

          จากข้อความข้างต้นผู้วิจัยสรุปได้ว่า  พระพุทธองค์ทรงแสดงปุราเภทสูตร พระสูตรนี้มีเนื้อ
กล่าวถึงการปราศจากตัณหา  เรื่องการไม่โกรธ  การไม่โอ้อวด การไม่สะดุ้ง ไม่คะนองพูดด้วยปัญญา  
ไม่ฟุ้งซ่าน  เรื่องตัณหานิสสัยและทิฏฐินิสสัย   เรื่องการปราศจากความก าหนัดยินดี และไม่มีความ
ตระหนี่แก่เทวดาที่เป็นพุทธิจริต 
  สรุปความว่า การวิเคราะห์เนื้อหา ภาษา ความสัมพันธ์ และศัพท์ของคัมภีร์สารัตถสมุจจย
จตุภาณวารอรรถกถา ซ่ึงเป็นคัมภีร์ที่พระอโนมทัสสีเถระชาวศรีลังการจนาอธิบายพระปริตรภาณวาร
เมื่อประมาณ พ.ศ. ๑๖๐๐  พระสงฆ์ชาวศรีลังกาได้ถือปฏิบัติสวดพระปริตรภาณวารมาจนถึงปัจจุบัน 
เป็นคัมภีร์ที่ท่านรจนาอธิบายบทพระปริตรภาณวารบาลี อักษรสิงหลของศรีลังกา ที่มูลนิธิพร รัตน
สุวรรณ  ใช้เป็นต้นฉบับจัดพิมพ์นี้  มีบทพระปริตรตามที่ปรากฏในคัมภีร์จ านวน  ๒๙  บท เช่น มงคล
สูตร  และรัตนสูตรเป็นต้น จัดเป็น ๔ ภาณวาร คือ (๑) ปฐมภาณวารเช่น           เป็นต้น  
(๒)ทุติยภาณวาร  เช่น มหากัสสปโพชฌงคสูตร (๓) ตติยภาณวาร เช่น คิริมานันทสูตร (๔) จตุตถ
ภาณวารเช่น อาฏานาฏิยสูตร วิเคราะห์ภาษาในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา แบ่ง
ออกเป็น วิธีการใช้นามศัพท์ เช่น  อริโย อฏฺฐงฺคิโก มคฺโค เตส  อคฺคมกฺขายติ  แปลว่า  มรรค อัน
ประเสริฐ ที่ประกอบด้วยองค์ ๘ เรากล่าวว่า ยอดเยี่ยมกว่าธรรมเหล่านั้น  วิธีการใช้กิริยาศัพท์เช่น  
นิทสฺสนตฺเถน  น าห   สยมฺภู น มยา อิท  สจฺฉิกตนฺติ  อตฺตาน   ปริโมเจนฺโต เอวมฺเม สุต  มยา เอว  สุตนฺ
ติ  อิทานิ  วตฺตพฺพ  สกลสุตฺต  นิทสฺเสติ แปลว่า พระอานนท์เมื่อจะเปลื้องตนว่า ข้าพเจ้ามิใช่สยัมภู 
พระสูตรนี้ข้าพเจ้ามิได้ท าให้แจ่มแจ้ง จึงแสดงไขพระสูตรทั้งสิ้น อันจะพึงกล่าวในบัดนี้ วิธีการใช้อัพยย
ศัพท์ เช่น อตฺถวณฺณนา ปนสฺสา เอว  เวทิตพฺพา แปลว่า  ก็การพรรณนาเนื้อความแห่งพระคาถานั้น 
บัณฑิตพึงทราบอย่างนี้ และภาษิต ส านวนโวหารเช่น เอ็น ๙๐๐ เส้น ย่อมเกาะดึงร่างกระดูกไว้ใน
เรือนร่างประมาณวาหนึ่ง เหมือนเถาวัลย์เกาะดึงเรือนไว้ฉะนั้น 
  วิเคราะห์ความสัมพันธ์ในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถากับคัมภีร์อ่ืนๆ แบ่ง
ออกเป็น (๑) ความสัมพันธ์ระหว่างพระวินัยปิฎก ผู้แต่งได้ประมวลเนื้อหามาจากพระวินัยปิฎก
บางส่วน  โดยยกข้อความในพระวินัยปิฎกเข้ามาสัมพันธ์กับคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา
เช่น พระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสว่า ภิกษุทั้งหลาย ก็แลอุปสัมปทาเปกขะอันภิกษุพึงให้บรรพชา อุปสมบท
อย่างนี้ ข้อแรก ให้ปลงผมและหนวด ไห้ครองผ้ากาสายะ ให้ท าผ้าห่ม เฉวียงว่า ให้ไหว้เท้าภิกษุ
ทั้งหลาย ให้นั่งกระหย่ง ให้ประคองอัญชลี (ประนมมือ) พึงสอนให้ว่าตามอย่างนี้ว่า พุทธ  สรณ  คจฺฉา
มิ, ธมฺม  สรณ  คจฺฉามิ, สงฺฆ  สรณ  คจฺฉามิ  (๒) ความสัมพันธ์ระหว่างพระสุตตันตปิฏกเช่น เหมือน
อย่างที่ท่านกล่าวไว้ว่า พระผู้มีพระภาคเจ้าพระองค์นั้นใด เป็นพระสยัมภูเป็นเอง ไม่มีอาจารย์ ตรัสรู้
ยิ่งพร้อมด้วยพระองค์เอง ซึ่งสัจจะทั้งหลาย ในธรรมทั้งหลายที่มิได้ทรงฟังมาก่อน ทรงบรรลุพระ
สัพพัญญุตญาณในธรรมเหล่านั้น และความเป็นผู้เชี่ยวชาญในพละทั้งหลาย พระผู้มีพระภาคเจ้า
พระองค์นั้น ชื่อว่าพุทธะ (๓) ความสัมพันธ์ระหว่างพระอภิธรรมปิฎกเช่น สภาวธรรมที่เป็นสิกขา เป็น
ไฉน คือ ภิกษุเจริญฌานที่เป็นโลกุตตระซึ่งเป็นเหตุน าออกจากวัฏฏทุกข์ให้ถึงพระนิพพาน ในสมัยใด 
ในสมัยนั้น ผัสสะ ฯลฯ อวิกเขปะก็เกิดขึ้น สภาวธรรมเหล่านี้ชื่อว่า เป็นสิกขา (๔) ความสัมพันธ์
ระหว่างอรรถกถาเช่น ค าว่า นิกาย ได้แก่ นิกายทั้ง ๕ คือ นิกาย ๕ นิกายที่ลึกซึ้งโดยเหตุและโดยผล
เหล่านี้คือ ๑) ทีฆนิกาย ๒) มัชฌิมนิกาย ๓) สังยุตตนิกาย ๔) อังคุตตรนิกาย ๕) ขุททกนิกาย  
(๕) ความสัมพันธ์ระหว่างปกรณ์วิสสวิสุทธิมรรคเช่น บัณฑิตพึงทราบว่า สถานที่ ๑๘ แห่งนี้ คือ  



 ๓๖๖ 

วัดใหญ่ วัดใหม่ วัดเก่า วัดใกล้ทาง วัดมีสระพังน้ า วัดมีผัก วัดมีดอกไม้ วัดมีผลไม้ วัดที่เขาต้องการ  
วัดติดเมือง วัดติดป่าไม้ วัดติดที่นา วัดมีภิกษุผู้เป็นข้าศึก วัดติดท่าน้ า วัดติดชายแดน วัดติดกับ
พรมแดน วัดไม่เป็นสัปปายะ วัดที่หากัลยาณมิตรไม่ได้ แล้วพึงเว้นเสียให้ห่างไกล เหมือนหลีกเลี่ยง
ทางท่ีมีภัยเผชิญหน้าฉะนั้น 
 วิเคราะห์ศัพท์ในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา แบ่งออกเป็น (๑) วิเคราะห์
ศัพท์ในปฐมภาณวารเช่น ศัพท์ว่า พุทฺโธ มีวิเคราะห์ว่า ๑)ชื่อว่าพุทธะ เพราะอรรถว่าตรัสรู้สัจจะ
ทั้งหลาย  ๒) ชื่อว่าพุทธะ เพราะอรรถว่าทรงปลุกหมู่สัตว์ให้ตื่น ๓) ชื่อว่าพุทธะ เพราะทรงรู้ทุกอย่าง 
(๒) วิเคราะห์ศัพท์ในทุติยภาณวารเช่น ศัพท์ว่า โพชฺฌงฺโค มีวิเคราะห์ว่า ๑) ชื่อว่า โพชฌงค์ เพราะ
เป็นองค์แห่งการตรัสรู้ของความพร้อมเพรียงแห่งธรรมนั้น  ๒) ชื่อว่าโพชฌงค์ เพราะเป็นองค์ คือเป็น
เหตุ แห่งการตรัสรู้สัจจะ ๔  ๓) ชื่อว่า โพชฌงค์ มีลักษณะน าสัตว์ออกจากทุกข์ (๓) วิเคราะห์ศัพท์ใน
ตติยภาณวารเช่น ศัพท์ว่า อนิจฺจา มีวิเคราะห์ว่า ๑) ชื่อว่าเป็นอนิจจา เพราะมีความหมายว่าสิ้นไป
และเสื่อมไป ๒)ชื่อว่า เป็นอนิจจา เพราะมีความหมายว่าสิ้นไปและเสื่อมไป (๔) วิเคราะห์ศัพท์ใน 
จตุตภาณวารเช่น ศัพท์ว่า อาทิจฺโจ มีวิเคราะห์ว่า ๑) ชื่อว่าพระอาทิตย์ เพราะเป็นบุตรของพระนาง
อาทิติ ๒)พระอาทิตย์ ชื่อว่ามีมณฑลใหญ่ เพราะวิเคราะห์ว่า มีมลฑลใหญ่ (๕) วิเคราะห์ศัพท์ใน 
สารัตถสมุจจปริสิทฏฐสังคหะเช่น ศัพท์ว่า สาวโก มีวิเคราะห์ว่า ๑) ชื่อว่าสาวก เพราะเกิดขึ้นในที่สุด
แห่งการฟังธรรมเทศนาของพระองค์  ๒) ชื่อว่าผู้ยินดีในศาสนา เพราะยินดีในค าสั่งสอนคือไตรสิกขา 
 วิเคราะห์ตัวอย่างเรื่องมหาสมยสูตรในคัมภีร์สารัตถสมุจจยจตุภาณวารอรรถกถา แบ่ง
ออกเป็น สาเหตุของการประชุมใหญ่ของเทวดาในมหาสมัยสูตร คือ หลังจากพระพุทธเจ้าทรงเสด็จไป
โปรดพระญาติทั้งสองฝ่ายจนพระญาติเลื่อมใสและให้พระราชกุมารจ านวน  ๕๐๐  คน บวชเป็นภิกษุ  
พระพุทธองค์ทรงแสดงธรรมแก่ภิกษุเหล่านั้น จนบรรลุพระอรหันต์  เมื่อที่ประชุมบริสุทธิ์เหล่าเทวดา
ปรารถนาจะมาเยี่ยมพระพุทธองค์และเหล่าภิกษุผู้เป็นพระอรหันต์  ส่วนเทวดาใน ๑๐ โลกธาตุ 
พระพุทธเจ้าทรงใช้พระด ารัสว่า เทวดาตั้งแต่พ้ืนดินจนถึงขอบปากจักรวาล ตั้งแต่ขอบปากจักรวาล
จนถึงพรหมโลก มาประชุมพร้อมกัน เพ่ือเยี่ยมพระพุทธเจ้าพร้อมเหล่าภิกษุผู้เป็นพระอรหันต์  และ
เพ่ือฟังธรรมจากพระพุทธเจ้า ดังนั้นการประชุมนี้จึงชื่อว่าเป็นการประชุมใหญ่  วิเคราะห์เนื้อหาและ
วิธีการแสดงธรรมในมหาสมยสูตร แบ่งตามจริตคือ (๑) พระพุทธองค์ทรงแสดงสัมมาปริพพาชนียสูตร
แก่เทวดาที่เป็นราคจริต  (๒) พระพุทธองค์ทรงแสดงกลหวิวาทสูตรแก่เทวดาที่เป็นโทสจริต (๓) พระ
พุทธองค์ทรงแสดงมหาพยูหสูตรแก่เทวดาที่เป็นโมหจริต (๔) พระพุทธองค์ทรงแสดงจูฬพยูหสูตรแก่
เทวดาที่เป็นวิตกจริต (๕) พระพุทธองค์ทรงแสดงตุวฏกสูตรแก่เทวดาที่เป็นศรัทธาจริต (๖) พระพุทธ
องค์ทรงแสดงปุราเภทสูตรแก่เทวดาที่เป็นพุทธิจริต ในเวลาจบพระธรรมเทศนาเทวดาจ านวนมากได้
บรรลุธรรม 
   
 
 

 
 


